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1 Zu diesem Dokument

Alle Dokumente zu diesem Produkt und weitere
Informationen stehen online zur Verfugung:

> Die Online-Dokumente aufrufen Uber gr.duravit.com
oder www.duravit.com und die Artikelnummer des
Produkts in das Suchfeld eingeben.

2 Sicherheit

21 Zweck des Dokuments

Die Anleitung ist Bestandteil des Duravit Produkts.
Wenn die Anleitung NICHT befolgt wird, kénnen
Personen-, Produkt- und/oder Sachschaden die Folge
sein.

> Die Anleitung lesen und befolgen.

> Dieses Dokument aufbewahren und an
nachfolgende Verwender weitergeben.

Technische Verbesserungen und optische
Veranderungen an den abgebildeten Produkten
werden vorbehalten.

2.2 Zielgruppe und Qualifikation

Die Montage darf nur von Sanitarinstallateuren
durchgefuhrt werden.

— Sanitéarinstallateure sind Personen mit einer
geeigneten fachlichen Ausbildung, Kenntnissen und
Erfahrungen, sodass sie Gefahren und Risiken
erkennen und vermeiden konnen, die sich bei der
Montage im Sanitarbereich ergeben kénnen.

— Sanitarinstallateure sind befahigt, geeignete
Schutzausridstungen zu wahlen und zu verwenden.

— Sanitarinstallateure kennen und beachten die
Installationsvorschriften ortlicher
Versorgungsunternehmen und landerspezifische
Normen.

Die Elektroinstallation darf nur von einer
Elektrofachkraft durchgefihrt werden.

— Elektrofachkrafte sind Personen mit einer
geeigneten fachlichen Ausbildung, Kenntnissen und
Erfahrungen, sodass sie Gefahren und Risiken
erkennen und vermeiden kénnen, die von Elektrizitat
ausgehen koénnen.

— Elektrofachkrafte sind befahigt, geeignete
Schutzausristungen zu wahlen und zu verwenden.

— Elektrofachkrafte kennen und beachten die
Installationsvorschriften ortlicher
Versorgungsunternehmen und landerspezifische
Normen.

Mi

2.3 Elektrische Sicherheit
2.3.1 Lebensgefahr durch Stromschlag

Der Kontakt mit Elektrizitdt kann zu einem todlichen
Stromschlag fuhren.

2.3.2 Allgemeine VorsichtsmaBnahmen

> Das Produkt nur mit der daflr vorgesehenen
Elektroleitung verbinden.

> Das Produkt muss ordnungsgeman geerdet sein.
Das Produkt nur bedienen, wenn es ordnungsgeman
geerdet ist.

> Vor der Installation elektrische Komponenten vom
Stromnetz trennen.

> Verhindern, dass die Stromzufuhr versehentlich
zugeschaltet wird.

> Prufen, ob alle Komponenten spannungsfrei sind.
> Die Stromleitung NIE mit nassen Handen berlhren.

> Wenn die Netzanschlussleitung dieses Produkts
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine ahnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Gefahrdungen zu
vermeiden.

> KEINE einzelnen Komponenten entfernen.

2.3.3 Zuleitung legen

Eine fest verlegte Zuleitung zur Stromversorgung mit
eigenem Stromkreis legen.

> Die Lage des Elektroanschlusses beachten.

> Die Zuleitung mindestens 800 mm (311/2 ")
herausschauen lassen.

> Sicherstellen, dass der Schutzleiter 10 mm (3/8 ")
langer ist als der L-Leiter und der N-Leiter.

> Den Querschnitt der Zuleitung anhand der
Anschlussleistung auf dem Typenschild wahlen,
geman ortlicher Normen und Vorschriften:
1-2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Leistungsschalter installieren

Die Gerate zur elektrischen Trennung mussen fest in
der Verdrahtung installiert sein und den
allgemeingiiltigen Vorschriften entsprechen. Zudem
mussen sie eine allpolige Kontakttrennung aufweisen,
die der Uberspannungskategorie lll entspricht.
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2.3.5 Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD)
installieren

Das Produkt hat keinen eigenen
Fehlerstromschutzschalter. Es muss Uber eine
Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD) mit max. 30 mA
versorgt werden.

2.3.6 Kurzschluss durch Feuchtigkeit vermeiden

> Das Produkt NICHT in einem Ubermafig feuchten
Raum installieren. Ausreichende Beluftung
sicherstellen, um Kondensation in elektrischen
Komponenten zu verhindern.

> Wenn das Produkt von einem kalten an einen
warmen Ort gebracht wird, zunachst einige Stunden
ausgeschaltet lassen, um mogliche
Kondensationsfeuchtigkeit zu vermeiden.

2.4 Hygiene

2.41 Gesundheitsschaden durch verschmutztes,
verunreinigtes oder lange stehendes Wasser

Die Verwendung von verschmutztem, verunreinigtem
oder lange stehendem Wasser fir die Duschfunktionen
kann zu Gesundheitsschaden fuhren.

> Das Produkt mit kaltem Trinkwasser aus der
Hauptwasserleitung versorgen.

> KEIN Abwasser, Grauwasser, Brauchwasser,
Meerwasser oder anderes, nicht oder nur maBig
aufbereitetes Wasser anschlie3en.

> Nur mitgelieferte Wasserzulaufschlauche
verwenden, alte Schlauche NICHT
wiederverwenden.

> Wenn das Produkt flr zwei Wochen oder langer
NICHT benutzt wird, das Produkt entleeren und
ausschalten (Ferienmodus).

2.5 Produktschaden vermeiden
2.5.1 Allgemeine VorsichtsmaBnahmen

> Um Fehlfunktionen zu verhindern, nur die Teile aus
dem Installationssatz verwenden.

> Nur Zubehor verwenden, das von Duravit empfohlen
wird.

2.5.2 Schaden durch gefrierendes Wasser

> Das Produkt NICHT in frostgefahrdeten Rdumen
montieren und betreiben. Die Raumtemperatur
muss mindestens 4 °C (39 °F) betragen.

4 250423 57313 70000785

2.5.3 Schaden durch Verkalkung

In Regionen mit hartem Wasser kann sich Kalk
ablagern. Kalk kann die Leistung des Produkts
beeintrachtigen.

> Die Wasserqualitat in der Region prufen. Bei einer
Wasserharte von = 14 °dH (2,5 mmol/l) empfiehlt
Duravit die Installation einer
Wasserenthartungsanlage.

3 Voraussetzungen am Montageort
Die Vorinstallation ist fachgerecht durchgefuhrt.

> Das Vorinstallationsdatenblatt aufrufen Gber
gr.duravit.com oder www.duravit.com.

> Sicherstellen, dass flir die Montage des Produkts
ausreichend Grundfladche vorhanden ist und sich die
Badezimmertir ungehindert 6ffnen und schliefen
asst.

> Sicherstellen, dass das Offnen und SchlieBen des
Deckels nicht durch Fensterrahmen, Regale und
andere Badezimmermobel behindert wird.

4 Zeichnungen und Plane

41 Anschliisse flir Wasser und Strom

£ = 180 mm (7 1/8") E § §§
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(31/2")

(8 1/4")

210 mm

> Sicherstellen, dass der Wasseranschluss und der
Wasserablauf in den angegebenen Bereichen
installiert ist.

> Sicherstellen, dass der Elektroanschluss in den
angegebenen Bereichen installiert ist.

MI
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5 Technische Daten

Elektrischer Anschluss

Nennspannung 220 -240V, 50 - 60 Hz
Nennleistung 1080 W
Leistungsschalter Iy=16 A

RCD Iy =30 mA

Schutzart IPX4

Schutzklasse

Kabelspezifikation

Querschnitt der Zuleitung
1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)

Kaltes Wasser

Wasseranschluss ‘

DN15 (1/2 ")

Wasserdruck 0,07 - 0,75 MPa
(10 =109 psi)

Wasserharte max. 2,4 mmol/|
(240 ppm)

6 Montagehinweise

B Produkt priifen

> Priufen, ob das Produkt beschadigt ist.

Wasseranschluss priifen

Der Wasseranschluss kann folgendermafen

bereitgestellt werden:

- Uber einen Festanschluss

> Zusatzliches Vorinstallationsset verwenden.

- Uber ein Leerrohr in den Spiilkasten, bei Duravit
Installationselementen oft vormontiert.

> Prifen, ob ein Leerrohr vormontiert ist.

> Zusatzliches AnschluBset verwenden.

n Schallschutzset verwenden

> Die Dicke des Schallschutzsets bei der Installation
berlcksichtigen: z + 50 mm (2 ").

B} Wasser anschlieBen
HINWEIS

Fehlfunktionen durch defekte Schlauche

> Nur mitgelieferte Wasserzulaufschlauche
verwenden, alte Schlduche NICHT

wiederverwenden.

&} WC-Anschlussset verwenden
> Die separate Anleitung beachten.

Mi

Schlauch nicht knicken

> Sicherstellen, dass der Schlauch nicht verdreht oder
geknickt ist.

K8 Leitungen spiilen

HINWEIS

Fehlfunktionen durch Riickstande in den Leitungen

> Das Hauptventil fur die Wasserzufuhr 6ffnen.

> Das Absperrventil 6ffnen.

> Die Leitungen nach den gultigen Normen spulen
und das Wasser auffangen.

> Das Absperrventil fur die Wasserzufuhr schlief3en.

Dichtheit priifen
> Auf Dichtheit prufen.

&} Schlauch anschlieBen
> Den mit dem WC mitgelieferten Schlauch
verwenden.

2] Kabel anschlieBen

AWARNUNG
Lebensgefahr durch Stromschlag

Der Kontakt mit Elektrizitat kann zu einem todlichen
Stromschlag fuhren.

> Die Informationen im Sicherheitskapitel dieser
Anleitung lesen und beachten.

> Die genaue Position des Stomanschlusses kann je
nach Modell variieren.

> Von der Isolierung der Kabel ca. 10 mm (3/8 ")
entfernen.

> Die drei Kabel an die Klemmleiste anschlieBen.
Dabei auf den L-Leiter, N-Leiter und PE Schutzleiter
achten.

> Sicherstellen, dass der Schutzleiter 10 mm (3/8 ")
langer ist als der L-Leiter und N-Leiter.

IEE] Montageclip wéhlen und befestigen

Im Lieferumfang sind unterschiedliche Montageclips
enthalten.

> Den Montageclip entsprechend des
Kabeldurchmessers wahlen.

70000785 57313 250423 5
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- ] Schnittstelle mit elektronischer
Betatigungsplatte installieren (optional)

Abhangig vom Modell ist es mdglich, eine
Funktionsschnittstelle mit der elektronischenDuravit
Betatigungsplatte herzustellen. Es gibt Modelle, die
nach der Installation via Bluetooth verbunden werden
kénnen. Andere Modelle bendtigen ein im Rohbau am
Duravit Installationselement vorinstalliertes Leerrohr fur
ein Schnittstellenkabel.

> Prifen, ob ein Leerrohr fir das Schnittstellenkabel
am Installationselement vorinstalliert ist.

> Das Schnittstellenset installieren.
> Die separate Anleitung beachten.

Dichtheit priifen
> Auf Dichtheit prufen.

Einbauméglichkeiten Fernbedienung
— 1: Auf die Wand geklebt
— 2: An die Wand geschraubt

& + B} Fernbedienung aktivieren

> Je nach Modell die Transportsicherung entfernen
oder die Fernbedienung an das Ladegerat anschlie-
Ben.

+|BY Produkt testen

> Prifen, ob das Produkt ordnungsgeman funktio-
niert.

> Die Bedienungsanleitung beachten.

VORSICHT
Gesundheitsschaden durch verschmutztes,
verunreinigtes oder lange stehendes Wasser
Die Verwendung von verschmutztem, verunreinigtem
oder lange stehendem Wasser fiir die Duschfunktionen
kann zu Gesundheitsschaden fuhren.
> Wenn das Produkt flr zwei Wochen oder langer
NICHT benutzt wird, das Produkt entleeren und
ausschalten (Ferienmodus).

6 250423 57313 70000785
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1 About this document

All documents related to this product and further
information are available online:

> Access the online documents at gr.duravit.com or
www.duravit.com and enter the article code in the
search field.

2 Safety

21 Purpose of the document

The instructions are part of the Duravit product. Failure
to follow the instructions may result in personal injury,
product damage and/or property damage.

> Read and follow the instructions.

> Keep this document and pass it on to subsequent
users.

We reserve the right to make technical improvements
and visual changes to the products illustrated.

2.2 Target readership and qualifications

All work associated with the installation may only be
undertaken by plumbers.

— Plumbers are persons with the appropriate technical
training, knowledge and experience so that they can
recognise and avoid dangers and risks that may
arise during the installation in the sanitary area.

— Plumbers are qualified to select and use suitable
protective equipment.

— Plumbers are familiar with and observe the
installation regulations of local utility companies and
country-specific standards.

The electrical installation may only be carried out by an
electrician.

- Electricians are persons with the appropriate
technical training, knowledge and experience so
that they can recognise and avoid dangers and risks
that may be caused by the electricity.

— Electricians are qualified to select and use suitable
protective equipment.

— Electricians are familiar with and observe the
installation regulations of local utility companies and
country-specific standards.

Mi

2.3 Electrical safety

2.3.1 Risk of fatal injury caused by electric shock

Contact with electricity can lead to a fatal electric
shock.

2.3.2 General precautions

> Connect the product only to the specified power
supply.

> The product must be earthed. Do NOT operate the
product without proper grounding.

> Disconnect electrical components from the power
supply before the installation.

> Prevent the power supply from being switched on
accidentally.

> Check that all components are de-energised.

> NEVER touch the power supply cable with wet
hands.

> If the power supply cable on this product is
damaged, it must be replaced by the manufacturer,
the customer service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

> Do NOT remove individual components.

2.3.3 Laying a supply line

Lay a permanent power supply line which must be on a
separate circuit.

> Observe the position of the electrical connection.

> Leave at least 800 mm (311/2") of supply line
exposed.

> Ensure that the protective earthing conductor is
10 mm (3/8") longer than the L and N conductors.

> Check the rating label for the rated power and
choose the supply line cross section according to
local standards and regulations:
1-2.5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Installing a circuit breaker

Means for disconnection must be incorporated in the
fixed wiring in accordance with the wiring rules and
having a contact separation in all poles that provide full
disconnection under overvoltage category llI
conditions.

2.3.5 Install residual current device (RCD)

The product itself does not have electrical leakage
protection function. The product must be supplied
through a residual current device (RCD) not exceeding
max. 30 mA.

70000785 57313 250423 7
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2.3.6 Avoid short circuit caused by moisture

> Do NOT install the product in a room exposed to
excessive moisture. Ensure sufficient ventilation to
avoid condensation in electric components.

> When the product is brought from a cold location to
a warm one, leave the unit switched off for a few
hours to avoid condensation.

2.4 Hygiene

2.41 Damage to health caused by dirty, polluted or
long standing water

Operating the shower functions with dirty, polluted or
long standing water can cause damage to health.

> Supply the product with cold drinking water from
the main water system.

> Do NOT connect any waste water, grey water,
industrial water, sea water or other untreated or
semi-treated water.

> Only use the water supply hoses provided with the
product. Do NOT reuse old hoses.

> |f the product is NOT to be used for two weeks or
more, empty the product and switch it off (holiday
mode).

2.5 Avoid product damage

2.5.1 General precautions

> Only use the parts in the installation kit to avoid
malfunctions.

> Only use attachments recommended by Duravit.

2.5.2 Damage through freezing water

> Do NOT install and operate the product in rooms
where there is a danger of frost. The room
temperature must not be less than 4 °C (39 °F).

2.5.3 Damage due to limescale build-up

Limescale can build-up in regions with hard water.
Limescale can impair the performance of the product.

> Check the water quality in the region. Duravit
recommends the installation of a water softener
with water hardness = 14 °dH (2.5 mmol/l).

3 Requirements at the installation location

The pre-installation is carried out properly.

> Access the pre-installation data sheet at
gr.duravit.com or www.duravit.com.

8 250423 57313 70000785

> Ensure that there is enough floor space to install the

toilet and that bathroom door will open and close
without obstruction.

> Ensure that the lid will open and close without

obstruction against window frames, shelves and
other bathroom furniture.

4 Drawings and plans

41 Water and power connections
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> Ensure that the water connection and drain are

installed in the specified areas.

> Ensure that the electrical connection is installed in

the specified areas.

5 Technical data

Electrical connection ‘

Rated voltage 220 -240V,50 - 60 Hz

Rated power 1080 W
Circuit breaker \=16 A
RCD Iy =30 mA
Protection degree IPX4

Protection class I

Cable specification Supply line cross section
1-2.5mm?

(17 - 14 AWG)

Water connection

Cold water DN 15 (1/2")

0.07 - 0.75 MPa
(10 - 109 psi)

Water pressure

Max. 2.4 mmol/|
(240 ppm)

Water hardness

MI
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6 Mounting instructions

n Inspecting the product

> Inspect the product for damages.

E Preparing the water connection

The water connection can be prepared as follows:
— Via a permanent connection.

> Use an additional pre-installation set.

— Via ductwork in the cistern, often pre-assembled on
Duravit carrier frames.

> Check if ductwork is pre-assembled.
> Use an additional connection set.
Bl Installing a noise reduction gasket

> Take the thickness of the noise reduction gasket
into consideration during installation:
z+50mm (2").

F} Connecting the water

NOTE

Malfunctions caused by defective hoses

> Only use the water supply hoses provided with the
product. Do NOT reuse old hoses.

&} Installing the connection set for toilet

> Observe the separate manual.

Do not bend or kink hose

> Ensure that the hose is not bent or kinked.
K8 Flushing the pipes

NOTE

Malfunctions caused by dirty pipes

> Open the main valve for the water supply.
> Open the stop valve.

> Flush the pipes according to the local standards
and collect the water.

> Close the stop valve for the water supply.

Checking for leaks
> Check for leaks.

K Connecting the hose
> Use the hose delivered with the toilet.
B Connecting the wires

AWARNING
Risk of fatal injury caused by electric shock

Contact with electricity can lead to a fatal electric
shock.

> Read and observe the information given in the
safety chapter of this manual.

> The exact position of the electrical connection may
vary depending on the model.

Mi

> Remove approximately 10 mm (3/8") of insulation
from the wires.

> Connect the three wires to the terminal block.
Observe the L, N and PE conductors.

> Ensure that the protective earthing conductor is
10 mm (3/8") longer than the L and N conductors.

&) Choosing and installing mounting clip
The delivery contains several mounting clips.

> Choose the mounting clip according to cable
diameter.

- [ Installing interface with electronic
actuator plate (optional)

Depending on the model, it is possible to establish a
functional interface with the electronic Duravit actuator
plate. Some models can be connected via bluetooth
after installation. Other models require an empty pipe
for an interface cable pre-installed on the Duravit
carrier frame during shell construction.

> Confirm that an empty pipe for the interface cable is
pre-installed on the carrier frame.

> |nstall the interface set.
> Observe the separate manual.

Checking for leaks
> Check for leaks.

[E) Installation options remote control
- 1: Stuck onto the wall
— 2: Screwed onto the wall

1 + B} Activating remote control

> Depending on the model, remove the transport lock
or connect the remote control to the charger.

+[BY Testing the product
> Check if the product works properly.

> Observe the user manual.

CAUTION
Damage to health caused by dirty, polluted or long
standing water
Operating the shower functions with dirty, polluted or
long standing water can cause damage to health.

> |f the product is NOT to be used for two weeks or
more, empty the product and switch it off (holiday
mode).

70000785 57313 250423 9
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1 A propos de ce document

Tous les documents concernant ce produit et d’autres
informations sont disponibles en ligne :

> Consulter les documents en ligne via gr.duravit.com
ou www.duravit.com et entrer la référence du
produit dans le champ de recherche.

2 Sécurité
21 Objet du document

La notice fait partie du produit Duravit. Si la notice n’est
PAS respectée, des dommages sont possibles sur les
personnes, les produits et/ou le matériel.

> Lire et respecter les instructions de la notice.

> Conserver ce document et le transmettre aux
utilisateurs suivants.

Nous nous réservons le droit d'apporter des
ameéliorations techniques ou des modifications
externes aux produits présentés.

2.2 Groupe cible et qualification

Le montage doit impérativement étre réalisé par des
installateurs sanitaires.

— Les installateurs sanitaires sont des personnes
ayant bénéficié d’'une formation professionnelle
appropriée et possédant des connaissances et de
'expérience, de maniere a pouvoir identifier et éviter
les dangers et les risques qui peuvent survenir
durant le montage dans le domaine sanitaire.

— Les installateurs sanitaires sont capables de choisir
et d’utiliser un équipement de protection person-
nelle approprié.

— Les installateurs sanitaires connaissent et
respectent les prescriptions d'installation des entre-
prises de fournitures locales et les normes spéci-
fiques aux pays.

L'installation électrique doit impérativement étre
réalisée par un électricien qualifie.

— Les électriciens qualifiés sont des personnes ayant
bénéficié d’'une formation professionnelle appro-
priée et possédant des connaissances et de 'expé-
rience, de maniére a pouvoir identifier et éviter les
dangers et les risques que peut représenter l'élec-
tricité.

— Les électriciens qualifiés sont capables de choisir et
d’utiliser un équipement de protection personnelle
approprié.

— Les électriciens qualifiés connaissent et respectent
les prescriptions d'installation des entreprises de
fournitures locales et les normes spécifiques aux
pays.

10 250423 57313 70000785

2.3 Sécurité électrique
2.3.1 Danger de mort par électrocution

Le contact avec 'électricité peut entrainer un choc
électrique mortel.

2.3.2 Mesures de précaution générales

> Ne connecter le produit qu'avec le cable électrique
approprié.

> Le produit doit étre mis correctement a la terre.
Utiliser le produit uniquement s’il est correctement
mis & la terre.

> Avant linstallation, débrancher les composants
électriques du réseau électrique.

> Empécher la remise en marche de 'alimentation
électrique.

> Vérifier si tous les composants sont hors tension.

> Ne JAMAIS toucher la ligne électrique avec des
mains humides.

> Sile cable d'alimentation de ce produit est
endommage, il doit étre remplacé par le fabricant
OU son service aprés-vente ou par une personne
avec un niveau de compétence equivalent afin
d'éviter tout danger.

> Ne supprimer AUCUN composant.

2.3.3 Poser la ligne d’alimentation électrique

Une ligne d'alimentation électrique fixe doit étre posée
avec son propre circuit électrique.

> Tenir compte de la position du raccord électrique.

> Faire dépasser la conduite d’alimentation sur au
moins 800 mm (311/2").

> S'assurer que le conducteur de protection est
10 mm (3/8") plus long que le conducteur L et le
conducteur N.

> Choisir la section de la conduite d'alimentation sur
la plaque signalétique conformément aux normes et
prescriptions locales : 1- 2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Installer le disjoncteur de puissance

Les dispositifs d'isolation électrique doivent étre
installés de maniere permanente dans le cablage et
doivent étre conformes aux réglementations
geénéralement applicables. De plus, ils doivent
présenter une séparation de tous les pdles
correspondant a la catégorie de surtension lll.
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2.3.5 Installer un disjoncteur différentiel séparé
(RCD)

Le produit n'est pas équipé de son propre disjoncteur
différentiel. Il doit étre alimenté via un disjoncteur
différentiel séparé (RCD) avec max. 30 mA.

2.3.6 Eviter les courts-circuits dus a ’humidité

> Ne PAS installer le produit dans un local beaucoup
trop humide. Prévoir une aération suffisante afin
d’empécher la formation de condensation dans les
composants électriques.

> Sile produit est déplacé d’un endroit froid vers un
endroit chaud, il doit d’abord rester éteint pendant
quelques heures afin d’éviter une éventuelle humi-
dité de condensation.

2.4 Hygiéne

2.41 Risques pour la santé en raison de 'eau
polluée, contaminée et stagnante

L’utilisation d’une eau polluée, contaminée ou stag-
nante pour la fonction de douche présente des risques
pour la santé.

> Alimenter le produit avec de 'eau potable froide
provenant de la conduite d’eau principale.

> Ne PAS raccorder aux eaux usées, a l'eau grise, 'eau
sanitaire, 'eau de mer ou de 'eau non ou faiblement
traitée.

> Utiliser uniqguement les flexibles d'alimentation en
eau fournis, ne PAS réutiliser les anciens flexibles.

> Sile produit n’est PAS utilisé pendant deux
semaines ou plus, il doit étre vidé et désactivé
(mode vacances).

2.5 Eviter les dommages matériels

2.5.1 Mesures de précaution générales

> Pour éviter les dysfonctionnements, utiliser
uniquement les composants du set d’installation.

> Utiliser uniguement des accessoires recommandés
par Duravit.

2.5.2 Dommages dus a l’eau gelée

> Ne PAS monter ni utiliser le produit dans des locaux
exposeés au gel. La température ambiante ne doit
pas étre inférieure a 4 °C (39 °F).
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2.5.3 Dommages dus a la formation de calcaire

Dans les régions avec une eau dure, du calcaire peut
se déposer. Le calcaire peut diminuer la performance
du produit.

> Vérifier la qualité de l'eau de la région. En cas de
dureté de 'eau = 14 °dH (2,5 mmol/l), Duravit
recommande l'installation d’un adoucisseur d’eau.

3 Conditions sur le lieu de montage

La pré-installation a été réalisée correctement.

> Consulter la notice de pré-installation via
gr.duravit.com ou www.duravit.com.

> S’assurer qu’une surface de base suffisante est
disponible pour le montage du produit et que la
porte de la salle de bains peut étre ouverte et
fermée sans probleme.

> S’assurer que 'ouverture et la fermeture du
couvercle ne sont pas empéchées par des cadres
de fenétres, des étageres et d’autres meubles de la
salle de bains.

4 Dessins et plans

41 Raccordements pour l’eau et l’électricité

180 mm (7 1/8") E

I
Tﬁ/@’T+

1G 1/2"

90 mMm ‘L

(31/2")

55 mm

(2 1/8")
(3 7/8")
135 mm
(53/8")

90 mm
(31/2")

(8 1/4")

210 mm

> S’assurer que le raccordement d’eau et 'évacuation
de l'eau sont installés dans les zones indiquées.

> S’assurer que le raccordement d’électricité est
installé dans les zones indiquées.
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5 Caractéristiques techniques

Raccordement électrique

Tension nominale 220 -240V,50 - 60 Hz

Puissance nominale 1080 W

Disjoncteur de puissance |1, =16 A

RCD Iy = 30 mA

Degré de protection IPX4

Classe de protection |

Section de la conduite
d'alimentation

Spécifications du cable

1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)
Eau froide DN 15 (1/2")

Pression de l'eau 0,07 - 0,75 MPa

(10 - 109 psi)
Dureté de l'eau Max. 2,4 mmol/|
(240 ppm)
6 Consignes de montage

E Contréler le produit
> Contréler si le produit est endommage.
B Veérifier le raccordement d’eau

Le raccordement d’eau doit étre mis a disposition de la
maniére suivante :

— Via un raccordement fixe
> Utiliser le set de pré-installation supplémentaire.

— Via un fourreau dans le réservoir, souvent pré-
assemblé dans les batis-supports Duravit.

> Vérifier si un fourreau est pré-assemblé.
> Utiliser le set de raccordement supplémentaire.
n Utiliser le set de protection acoustique

> Prendre en compte 'épaisseur du set d'isolation
acoustique lors de linstallation : z + 50 mm (2").

B} Raccorder l'eau

INFO UTILE
Dysfonctionnements dus aux flexibles défectueux

> Utiliser uniquement les flexibles d'alimentation en
eau fournis, ne PAS réutiliser les anciens flexibles.

&} Utiliser un set de raccordement de WC
> Tenir compte de la notice séparée.
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Ne pas plier le flexible
> S’assurer que le flexible n’est pas tordu ou plié.

K& Rincer les conduites

INFO UTILE
Dysfonctionnements dus aux résidus dans les
conduites

> Quvrir le robinet principal pour l'arrivée d’eau.
> Ouvrir le robinet d’arrét.

> Rincer les conduites conformément aux normes en
vigueur et récupérer 'eau.

> Fermer le robinet d’arrét pour l'arrivée d’eau.

Controle d'étanchéité
> Contréler ['étanchéite.

&} Raccorder le tuyau
> Utiliser le tuyau livré avec le WC.

B2} Raccorder un cable

AAVERTISSEMENT

Danger de mort par électrocution

Le contact avec 'électricité peut entrainer un choc
électrique mortel.

> Lire et respecter les instructions dans le chapitre
relatif a la sécurité dans cette notice.

> L’emplacement exact de la prise de courant peut
varier selon le modele.

> Dénuder les cables sur environ 10 mm (3/8").

> Raccorder les trois cables au bornier. Faire attention
au conducteur L, au conducteur N et au conducteur
de protection PE.

> S’assurer que le conducteur de protection est
10 mm (3/8") plus long que le conducteur L et le
conducteur N.

[EE sélectionner le clip de montage et le fixer
Différents clips de montage sont fournis a la livraison.

> Choisir le clip de montage en fonction du diamétre
du céble.

- B} Installer linterface avec la plaque de
commande électronique (en option)

Selon le modele, il est possible d’établir une interface
de fonctionnement avec la plague de commande
électronique Duravit. Il existe des modeéles pouvant
étre connectés via Bluetooth apres linstallation.
D’autres modeles nécessitent un fourreau préinstallé
dans le gros ceuvre sur le bati-support Duravit pour un
cable d’interface.

> Vérifier qu’un fourreau est préinstallé sur le bati-
support pour le cable d’interface.

> |Installer le set d’interfaces.
> Tenir compte de la notice séparee.
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Controdle d'étanchéité
> Contréler I'étanchéité.

Possibilités de montage Télécommande
— 1:Collage au mur
— 2:Vissage au mur

1 + B Activer la télécommande

> En fonction du modéle, retirer la sécurité de
transport ou raccorder la télécommande au
chargeur.

+[BY Tester le produit
> Contréler si le produit fonctionne correctement.
> Tenir compte de la notice d’utilisation.

MISE EN GARDE
Risques pour la santé en raison de l’eau polluée,
contaminée et stagnante
L’utilisation d’'une eau polluée, contaminée ou
stagnante pour la fonction de douche présente des
risques pour la santé.
> Si le produit n’est PAS utilisé pendant deux
semaines ou plus, il doit étre vidé et désactivé
(mode vacances).
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1 Over dit document

Alle documenten over dit product en verdere informa-
tie zijn online beschikbaar:

> De online-documenten oproepen via gr.duravit.com
of www.duravit.com en de artikelnummers van het
product in het zoekveld invoeren.

2 Veiligheid
21 Doel van het document

De handleiding is onderdeel van het Duravit product.
Wordt de handleiding NIET opgevolgd, kan er persoon-
lijk letsel, schade aan het product en/of materiéle
schade ontstaan.

> De handleiding lezen en opvolgen.

> Dit document bewaren en aan volgende gebruikers
doorgeven.

Wij behouden ons het recht voor technische
verbeteringen en optische veranderingen aan de
afgebeelde producten aan te brengen.

2.2 Doelgroep en kwalificatie

De montage mag uitsluitend door sanitairinstallateurs
worden uitgevoerd.

— Sanitairinstallateurs zijn personen met geschikte
vakkundige opleiding, kennis en ervaring, zodat zij
gevaren en risico's kunnen herkennen en vermijden,
die bij de montage in het sanitaire bereik kunnen
ontstaan.

— Sanitairinstallateurs zijn in staat om geschikte
beschermingsmiddelen te kiezen en te gebruiken.

— Sanitairinstallateurs kennen de
installatievoorschriften van lokale nutsbedrijven en
landspecifieke normen en nemen deze in acht.

De elektrische installatie mag uitsluitend door een
elektricien worden uitgevoerd.

— Elektriciens zijn personen met geschikte vakkundige
opleiding, kennis en ervaring, zodat zij gevaren en
risico's kunnen herkennen en vermijden, die bij
elektriciteit kunnen ontstaan.

- Elektriciens zijn in staat om geschikte
beschermingsmiddelen te kiezen en te gebruiken.

— Elektriciens kennen de installatievoorschriften van
lokale nutsbedrijven en landspecifieke normen en
nemen deze in acht.

14 250423 57313 70000785

2.3 Elektrische veiligheid
2.3.1 Levensgevaar door elektrische schok

Het contact met elektriciteit kan een elektrische schok
veroorzaken.

2.3.2 Algemene voorzorgsmaatregelen

> Verbind het product alleen met de hiervoor
bestemde elektrische kabel.

> Het product moet correct geaard zijn. Het product
alleen bedienen wanneer het correct geaard is.

> Voorafgaand aan de installatie elektrische
componenten van het lichtnet scheiden.

> Voorkomen dat de stroomtoevoer per ongeluk
wordt ingeschakeld.

> Controleren of alle componenten spanningsvrij zijn.
> Raak de stroomkabel NOOIT met natte handen aan.

> Als de voedingskabel van dit product beschadigd
wordt, moet deze door de fabrikant of diens
klantenservice of een gelijkwaardig gekwalificeerde
persoon worden vervangen om gevaren te
voorkomen.

> Verwijder GEEN afzonderlijke componenten.

2.3.3 Toevoerleiding aanleggen

Een vast aangelegde toevoerleiding voor de
stroomvoorziening met eigen stroomkring aanleggen.

> Neem de positie van de elektrische aansluiting in
acht.

> Laat de toevoerleiding minimaal 800 mm (311/2")
naar buiten steken.

> Zorg ervoor dat de massadraad 10 mm (3/8") langer
is dan de L- en N-draden.

> Kies de dwarsdoorsnede van de toevoerleiding op
basis van het aansluitvermogen op het typeplaatje
conform de lokale normen en voorschriften:
1-2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Vermogensschakelaar installeren

De apparaten voor de elektrische scheiding moeten
vast in de bedrading zijn geinstalleerd en aan de
algemeen geldende voorschriften voldoen. Bovendien
moeten zij voorzien zijn van een op alle polen
scheidend contact dat aan overspanningscategorie lll
voldoet.
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2.3.5 Aardlekschakelaar (RCD) installeren

Het product heeft geen eigen aardlekschakelaar. Het
moet via een aardlekschakelaar (RCD) van max. 30 mA
worden gevoed.

2.3.6 Kortsluiting als gevolg van vocht voorkomen

> Het product NIET in een extreem vochtige ruimte
installeren. Voor voldoende ventilatie zorgen, om
condensatie in elektrische componenten te
verhinderen.

> Wanneer het product van een koude naar een
warme plaats wordt gebracht, eerst enkele uren
uitgeschakeld laten, om mogelijk condenswater te
vermijden.

2.4 Hygiéne

2.41 Gezondheidsrisico's door vervuild,
verontreinigd of lang stilstaand water

Het gebruik van vervuild, verontreinigd of lang
stilstaand water voor de douchefuncties kan resulteren
in gezondheidsrisico's.

> Gebruik het product met koud drinkwater uit de
hoofdwaterleiding.

> Sluit GEEN afvalwater, grijs water, industrieel water,
zeewater of ander, niet of matig gezuiverd water
aan.

> Gebruik alleen de meegeleverde
watertoevoerslangen, oude slangen NIET opnieuw
gebruiken.

> Als het product gedurende twee weken of langer
NIET wordt gebruikt, dient het te worden
leeggemaakt en uitgeschakeld (vakantiemodus).

2.5 Schade aan het product vermijden
2.5.1 Algemene voorzorgsmaatregelen

> Om storingen te voorkomen, alleen de onderdelen
uit de installatieset gebruiken.

> Alleen toebehoren dat door Duravit wordt
aanbevolen, gebruiken.

2.5.2 Schade door bevroren water

> Het product NIET monteren en gebruiken in ruimtes
die aan vorst zijn blootgesteld. De kamertempera-
tuur moet minimaal 4 °C (39 °F) zijn.
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2.5.3 Schade door verkalking

In regio's met hard water kan er kalkafzetting optreden.
Kalk kan de werking van het product beinvloeden.

> Controleer de waterkwaliteit in de regio. Bij een
waterhardheid van = 14 °dH (2,5 mmol/l) adviseert
Duravit de installatie van een
wateronthardingsinstallatie.

3 Voorwaarden op de plaats van opstelling

De voorinstallatie is vakkundig uitgevoerd.

> Voorinstallatiespecificatieblad oproepen via
gr.duravit.com of www.duravit.com.

> Ervoor zorgen dat voor de montage van het product
voldoende oppervlak beschikbaar is en dat de
badkamerdeur ongehinderd kan worden geopend
en gesloten.

> Ervoor zorgen dat het openen en sluiten van de
deksel niet wordt belemmerd door ramen, regalen
en andere badkamermeubels.

4 Tekeningen en schema's

41  Aansluitingen voor water en stroom

180 mm (71/8") £

R = T & E—

55 mm
(21/8")
(37/8"
135 mm
(53/8")

100

Qy—1
?
TIG?};@&’ T T

90 mm Jr

(31/2"

90 mm
(31/2")

(8 1/4")

210 mm

> Controleren of de wateraansluiting en de wateraf-
voer in de aangegeven bereiken is geinstalleerd.

> Controleren of de elektrische aansluiting in de
aangegeven bereiken is geinstalleerd.

70000785 57313 250423 15


http://qr.duravit.com

WDURAVIT

5 Technische gegevens

Elektrische aansluiting

Nominale spanning

220 -240V,50 - 60 Hz

Nominaal vermogen 1080 W
Vermogensschakelaar Iy=16 A
RCD Iy =30 mA
Beschermingsgraad IPX4

Beschermingsklasse

Kabelspecificatie

Dwarsdoorsnede van de
toevoerleiding
1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)

Wateraansluiting

Koud water DN 15 (1/2")

Waterdruk 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Waterhardheid Max. 2,4 mmol/|
(240 ppm)

6 Montage-instructies

E Product controleren

> Controleren of het product beschadigd is.

E Wateraansluiting controleren

De wateraansluiting kan als volgt beschikbaar worden

gesteld:

— Via een vaste aansluiting

> Extra voorinstallatieset gebruiken.

— Via een ledige buis in het reservoir, bij Duravit
installatie-elementen vaak voorgemonteerd.

> Controleren of een ledige buis voorgemonteerd is.

> Extra aansluitset gebruiken.

B Geluiddempingset gebruiken

> Houd rekening met de dikte van de geluiddem-
pingset tijdens de installatie: z + 50 mm (2").

|} Water aansluiten
LET OP

Storingen door defecte slangen

> Gebruik alleen de meegeleverde
watertoevoerslangen, oude slangen NIET opnieuw

gebruiken.

K} WcC-aansluitset gebruiken
> De aparte handleiding raadplegen.
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Slang niet knikken

> Ervoor zorgen dat de slang niet verdraaid of geknikt
is.

K8 Leidingen spoelen

LET OP

Storingen door resten in de leidingen

> Het hoofdventiel voor de watertoevoer openen.

> De afsluiter openen.

> De leidingen volgens de geldende normen spoelen
en het water opvangen.

> De afsluiter voor de watertoevoer sluiten.

Controleer de dichtheid
> Op dichtheid controleren.

K& Slang aansluiten
> Gebruik de bij de WC meegeleverde slang.

2] Kabel aansluiten

AWAARSCHUWING

Levensgevaar door elektrische schok

Het contact met elektriciteit kan een elektrische schok
veroorzaken.

> De informatie in het veiligheidshoofdstuk van deze
handleiding lezen en in acht nemen.

> De precieze positie van de stroomaansluiting kan
per model variéren.

> Verwijder ca. 10 mm (3/8") van de kabelisolatie.

> Sluit de drie kabels aan op de klemmenstrook. Let
hierbij op de L-draad, N-draad en de PE-
massadraad.

> Zorg ervoor dat de massadraad 10 mm (3/8") langer
is dan de L- en N-draden.

IEE] Montageclip selecteren en bevestigen
Er worden verschillende montageclips meegeleverd.
> Kies de montageclip op basis van de kabeldiameter.

- B} Koppeling met elektronische
bedieningsplaat installeren (optioneel)

Afhankelijk van het model is het mogelijk om een
functionele koppeling met de elektronischeDuravit
bedieningsplaat tot stand te brengen. Er zijn modellen
die na de installatie via Bluetooth kunnen worden
verbonden. Andere modellen hebben een in de
ruwbouw aan het Duravit installatie-element vooraf
geinstalleerde ledige buis nodig voor een
interfacekabel.

> Controleren of er aan het installatie-element vooraf
een ledige buis voor de interfacekabel geinstalleerd
is.

> De interface-set installeren.
> De aparte handleiding raadplegen.
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Dichtheid controleren
> Op dichtheid controleren.

Inbouwmogelijkheden afstandsbediening
— 1: Op de wand geplakt
— 2: Op de wand geschroefd

K + B} Afstandsbediening activeren

> Afhankelijk van het model de transportzekering
verwijderen of de afstandsbediening aan de lader
aansluiten.

+|BY Product testen

> Controleren of het product volgens de voorschriften
functioneert.

> De gebruiksaanwijzing in acht nemen.

VOORZICHTIG
Gezondheidsrisico's door vervuild, verontreinigd of
lang stilstaand water

Het gebruik van vervuild, verontreinigd of lang
stilstaand water voor de douchefuncties kan resulteren
in gezondheidsrisico's.

> Als het product gedurende twee weken of langer
NIET wordt gebruikt, dient het te worden leegge-
maakt en uitgeschakeld (vakantiemodus).
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1 Sobre este documento

Todos los documentos sobre este producto e informa-
cion adicional estan disponibles online:

> Acceder a los documentos online a traves de
gr.duravit.com o www.duravit.com e introducir el
numero de articulo del producto en el campo de
busqueda.

2 Seguridad
21 Objetivo del documento

Las instrucciones forman parte del producto Duravit. Si
NO se observan las instrucciones, se pueden producir
dafos personales, danos en el producto o materiales.

> Leery seguir las instrucciones.

> Conservar este documento y entregarlo a usuarios
posteriores.

Se reserva el derecho a efectuar mejoras técnicas y
modificaciones de aspecto en los productos
representados.

2.2 Grupo objetivo y cualificacion

El montaje solo podra ser realizado por instaladores
sanitarios.

— Los instaladores sanitarios son personas con una
formacion técnica adecuada, que poseen
conocimientos y experiencia, de modo que
reconocen y pueden evitar los peligros y los riesgos
que pueden originarse durante el montaje en el area
sanitaria.

— Los instaladores sanitarios tienen la capacidad de
elegir y emplear los dispositivos de proteccion
adecuados.

- Los instaladores sanitarios conocen y tienen en
cuenta las normas de instalacion de las empresas
de suministro locales y las normas especificas del
pais.

La instalacion eléctrica solo podran realizarla
electricistas especializados.

— Los electricistas son personas con una formacion
técnica adecuada, que poseen conocimientos y
experiencia, de modo que reconocen y pueden
evitar los peligros y los riesgos que se pueden
originar a través de la electricidad.

- Los electricistas tienen la capacidad de elegir y
emplear los dispositivos de proteccion adecuados.

— Los electricistas conocen y tienen en cuenta las
normas de instalacion de las empresas de suminis-
tro locales y las normas especificas del pais.
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2.3 Seguridad eléctrica
2.3.1 Peligro de muerte por descarga eléctrica

El contacto con la electricidad puede provocar
descargas eléctricas mortales.

2.3.2 Medidas de precaucion generales

> Conectar el producto solo con el cable eléctrico
previsto para ello.

> El producto debe estar conectado a tierra
correctamente. Utilizar el producto solamente si
esta correctamente conectado a tierra.

> Antes de iniciar la instalacion se deben desconectar
los componentes eléctricos de la red eléctrica.

> Asegurarse de que no se pueda conectar
accidentalmente el suministro de corriente.

> Comprobar que todos los componentes estén sin
tension.

> JAMAS se debe tocar el cable eléctrico con las
manos humedas.

> Si se ha danado el cable de conexidn eléctrico de
este producto, este tendra que ser cambiado por el
fabricante o el servicio de asistencia técnica del
mismo o por una persona cualificada similar, para
evitar cualquier peligro.

> NO se deben extraer componentes sueltos.

2.3.3 Instalar el cable

Instalar un cable fijo para la alimentacion de la
corriente eléctrica con un circuito propio.

> Observar la posicion de la conexion eléctrica.

> Dejar que el cable de alimentacion sobresalga, al
menos, 800 mm (311/2").

> Asegurarse de que el conductor protector sea
10 mm (3/8") mas largo que los conductores Ly N.

> Consultar la etiqueta de clasificacion para conocer
la potencia nominal y elegir la seccion transversal
del cable de acuerdo con la normativa y reglamento
locales: 1- 2,5 mm? (17 — 14 AWG).

2.3.4 Instalar un diferencial

Los aparatos para la desconexion eléctrica deben
instalarse fijos en el cableado y deben cumplir todas
las normativas generales vigentes. Ademas, tienen que
tener una separacion de contactos en todos los polos
que corresponda a la categoria de sobretension lll.
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2.3.5 Instalar un interruptor diferencial (RCD)

El producto no dispone de ningun interruptor
diferencial propio. Se debe alimentar a través de un
interruptor diferencial (RCD) con un maximo de 30 mA.

2.3.6 Evitar los cortocircuitos provocados por la
humedad

> NO instalar el producto en una estancia con una
humedad excesiva. Garantizar una ventilacion
suficiente, para evitar la condensacion en los
componentes eléctricos.

> Si el producto se lleva de un lugar frio a otro calien-
te, dejarlo primero unas horas desconectado para
evitar una posible humedad por condensacion.

2.4 Higiene

2.41 Danos para la salud debido al agua sucia, con
impurezas o estancada durante mucho tiempo

Utilizar agua sucia, con impurezas o estancada durante
mucho tiempo para el lavado puede provocar dafios en
la salud.

> Suministrar al producto agua potable fria de la red
general.

> NO conectar aguas residuales, aguas grises, aguas
industriales, agua salada o aguas de otro tipo, ni
tampoco agua que no se haya tratado o que se haya
tratado parcialmente.

> Utilizar solamente los tubos flexibles de agua
suministrados, NO utilizar tubos flexibles usados.

> Si el producto NO se va a utilizar durante dos o mas
semanas, vaciar y desconectar el producto (modo
de vacaciones).

2.5 Evitar danos en el producto
2.5.1 Medidas de precaucion generales

> Para evitar fallos de funcionamiento, utilizar
solamente piezas del set de instalacion.

> Utilizar solamente accesorios que estén
recomendados por Duravit.

2.5.2 Daios por congelacion del agua

> NO montar ni utilizar el producto en estancias con
riesgo de heladas. La temperatura ambiente no
debe ser inferior a los 4 °C (39 °F).

Mi

2.5.3 Daios por calcificacion

En zonas con agua dura, es posible que se formen
sedimentos de cal. La cal puede afectar al rendimiento
del producto.

> Verificar la calidad del agua de su region. En el caso
de una dureza del agua de = 14 °dH (2,5 mmol/l),
Duravit recomienda instalar un descalcificador.

3 Requisitos del lugar de montaje
La preinstalacion se ha llevado a cabo correctamente.

> Acceder a la hoja de datos de la preinstalacion a
través de gr.duravit.com o www.duravit.com.

> Asegurarse de que haya una superficie de
instalacion suficiente para el montaje del producto y
que la puerta del bano se pueda abrir y cerrar sin
problemas.

> Asegurarse de que la tapa se pueda abriry cerrar
sin que choque con marcos de ventana, estanterias
ni otros muebles del bano.

4 Dibujos y planos

41 Tomas de aguay electricidad

180 mm (71/8") £

R = T & E—

(37/8"
135 mm
(53/8")

55 mm
(21/8"
100

Qy—1
?
TIG?};@&’ T T

90 mm Jr

(31/2"

90 mm
(31/2")

(8 1/4")

210 mm

> Asegurarse de que la toma de agua y la salida de
agua se instalen en las zonas indicadas.

> Asegurarse de que la conexion eléctrica se instale
en las zonas indicadas.
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5 Datos técnicos

Conexion eléctrica

Tension nominal

220 -240V,50 - 60 Hz

Potencia nominal 1080 W
Diferencial Iy=16 A
RCD Iy =30 mA
Tipo de proteccion IPX4

Grado de proteccion

Especificacion de los
cables

Seccion del cable
1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)

Toma de agua ‘

Agua fria DN 15 (1/2")

Presiéon de agua 0,07 - 0,75 MPa
(10 =109 psi)

Dureza del agua Max. 2,4 mmol/|
(240 ppm)

6 Indicaciones de montaje

n Comprobacion del producto

> Comprobar que el producto no esté danado.

Comprobar la toma de agua

La toma de agua se puede preparar de la siguiente

manera:

— A través de una conexion fija

> Utilizar el set de preinstalacion adicional.

— Mediante un tubo vacio en la cisterna, a menudo
premontado en los elementos de instalacion

Duravit.

> Comprobar si esta premontado un tubo vacio.

> Utilizar el set de conexion adicional.

B} Utilizar el set de insonorizacién

> Tener en cuenta el grosor del set de insonorizacion
durante la instalacion: z + 50 mm (2").

B} Conectar el agua
INDICACION

Fallos de funcionamiento debido a tubos

defectuosos

> Utilizar solamente los tubos flexibles de agua
suministrados, NO utilizar tubos flexibles usados.

&} Utilizar el set de conexion de inodoro

> Tener en cuenta las instrucciones correspondientes.
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No doblar el tubo flexible

> Asegurarse de que el tubo flexible no se tuerza ni se
pellizque.

K8 Aclarar las tuberias

INDICACION
Fallos de funcionamiento debido a restos en las
tuberias

> Abrir la valvula principal de la alimentacion de agua.
> Abrir la valvula de cierre.

> Aclarar las tuberias segun las normas vigentes y
recoger el agua.

> Cerrar la valvula de cierre de la alimentacion de
agua.

Comprobacion de la estanqueidad

> Comprobar la estanqueidad.

K& Conectar la manguera
> Utilizar la manguera suministrada con el inodoro.

B2} Conectar los cables

AADVERTENCIA
Peligro de muerte por descarga eléctrica

El contacto con la electricidad puede provocar descar-
gas eléctricas mortales.

> Leery observar la informacion del capitulo sobre
seguridad de estas instrucciones.

> La posicion exacta de la conexion eléctrica puede
variar segun el modelo.

> Retirar aprox. 10 mm (3/8") del aislamiento de los
cables.

> Conectar los tres cables al bloque de terminales.
Prestar atencion a los conductores L, N y al
conductor protector PE.

> Asegurarse de que el conductor protector sea
10 mm (3/8") mas largo que los conductores L y N.

EE seleccionar el clip de montaije y fijarlo

En el volumen de suministro se incluyen diferentes
clips de montaje.

> Elegir el clip de montaje segun el diametro del
cable.
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- B} Instalar la interfaz con pulsador
electronico (opcional)

Dependiendo del modelo, es posible establecer una
interfaz de funcionamiento con el pulsador electrénico
Duravit. Hay modelos que, después de la instalacion,
se pueden conectar a través de Bluetooth. Otros
modelos requieren un tubo libre preinstalado en la
obra bruta en el elemento de instalacion Duravit para
un cable de interfaz.

> Comprobar si se ha preinstalado un tubo libre en el
elemento de instalacion para el cable de interfaz.

> Instalar el set de la interfaz.
> Tener en cuenta las instrucciones correspondientes.

Comprobacion de la estanqueidad
> Comprobar la estanqueidad.

Posibilidades de montaje del mando a distancia
— 1: Pegado en la pared
— 2: Atornillado a la pared

1 + B} Activar el mando a distancia

> Dependiendo del modelo, retirar el seguro de
transporte o conectar el mando a distancia al
cargador.

+ &Y Probar el producto

> Comprobar que el producto funcione correctamen-
te.

> Tener en cuenta el manual de uso.

ATENCION
Dafios para la salud debido al agua sucia, con
impurezas o estancada durante mucho tiempo

Utilizar agua sucia, con impurezas o estancada durante
mucho tiempo para la ducha puede provocar dafios en
la salud.

> Si el producto NO se va a utilizar durante dos o mas
semanas, vaciar y desconectar el producto (modo
de vacaciones).
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1 Informazioni su questo documento

Tutti i documenti relativi a questo prodotto e ulteriori
informazioni sono disponibili online:

> | documenti online sono reperibili su gr.duravit.com
o www.duravit.com, inserendo nella barra di ricerca
il codice articolo del prodotto.

2 Sicurezza

21 Scopo del documento

Le istruzioni sono parte integrante del prodotto Duravit.
Il mancato rispetto delle istruzioni puo causare lesioni
personali, danni al prodotto e/o danni materiali.

> Leggere e seguire le istruzioni.

> Conservare questo documento e consegnarlo ai
successivi proprietari.

Con riserva di apportare modifiche tecniche ed
estetiche ai prodotti illustrati.

2.2 Destinatari e competenza

L'installazione deve essere eseguita solo da installatori
qualificati.

— Gli installatori qualificati sono persone dotate di
formazione, conoscenze ed esperienze specialisti-
che idonee che permettono loro di riconoscere ed
evitare pericoli e rischi che possono verificarsi
durante linstallazione nel settore idrotermosanitario.

— Gliinstallatori qualificati sono in grado di scegliere e
utilizzare idonei dispositivi di protezione.

- Gliinstallatori qualificati conoscono e rispettano le
normative specifiche degli enti di approvvigiona-
mento locali e le norme nazionali.

L'installazione elettrica deve essere eseguita solo da un
elettricista qualificato.

— Gli elettricisti qualificati sono persone dotate di
formazione, conoscenze ed esperienze specialisti-
che idonee che permettono loro di riconoscere ed
evitare pericoli e rischi che possono derivare
dall'elettricita.

— Gli elettricisti qualificati sono in grado di scegliere e
utilizzare idonei dispositivi di protezione.

— Gli elettricisti qualificati conoscono e rispettano le
normative specifiche di enti di approvvigionamento
locali e le norme nazionali.
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2.3 Sicurezza elettrica

2.3.1 Pericolo di morte da scossa elettrica

Il contatto con l'elettricita pud causare la morte per
scossa elettrica.

2.3.2 Misure precauzionali generali

> Collegare il prodotto solo con il cavo elettrico
apposito.

> |l prodotto deve avere idonea messa a terra. Utiliz-
zare il prodotto solo se dotato di messa a terra.

> Prima dellinstallazione scollegare i componenti
elettrici dalla rete elettrica.

> Evitare che l'alimentazione elettrica venga inserita
accidentalmente.

> Verificare ['assenza di tensione su tutti i componenti.

> NON toccare MAI il cavo elettrico con le mani
bagnate.

> Se il cavo di alimentazione elettrica di questo
prodotto viene danneggiato, € necessario farlo
sostituire dal produttore, dal relativo servizio di
assistenza o da una persona analogamente
qualificata al fine di evitare pericoli.

> NON rimuovere i singoli componenti.

2.3.3 Posare il cavo di alimentazione

Posare un cavo fisso per l'alimentazione elettrica con
un circuito elettrico dedicato.

> Fare attenzione alla posizione del collegamento
elettrico.

> Far uscire la linea di alimentazione per una
lunghezza di almeno 800 mm (311/2").

> Assicurarsi che il conduttore di protezione sia
10 mm (3/8") piu lungo del conduttore L e del
conduttore N.

> Scegliere la sezione del cavo di alimentazione sulla
base della potenza allacciata indicata sulla targhetta
identificativa secondo le disposizioni e normative
locali: 1 - 2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Installazione dell'interruttore magnetotermico

| dispositivi per l'isolamento elettrico devono essere
installati in modo permanente nel cablaggio ed essere
conformi alle normative generali vigenti. Inoltre devono
disporre di una separazione dei contatti su tutti i poli
conforme alla categoria di sovratensione Il
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2.3.5 Installazione del salvavita (RCD)

Il prodotto non € dotato di un proprio interruttore
differenziale. Deve essere alimentato attraverso un
salvavita (RCD) con max. 30 mA.

2.3.6 Evitare cortocircuiti causati dall'umidita

> NON installare il prodotto in un ambiente
eccessivamente umido. Assicurare un'aerazione
sufficiente per evitare la condensa nei componenti
elettrici.

> Se il prodotto viene spostato da un luogo freddo ad
uno caldo, lasciarlo inizialmente spento per alcune
ore per evitare la possibile formazione di umidita da
condensa.

2.4 Igiene

2.4.1 Danni alla salute a causa di acqua sporca,
contaminata o stagnante per lungo tempo

L'utilizzo di acqua sporca, contaminata o stagnante per
lungo tempo, per le funzioni della doccetta, pud
causare danni alla salute.

> Alimentare il prodotto con acqua potabile fredda
dalla conduttura principale dell'acqua.

> NON collegare acqua di scarico, acque grigie,
acqua di servizio, acqua marina o altra acqua non
trattata o solo moderatamente trattata.

> Utilizzare solo i tubi di adduzione dell'acqua forniti in
dotazione; NON riutilizzare vecchi tubi.

> Se il prodotto rimane inutilizzato per due settimane
0 pil, svuotare e disattivare il prodotto (modalita
vacanze).

2.5 Prevenzione dei danni al prodotto
2.5.1 Misure precauzionali generali

> Per impedire anomalie di funzionamento, utilizzare
solo le parti del kit di installazione.

> Utilizzare solo accessori consigliati da Duravit.

2.5.2 Danni dovuti al congelamento dell'acqua

> NON montare e utilizzare il prodotto in ambienti a
rischio di gelo. La temperatura ambiente deve
essere di almeno 4 °C (39 °F).

Mi

2.5.3 Danni dovuti alla formazione di calcare

Nelle aree con acqua dura possono verificarsi depositi
di calcare. Il calcare pu0 pregiudicare le prestazioni del
prodotto.

> Verificare la qualita dell'acqua nella zona. Con una
durezza dell'acqua 2 14 °dH (2,5 mmol/l) Duravit
consiglia l'installazione di un impianto di
addolcimento dell'acqua.

3 Requisiti per il luogo di installazione
La preinstallazione € eseguita a regola d’arte.

> Consultare la scheda di preinstallazione su
gr.duravit.com o www.duravit.com.

> Assicurarsi che vi sia spazio sufficiente per
l'installazione del prodotto e che la porta del bagno
possa aprirsi e chiudersi senza essere ostacolata.

> Assicurarsi che l'apertura e la chiusura del
coperchio non siano ostacolate da telai delle
finestre, pensili e altri mobili del bagno.

4 Disegni e schemi

41  Allacciamenti di acqua ed elettricita

(31/2") (31/2")
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> Assicurarsi di installare l'allacciamento e lo scarico
dell'acqua nelle zone indicate.

> Assicurarsi di installare il collegamento elettrico
nelle zone indicate.
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5 Dati tecnici

Collegamento elettrico

Tensione nominale

220 -240V,50 - 60 Hz

Potenza nominale 1080 W
Interruttore Iy=16 A
magnetotermico

RCD Iy =30 mA
Grado di protezione IPX4

Classe di protezione

Specifica dei cavi

Sezione del cavo di
alimentazione
1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)

Allacciamento dell'acqua ‘

Acqua fredda DN15 (1/2")

Pressione dell'acqua 0,07 - 0,75 MPa
(10 =109 psi)

Durezza dell'acqua Max. 2,4 mmol/|
(240 ppm)

6 Indicazioni per l'installazione

E Controllare il prodotto

> Controllare se il prodotto € danneggiato.

Verificare l'allacciamento dell'acqua

L'allacciamento dell'acqua pud essere predisposto

come segue:
— Con un attacco fisso

> Utilizzare il set di allacciamento supplementare.

— Con un tubo vuoto nella cassetta di sciacquo,
spesso gia premontato nei moduli di installazione

Duravit.

> Controllare se &€ premontato un tubo vuoto.

> Utilizzare il set di allacciamento supplementare.

B} Utilizzare il set fonoassorbente

> Considerare lo spessore del set fonoassorbente
durante linstallazione: z + 50 mm (2").

B collegare l'acqua
NOTA

Anomalie di funzionamento dovute a tubi difettosi

> Utilizzare solo i tubi di adduzione dell'acqua forniti in
dotazione; NON riutilizzare vecchi tubi.

&} Utilizzare un set di allacciamento per vaso

> Seguire le apposite istruzioni.
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Non piegare il tubo
> Assicurarsi di non torcere o piegare il tubo.

K8 Risciacquare le tubazioni

NOTA
Anomalie di funzionamento a causa di residui nelle
tubazioni

> Aprire la valvola principale di alimentazione
dell'acqua.

> Aprire la valvola di arresto.

Risciacquare le tubazioni secondo le norme vigenti
e raccogliere l'acqua.

> Chiudere la valvola principale di alimentazione
dell'acqua.

Verifica della tenuta stagna

> Verificare la tenuta stagna.

K& Collegare il tubo flessibile
> Utilizzare il tubo flessibile fornito con il vaso.

B2} Collegarei cavi

AAWERTENZA
Pericolo di morte da scossa elettrica

Il contatto con l'elettricita pud causare la morte per
scossa elettrica.

> Leggere e seguire le informazioni nel capitolo sulla
sicurezza di questo manuale.

> La posizione esatta dell'allacciamento elettrico pud
variare a seconda del modello.

> Rimuovere circa 10 mm (3/8") dall'isolamento dei
cavi.

> Collegare i tre cavi alla morsettiera. Fare attenzione
ai conduttori L, N e di protezione PE.

> Assicurarsi che il conduttore di protezione sia
10 mm (3/8") piu lungo del conduttore L e del
conduttore N.

& scegliere e fissare la clip di installazione

Nella dotazione sono comprese diverse clip di installa-
zione.

> Scegliere la clip di installazione in base al diametro
del cavo.
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- [} Installare l'interfaccia con la placca di
comando elettronica (optional)

A seconda del modello & possibile realizzare
un'interfaccia funzionale con la placca di comando
elettronica Duravit. Alcuni modelli possono essere
collegati tramite Bluetooth dopo linstallazione. Altri
modelli necessitano di un tubo vuoto per un cavo di
interfaccia. Il tubo vuoto deve essere preinstallato sul
modulo di installazione Duravit durante i lavori di
costruzione.

> Controllare se un tubo vuoto per il cavo di interfac-
cia € preinstallato sul modulo di installazione.

> Installare il set di interfaccia.
> Seguire le apposite istruzioni.
Verificare la tenuta stagna
> Verificare la tenuta stagna.

Possibilita di montaggio del telecomando
- 1: Incollato alla parete

— 2: Awvitato alla parete

] + B Attivare il telecomando

> A seconda del modello, rimuovere la protezione per
il trasporto o collegare il telecomando al caricabat-
terie.

+[] Testare il prodotto
> Controllare se il prodotto funziona correttamente.

> Seguire le istruzioni d'uso.

ATTENZIONE
Danni alla salute a causa di acqua sporca, contami-
nata o stagnante per lungo tempo
L'utilizzo di acqua sporca, contaminata o stagnante per
lungo tempo, per le funzioni della doccetta, pud causa-
re danni alla salute.

> Se il prodotto rimane inutilizzato per due settimane
O piu, svuotare e disattivare il prodotto (modalita
vacanze).
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1 Sobre este documento

Todos os documentos relacionados com este produto
e outras informacdes estao disponiveis on-line:

> Aceder aos documentos on-line através de
gr.duravit.com ou www.duravit.com e digitar o
numero de artigo do produto no campo de
pesquisa.

2 Seguranga
21 Objetivo do documento

O manual de instrug¢des faz parte do produto Duravit.
O NAO cumprimento do manual de instrucdes pode
resultar em ferimentos pessoais, danos no produto
e/ou danos materiais.

> Ler e seguir o manual de instrugoes.

> Guardar este documento e entrega-lo aos
utilizadores subsequentes.

Reservado o direito a melhoramentos técnicos e a
alteracodes a nivel visual dos produtos ilustrados.

2.2 Grupo-alvo e qualificagao

A montagem so6 pode ser efetuada por especialistas
em instalagdes sanitérias.

— Especialistas em instalagcdes sanitarias sao pessoas
com uma formacgao técnica apropriada, com
conhecimento e experiéncia, capazes de
reconhecer e evitar perigos e riscos que possam
surgir durante a instalacao do produto na area
sanitaria.

- Especialistas em instalagdes sanitarias tém a
capacidade de selecionar e utilizar equipamentos
de protecao apropriados.

— Especialistas em instalagdes sanitarias conhecem e
observam os regulamentos de instalagao das
empresas de servicos publicos locais e as normas
especificas do pais.

A instalacao elétrica s6 pode ser efetuada por um
eletricista qualificado.

— Eletricistas especializados sdo pessoas com
formacao técnica adequada, com conhecimento e
experiéncia, capazes de reconhecer e evitar os
perigos e riscos decorrentes da eletricidade.

— Eletricistas especializados tém a capacidade de
selecionar e utilizar equipamentos de protecao
apropriados.

— Eletricistas especializados conhecem e observam
os regulamentos de instalagcao das empresas de
servigos publicos locais e as normas especificas do
pais.
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2.3 Seguranca elétrica
2.3.1 Perigo mortal devido a choque elétrico

O contacto com eletricidade pode resultar numa
eletrocussao fatal.

2.3.2 Medidas de precaucao gerais

> O produto so6 deve ser conectado ao cabo elétrico
previsto para tal.

> O produto deve estar devidamente ligado a terra.
NAO operar o produto a menos que esteja
devidamente ligado a terra.

> Separar os componentes elétricos da rede elétrica
antes da instalagéo.

> |Impedir que a alimentacao elétrica possa ser ligada
acidentalmente.

> Verificar se todos os componentes estao livres de
corrente elétrica.

> NUNCA tocar no cabo de energia elétrica com as
maos molhadas.

> Se o cabo de alimentacao elétrica deste produto
estiver danificado, deve ser substituido pelo
fabricante, pelo servico de apoio ao cliente ou por
uma pessoa similarmente qualificada, a fim de evitar
riscos.

> Nao remover NENHUM componente individual.

2.3.3 Instalar linha de alimentagao

Instalar uma linha de alimentacgao fixa para a fonte de
alimentacao de energia elétrica com seu proprio
circuito de corrente elétrica.

> Observar a posicao da conexao elétrica.

> Deixar pelo menos 800 mm (311/2") de linha de
alimentagao para fora.

> Assegurar que o condutor de protecao seja
10 mm (3/8") mais longo que os condutores Fase e
Neutro.

> Selecionar a secao transversal da linha de
alimentacao com base na poténcia de conexao
indicada na placa de identificacédo, de acordo com
as normas e regulamentos locais:
1-2,5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Instalar disjuntores

Os dispositivos de separacao elétrica devem estar
instalados de forma permanente na cablagem e devem
estar em conformidade com as normas geralmente
aplicaveis. Além disso, devem ter uma separagao de
contacto de todos os polos, que corresponda a
categoria de sobretensao lll.
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2.3.5 Instalar o dispositivo de corrente residual
(RCD)

O produto nao possui disjuntor de corrente residual
proprio. Ele deve ser alimentado com um maximo de
30 mA através de um dispositivo de corrente residual
(RCD).

2.3.6 Evitar curtos-circuitos devido a humidade

> NAO instalar o produto numa sala excessivamente
humida. Assegurar ventilagao suficiente para evitar
condensagao nos componentes elétricos.

> Se o produto for levado de um local frio para um
local quente, este devera primeiro permanecer
desligado durante algumas horas para evitar
possivel humidade por condensagéao.

2.4 Higiene

2.41 Danos a saude causados por agua suja,
contaminada ou parada por muito tempo

O uso de agua suja, contaminada ou estagnada ha
muito tempo, para as fungdes de duche, pode levar a
problemas de saude.

> O produto deve ser abastecido com agua potavel
fria proveniente da tubagem principal de agua.

> NAO conectar 4guas de esgoto, dguas residuais
domeésticas, aguas industriais, aguas do mar ou
outras aguas nao tratadas ou apenas tratadas de
forma moderada.

> Utilizar apenas as mangueiras de alimentacao de

agua fornecidas e NAO reutilizar mangueiras velhas.

> Se o produto NAO for usado por duas semanas ou
mais, o produto devera ser esvaziado e desligado
(modo de férias).

2.5 Evitar danos no produto
2.5.1 Medidas de precaucao gerais

> Para evitar mau funcionamento, devem ser usadas
apenas as pecgas do kit de instalagao.

> SO devem ser usados acessorios recomendados
pela Duravit.

2.5.2 Danos devido a dagua congelada

> O produto NAO deve ser instalado nem operado em
ambientes onde haja risco de congelamento. A
temperatura ambiente deve ser de pelo menos
4°C (39 °F).

Mi

2.5.3 Danos devido a calcificagao

Em regides com agua dura, podem formar-se
depositos de calcario. O calcario pode afetar o
desempenho do produto.

> Verificar a qualidade da agua na regido. Se a dureza
da agua for =14 °dH (2,5 mmol/l), a Duravit
recomenda a instalagdo de um sistema de reducéo
da dureza da agua.

3 Requisitos no local de montagem
A pré-instalagao foi realizada profissionalmente.

> Aceder a folha de dados de pré-instalagao através
de gr.duravit.com ou www.duravit.com.

> Assegurar que existe espaco suficiente para montar
o produto e que a porta da casa de banho pode
abrir e fechar livremente.

> Assegurar que a abertura e o fecho da tampa nao
estdo obstruidos por molduras de janelas,
prateleiras e outros moveis de casa de banho.

4 Desenhos e planos

41 Conexdes para agua e eletricidade
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> Deve ser assegurado que a conexao de agua e o
dreno de agua estao instalados nas areas
especificadas.

> Deve ser assegurado que a conexao elétrica esta
instalada nas areas especificadas.
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5 Dados técnicos

Ligacao elétrica

Tensdo nominal

220 -240V,50 - 60 Hz

Poténcia nominal 1080 W
Disjuntor Iy=16 A
RCD Iy =30 mA
Grau de protecao IPX4

Classe de protecao

Especificagao do cabo

Secao transversal da
linha de alimentacao
1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)

Ligagdo de agua

Agua fria DN 15 (1/2")

Pressao da agua 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Dureza da agua Max. 2,4 mmol/|
(240 ppm)

6 Instrugées de montagem

E Verificar o produto

> Verificar se o produto esta danificado.

B Verificar a conexao de agua

A conexao de agua pode ser disponibilizada da

seguinte forma:

— Através de uma linha fixa

> Utilizar um conjunto de pré-instalacao adicional.

— Através de uma conduta no autoclismo, muitas
vezes pré-montada com elementos de instalagao

da Duravit.

> Verificar se esta pré-montada uma conduta.

> Utilizar um conjunto de conexao adicional.

n Utilizar a junta de redugao de ruido

> Considerar a espessura da junta de reducao de
ruido ao instalar: z + 50 mm (2").

B} Conectar a agua
NOTA

Erros de funcionamento devido a mangueiras

defeituosas

> Utilizar apenas as mangueiras de alimentagao de
agua fornecidas e NAO reutilizar mangueiras velhas.

&} Utilizar o kit de ligagdo de WC
> Ver o manual de instrugdes correspondente.

28 250423 57313

70000785

N&o dobrar a mangueira

> Assegurar que a mangueira ndo esta torcida nem
dobrada.

K8 Enxaguar as tubagens

NOTA

Erros de funcionamento devido a residuos nas linhas

> Abrir a valvula principal para a alimentacao de agua.

> Abrir a valvula de bloqueio.

> Enxaguar as tubagens de acordo com as normas
em vigor e recolher a agua.

> Fechar a valvula de bloqueio da alimentacao de
agua.

Verificar a estanqueidade

> Verificar a estanqueidade.

K& Conectar mangueira
> Usar a mangueira fornecida com a sanita.
B2} Conectar cabos

A Aviso

Perigo mortal devido a choque elétrico

O contacto com eletricidade pode resultar numa
eletrocussao fatal.

> Ler e seguir as informagdes contidas no capitulo de
seguranca deste manual.

> A posicao exata do conector de alimentagao pode
variar de acordo com o modelo.

> Remover aprox. 10 mm (3/8") do isolamento dos
cabos.

> Conectar os trés cabos ao bloco de terminais.
Prestar atencao ao condutor Fase, condutor Neutro
e condutor de protecao PE.

> Assegurar que o condutor de protecao seja
10 mm (3/8") mais longo que os condutores Fase e
Neutro.

[EZ selecionar o clipe de montagem e fixar

No volume de fornecimentos estao incluidos varios
clipes de montagem.

> Selecionar o clipe de montagem de acordo com o
didmetro do cabo.
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- [ Instalar a interface com a placa de
acionamento (opcional)

Dependendo do modelo é possivel criar uma interface
funcional com a placa de acionamento eletronica da
Duravit. Existem modelos que podem ser conectados
via Bluetooth apds a instalacdo. Outros modelos
requerem na construcao em bruto, uma conduta pré-
instalada para um cabo de interface no elemento de
instalacao da Duravit.

> Verificar se no elemento de instalagao esta pré-
instalada uma conduta para o cabo de interface.

> |nstalar o conjunto de interfaces.
> Ver o manual de instrugdes correspondente.

Verificar a estanqueidade
> Verificar a estanqueidade.

Opcdes de instalagdo do controlo remoto
— 1: Colado na parede
— 2: Aparafusado na parede

K + B} Ativar o controlo remoto

> Dependendo do modelo, é necessario remover a
trava de transporte ou conectar o controlo remoto
ao carregador.

+|BJ Testar produto
> Verificar se o produto funciona corretamente.

> Observar o manual de instrucdes.

CUIDADO
Danos a saude causados por agua suja, contaminada
ou parada por muito tempo

O uso de agua suja, contaminada ou estagnada ha
muito tempo, para as fungdes de duche, pode levar a
problemas de saude.

> Se o produto NAO for usado por duas semanas ou
mais, o produto devera ser esvaziado e desligado
(modo de férias).
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1 Om dette dokument

Alle dokumenter til dette produkt samt gvrige
informationer findes online:

> Hent dokumenterne online pa gr.duravit.com eller
www.duravit.com og indtast produktets varenummer
i sggefeltet.

2 Sikkerhed
21 Dokumentets formal

Vejledningen er en fast del af produktet Duravit.
Overholdes vejledningen IKKE, kan der ske kvaestelser,
produktskader og/eller tingsskader.

> Lees og overhold vejledningen.

> Opbevar dette dokument og giv det videre til
efterfglgende brugere.

Der tages forbehold for retten til tekniske forbedringer
og eendringer af de viste produkter.

2.2 Malgruppe og kvalifikationer

Monteringen mé kun udfgres af uddannede
VVS-installatgrer.

— VVS-installatgrer er personer med en egnet faglig
uddannelse, kendskab og erfaringer, sa de kan
erkende samt undga farer og risici, der kan opsta i
forbindelse med monteringen i det saniteere
omrade.

— VVS-installatgrer er autoriseret til at vaelge og bruge
egnede veernemidler.

— VVS-installatgrer kender til og overholder lokale
installationsforskrifter og nationale standarder.

Den elektriske installation ma kun udfgres af uddanne-
de elektrikere.

— Elektrikere er personer med en egnet faglig
uddannelse, kendskab og erfaringer, sa de kan
erkende samt undga farer og risici, der kan opsta
som, fglge af elektriciteten.

— Elektrikere er autoriseret til at veelge og bruge
egnede veernemidler.

— Elektrikere kender til og overholder lokale
installationsforskrifter og nationale standarder.

2.3 Elektrisk sikkerhed

2.3.1 Livsfare som faglge af elektrisk stgd

Kontakt med elektricitet kan medfgre elektrisk stad.
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2.3.2 Generelle forholdsregler

> Produktet ma kun tilsluttes med det medfglgende
strgmkabel.

> Produktet skal jordes korrekt. Produktet ma kun
betjenes, hvis det er korrekt jordforbundet.

> Fgr installationen skal elektriske komponenter
adskilles fra strgmnettet.

> Sgrg for, at strgmmen ikke utilsigtet kan tilsluttes
igen.

> Kontrollér, at alle komponenter er uden spaending.
> Bergr ALDRIG strgmkablet med vade haender.

> Hvis produktions tilslutningsledningen er beskadi-
get, skal den udskiftes af producenten, et service-
veerksted eller en tilsvarende kvalificeret person for
at undga farlige situationer.

> Fjern INGEN enkeltkomponenter.

2.3.3 Udlaeg tilfgrselsledningen

Udleeg en fast tilfgrselsledning til strgmforsyningen
med en separat strgmkreds.

> Vaer opmeerksom pa eltilslutningens placering.

> Lad tilfgrselsledningen rage mindst 800 mm
(311/2") ud.

> Kontrollér, at beskyttelseslederen er 10 mm (3/8")
leengere end L- og N-lederen.

> Veelg tilfgrselsledningens tvaersnit iht.
tilslutningseffekten pa typeskiltet og iht. lokale
normer og forskrifter: 1til 2,5 mm? (17 til 14 AWG).

2.3.4 Installation af effektafbryder

Apparaterne til elektrisk adskillelse skal installeres fast
i ledningsfgringen og overholde de alment geeldende
forskrifter. Derudover skal de have en kontaktadskil-
lelse pa alle poler, som overholder overspeendingska-
tegori lll.

2.3.5 Installation af et fejlstramsrelae (RCD)

Produktet er ikke udstyret med eget fejlstrgmsrelee.
Det skal forsynes via et fejlstramsrelee (RCD) med
maks. 30 mA.

2.3.6 Undga kortslutning som fglge af fugt

> Produktet méa IKKE installeres i et rum, der er meget
fugtigt. Sgrg for tilstreekkelig ventilering, sa der ikke
kan danne sig kondens i de elektriske komponenter.

> Flyttes produktet fra et koldt til et varmt sted, skal
det sta slukket nogle timer, sa kondensfugt undgas.
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2.4 Hygiejne

2.41 Sundhedsskader pga. snavset, forurenet eller
stillestaende vand

Bruges der snavset, forurenet eller stillestdende vand
til bruserens funktioner, kan dette medfgre
sundhedsskader.

> Tilfgr kun produktet koldt drikkevand fra
hovedvandledningen.

> Tilslut IKKE spildevand, grat spildevand,
industrivand, havvand eller lignende samt vand, der
ikke er behandlet eller kun moderat behandlet.

> Brug kun de medfglgende vandtilfgrselsslanger.
Genbrug IKKE gamle slanger.

> Bruges produktet IKKE i to uger eller laeengere, skal
det tsmmes og slukkes (feriemodus).

2.5 Undga skader pa produktet
2.5.1 Generelle forholdsregler

> For at hindre fejlfunktioner ma der kun bruges dele
fra installationssaettet.

> Brug kun tilbehgr, der anbefales af Duravit.

2.5.2 Skader pa grund af frossent vand

> Produktet ma IKKE monteres og bruges i rum, hvor
der er risiko for frost. Rumtemperaturen skal mindst
veere 4 °C (39 °F).

2.5.3 Skader pga. kalk

Kalk kan seette sig i produktet i regioner med hardt
vand. Kalk kan pavirke produktets ydelse.

> Kontrollér vandets kvalitet i din region. Duravit
anbefaler en installation af et blgdggringsanleeg,
hvis vandets hardhed er 2 14 °dH (2,5 mmol/l).

3 Forudsaetninger ved monteringsstedet

Formonteringen er korrekt udfgrt.

> Databladet til formonteringen findes pa
gr.duravit.com eller www.duravit.com.

> Kontrollér, at der er nok plads til produktets
montering og at dgren til badeveerelset kan dbnes
og lukkes uden problemer.

> Kontrollér, at vinduesrammer, hylder og andre
mgbler i badevaerelset ikke er til hinder for at laget
kan abnes og lukkes.
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4 Tegninger og planer

41  Tilslutninger til vand og strgm
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> Kontrollér, at vandtilslutningen og vandaflgbet
allerede er installeret i de gnskede omrader.

> Kontrollér, at den elektriske tilslutning allerede er
installeret i de gnskede omrader.

5 Tekniske data

Netspaending 220 -240V, 50 - 60 Hz

Nominel effekt 1080 W
Effektafbryder \=16 A
RCD Iy =30 mA
Beskyttelsesart IPX4

Beskyttelsesklasse I

Kabelspecifikation Tilledningens tveersnit

1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)
Vandtilslutning ‘
Koldt vand DN 15 (1/2")
Vandtryk 0,07 - 0,75 MPa

(10 =109 psi)

Vandets hardhed Maks. 2,4 mmol/|

(240 ppm)
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6 Monteringsanvisninger

E Kontrol af produkt
> Kontrollér, om produktet er beskadiget.
E Kontrol af vandtilslutning

Vandetilslutningen kan stilles til radighed péa den
fglgende made:

- Med en fast tilslutning
> Brug et ekstra seaet til formontering.

- Via et tomt rgr i cisternen, som regel formonteret pa
Duravit indbygningscisterner.

> Kontrollér, om der er formonteret et tomt rgr.
> Brug et ekstra tilslutningsseet.

n Montage af stgjdeempende pakning

> Der skal tages hgjde for tykkelsen af den stgjdeem-
pende pakning under monteringen: z + 50 mm (2").

B Tilslutning af vand

BEMZRK
Fejlfunktioner pga. defekte slanger

> Brug kun de medfglgende vandtilfgrselsslanger.
Genbrug IKKE gamle slanger.

& Brug et WC-tilslutningssaet

> Overhold den separate vejledning.

Knzek ikke slangen

> Sgrg for, at slangen ikke bliver snoet eller knaekket.

K8 skylledninger

BEMARK

Fejlfunktioner pga. rester i ledningerne
> Abn hovedventilen til vandforsyningen.
> Abn stopventilen.

> Skyl ledninger iht. geeldende normer og opsaml
vandet.

> Luk stopventilen til vandforsyningen.

Kontrol af teethed

> Kontrollér for teethed.

K& Tilslutning af slange

> Brug den slange, der fulgte med toilettet.
] Tilslutning af kabel

A ADVARSEL
Livsfare som fglge af elektrisk stagd

Kontakt med elektricitet kan medfare elektrisk stad.

> Laes og overhold informationerne i sikkerhedskapit-
let i denne vejledning.

> Strgmtilslutningens ngjagtige position kan variere alt
efter model.

> Fjern ca. 10 mm (3/8") af kablets isolering.
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> Forbind de tre kabler med klemkassen. Der skal
skelnes mellem L-lederen, N-lederen og PE
beskyttelseslederen.

> Kontrollér, at beskyttelseslederen er 10 mm (3/8")
laengere end L- og N-lederen.

& Valg og befeestigelse af monteringsbeslag
Der er vedlagt forskellige monteringsbeslag.
> Veelg et monteringsbeslag iht. kablets diameter.

- B} Installation af greenseflade med
betjeningsplade (ekstraudstyr)

Alt efter modellen kan der oprettes en
funktionsgreenseflade med den elektroniske Duravit
betjeningsplade. Nogle modeller kan forbindes via
Bluetooth efter installationen. Andre modeller har brug
for et graensefladekabel i det tomme rgr i rabygningen
pa Duravit indbygningscisterne.

> Kontrollér, om der er forinstalleret et tomt rar til
greensefladekablet i indbygningscisternen.

> |nstaller greensefladesaettet.
> Overhold den separate vejledning.

EE} Kontrol af taethed

> Kontrollér for teethed.
Indbygningsmuligheder til fjernbetjening
- 1: Klaebet fast pa veeggen

- 2: Skruet fast pa veeggen

1 + B} Axtivering af fiernbetjening

> Alt efter modellen skal transportsikringen fjernes
eller fjernbetjeningen skal tilsluttes opladeren.

+[B Test produkt

> Kontrollér, om produktet fungerer ordentligt.
> Overhold betjeningsvejledningen.

FORSIGTIG
Sundhedsskader pga. snavset, forurenet eller
hengemt vand

Bruges der snavset, forurenet eller hengemt vand til
bruserens funktioner, kan dette medfagre
sundhedsskader.

> Bruges produktet IKKE i to uger eller leengere, skal
det tammes og slukkes (feriemodus).
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1 Tasta asiakirjasta

Kaikki tata tuotetta koskevat asiakirjat ja lisatietoja on
kaytettavissa verkossa:

> Avaa verkkoasiakirjat osoitteesta gr.duravit.com tai
www.duravit.com ja syota tuotteen tuotenumero
hakukenttaan.

2 Turvallisuus

21  Asiakirjan tarkoitus

Ohje on osa Duravit-tuotetta. Jos ohjetta El noudateta,
seurauksena saattaa olla henkilo-, tuote- ja/tai
aineellisia vahinkoja.

> Lue ohje ja noudata sita.

> Sailyta tama asiakirja ja luovuta se edelleen
seuraavalle kayttajalle.

Oikeudet kuvattujen tuotteiden teknisiin ja ulkonakoa
koskeviin muutoksiin pidatetaan.

2.2 Kohderyhmat ja patevyysvaatimukset

Asennuksen saavat suorittaa ainoastaan LVI-asentajat.

— LVl-asentajat ovat henkildita, joilla on soveltuva
ammatillinen koulutus, tiedot ja kokemusta, jotta he
voivat tunnistaa ja valttaa saniteettialan

asennuksissa mahdollisesti esiintyvat vaarat ja riskit.

— LVl-asentajat kykenevat valitsemaan soveltuvat
suojavarusteet ja kayttamaan niita.

— LVl-asentajat tuntevat paikallisten sahko- ja
vesilaitosten asennusmaaraykset ja maakohtaiset
normit ja noudattavat niita.

Sahkodasennuksen saa suorittaa ainoastaan sdhkodalan
ammattilainen.

— Sahkoalan ammattilaiset ovat henkildita, joilla on
soveltuva ammatillinen koulutus, tiedot ja
kokemusta, jotta he voivat tunnistaa ja valttaa
sahkosta mahdollisesti aiheutuvat vaarat ja riskit.

— Sahkoalan ammattilaiset kykenevat valitsemaan
soveltuvat suojavarusteet ja kayttamaan niita.

— Sahkoalan ammattilaiset tuntevat paikallisten
sahko- ja vesilaitosten asennusmaaraykset ja
maakohtaiset normit ja noudattavat niita.

2.3 Sahkoturvallisuus

2.3.1 Sahkoiskusta aiheutuva hengenvaara

Kosketus sahkovirran kanssa voi johtaa kuolettavaan
sahkaoiskuun.

Mi

2.3.2 Yleisia varotoimia

> Liita tuote vain siihen tarkoitetulla sahkdjohdolla.

> Laitteen taytyy olla asianmukaisesti maadoitettu.
Kayta tuotetta vain, kun se on maadoitettu
asianmukaisesti.

> Irrota sdhkodiset komponentit sdhkéverkosta ennen
asennusta.

> Esta virransyoton tahaton paallekytkenta.

> Tarkasta, ettd kaikki komponentit ovat
jannitteettomia.

> Ala KOSKAAN koske virtajohtoon marilla kasilla.

> Jos taman tuotteen verkkoliitantajohto vaurioituu, se
on annettava valmistajan tai tdman asiakashuollon
tai vastaavasti patevan henkildn vaihdettavaksi, jotta
vaaroilta valtyttaisiin.

> ALA poista yksittaisia komponentteja.

2.3.3 Tulojohdon vetaminen

Veda kiintea tulojohto virransy6ttda varten omalla
virtapiirilla.

> Huomioi sahkoliitannan sijainti.
> Jata tulojohtoa nakyviin vahintdan 800 mm (311/2").

> Varmista, etta suojajohdin on 10 mm (3/8") pidempi
kuin L- ja N-johdin.
> Valitse tulojohdon poikkileikkaus tyyppikilvessa

olevan liitdntatehon perusteella paikallisten normien
ja maaraysten mukaisesti: 1 - 2,5 mm? (17 — 14 AWG).

2.3.4 Tehokytkimen asentaminen

Virran katkaisuun kaytettavat laitteet on asennettava
kiinteasti johdotukseen, ja niiden tulee vastata
voimassa olevia maarayksia. Lisaksi siina on oltava
kaikkinapainen kytkinerotus, joka vastaa
ylijanniteluokkaa lIl.

2.3.5 Asenna vikavirtasuojalaite (RCD)

Tuotteessa ei ole omaa vikavirtasuojakytkinta. Sita on
syotettava kork. 30 mA:n vikavirtasuojalaitteen (RCD)
avulla.

2.3.6 Vvalta kosteuden aiheuttamaa oikosulkua

> ALA asenna tuotetta darimmaisen kosteaan tilaan.
Varmista riittava tuuletus kondensaation
estamiseksi sahkoisissa komponenteissa.

> Jos tuote tuodaan kylmasta paikasta l@mpimaan
paikkaan, jata se ensin muutamaksi tunniksi
sammutettuun tilaan, jotta mahdollinen
kondensaatiokosteus valtettaisiin.

70000785 57313 250423 33


http://qr.duravit.com
http://www.duravit.com

WDURAVIT

2.4 Puhdistus

2.41 Likaantuneen, epapuhtaan tai pitkaan
seisoneen veden aiheuttamat terveyshaitat

Likaisen, epapuhtaan tai pitkaan seisovan veden kayttd
suihkutoimintoihin voi johtaa terveyshaittoihin.

> Syota tuotteeseen kylmaa juomavetta
paavesijohdosta.

> ALA liita jatevettd, harmaavetts, talousvetts,
merivetta tai muuta puhdistamatonta tai ainoastaan
kohtuullisesti puhdistettua vetta.

> Kayta ainoastaan mukana toimitettuja
vedentuloletkuja, ALA kayta vanhoja letkuja
uudelleen.

> Jos tuotetta El kayteta kahteen viikkoon tai
pidempaan, tyhjenna tuote ja sammuta se (lomatila).

2.5 Tuotevahinkojen valttdminen
2.5.1 Yleisia varotoimia

> Kayta virhetoimintojen estdmiseksi ainoastaan
asennussarjan osia.

> Kayta vain Duravitin suosittelemia tarvikkeita.

2.5.2 Jaatyvan veden aiheuttamat vahingot

> ALA asenna tuotetta pakkaselle alttiisiin tiloihin tai
kayta sita niissa. Huonelampatilan on oltava
vahintaan 4 °C (39 °F).

2.5.3 Kalkkeutumisen aiheuttamat vahingot

Alueilla, joissa vesi on kovaa, saattaa kertya kalkkia.
Kalkki voi heikentaa tuotteen tehoa.

> Tarkasta alueen veden laatu. Veden kovuuden
ollessa = 14 °dH (2,5 mmol/l) Duravit suosittelee
vedenpehmennyslaitteiston asentamista.

3 Edellytykset asennuspaikalla
Esiasennus on suoritettu asianmukaisesti.

> Avaa esiasennustietolehti osoitteesta qr.duravit.com
tai www.duravit.com.

> Varmista, ettd on olemassa riittavasti tilaa tuotteen
asennusta varten ja ettd kylpyhuoneen ovi voidaan
avata ja sulkea esteettomasti.

> Varmista, etteivat ikkunanpuitteet, hyllyt tai muut
kylpyhuonekalusteet estd kannen avaamista ja
sulkemista.
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4 Piirrokset ja kaaviot

41 Liitannat vedelle ja séhkovirralle
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> Varmista, etta vesiliitanta ja viemari on asennettu
ilmoitetuille alueille.

> Varmista, etta sahkoliitantd on asennettu
ilmoitetuille alueille.

5 Tekniset tiedot

Sahkaliitant |

Nimellisjannite 220 -240V,50 -60 Hz
Nimellisteho 1080 W
Tehokytkin \=16 A
RCD Iy =30 mA
Kotelointiluokka IPX4
Suojausluokka I
Johtoerittely Tulojohdon
poikkileikkaus
1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)
Kylma vesi DN15 (1/2")
Vedenpaine 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)
Vedenkovuus Maks. 2,4 mmol/|
(240 ppm)
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6 Asennusohjeet
El Tuotteen tarkastus
> Tarkasta, onko tuote vahingoittunut.

B Vesiliitannan tarkastus

Vesiliitdnta voidaan asettaa kayttdon seuraavasti:

- Kiintean liitannan kautta
> Kayta ylimaaraista esiasennussarjaa.
— Sailidssa olevan tyhjan putken kautta, usein

esiasennettuna Duravit-asennuselementeissa.

> Tarkasta, onko tyhja putki esiasennettu.
> Kayta ylimaaraista litdntasettia.
B Aanieristystiivisteen kaytté

> Huomioi danieristystiivisteen paksuus
asennuksessa: z+ 50 mm (2 ").

B Veden liittiminen

OHJE
Viallisten letkujen aiheuttamat virhetoiminnot

> Kayta ainoastaan mukana toimitettuja
vedentuloletkuja, ALA kayta vanhoja letkuja
uudelleen.

K} Wc-liitantasetin kayttd

> Huomioi erillinen ohje.

Al4 taita letkua

> Varmista, ettei letku ole kiertynyt tai taittunut.

K8 Johtojen huuhtelu

OHJE

Johdoissa olevien jaamien aiheuttamat
virhetoiminnot

> Avaa vedensy6ton paaventtiili.
> Avaa sulkuventtiili.

> Huuhtele johdot voimassa olevien normien
mukaisesti ja keraa vesi talteen.

> Sulje vedensyoton sulkuventtiili.

Tiiviyden tarkastus
> Tarkasta tiiviys.

&) Letkun liittdminen
> Kayta WC:n mukana toimitettua letkua.

Mi

B2} Johdon liittdminen

AVAROITUS
Sahkoiskusta aiheutuva hengenvaara

Kosketus sahkdvirran kanssa voi johtaa kuolettavaan
séhkaoiskuun.

> Lue taman ohjeen turvallisuusluvun tiedot ja
noudata niita.

> Virtaliitannan tarkka sijainti voi vaihdella mallista
riippuen.

> Poista johdon eristyksesta n. 10 mm (3/8").

> Liita kolme johtoa liitdntalistaan. Huomioi talldin
L-johdin, N-johdin ja PE-suojajohdin.

> Varmista, etta suojajohdin on 10 mm (3/8") pidempi
kuin L- ja N-johdin.

& Asennuspuristimen valitseminen ja

kiinnittaminen

Toimitukseen sisaltyy erilaisia asennuspuristimia.

> Valitse asennuspuristin johdon halkaisijan mukaan.

- B} Liitdnnan ja séhkodisen

huuhtelupainikkeen asentaminen (lisavaruste)

Mallista riippuen on mahdollista luoda toimintoliitanta
elektronisen Duravit-huuhtelupainikkeen kanssa. On
olemassa malleja, jotka voidaan asennuksen jalkeen
yhdistaa Bluetooth-yhteydella. Muut mallit tarvitsevat
runkovaiheessa Duravit-asennuselementtiin
esiasennetun tyhjan putken liitantajohtoa varten.

> Tarkasta, onko asennuselementtiin esiasennettu
tyhja putki liitantajohtoa varten.

> Asenna liitantasarja.

> Huomioi erillinen ohje.

E Tiiviyden tarkastaminen

> Tarkasta tiiviys.

asennusmahdollisuudet kaukoséaadin

— 1: Seindan liimattu

— 2:Seindan ruuvattu

1 + B Kaukosaatimen aktivointi

> Poista aina mallista riippuen kuljetusvarmistus tai
litd kaukosaadin latauslaitteeseen.

+ Tuotteen testaaminen

> Tarkasta, etta tuote toimii asianmukaisesti.

> Huomioi kayttdohje.

VAROITUS
Likaantuneen, epapuhtaan tai pitkdan seisoneen
veden aiheuttamat terveyshaitat

Likaisen, epapuhtaan tai pitkdan seisovan veden kaytto
suihkutoimintoihin voi johtaa terveyshaittoihin.

> Jos tuotetta El kayteta kahteen viikkoon tai
pidempaan, tyhjenna tuote ja sammuta se (lomatila).
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1 Om dette dokumentet

Alle dokumentene om dette produktet og annen
informasjon er tilgjengelig pa nett:

> Du far tilgang til online-dokumentene pa
gr.duravit.com eller www.duravit.com. Skriv inn
artikkelnummeret til produktet i sgkefeltet.

2 Sikkerhet

21 Formalet med dokumentet

Veiledningen er en del av Duravit-produktet. Hvis
veiledningen IKKE blir fulgt, kan det fgre til
personskader, produktskader og/eller materielle
skader.

> Les og fglg veiledningen.

> Oppbevar dette dokumentet og gi det videre til
senere brukere.

Vi forebeholder oss retten til & foreta tekniske
forbedringer og optiske endringer av de avbildede
produktene.

2.2 Malgruppe og kvalifikasjon
Monteringen skal kun foretas av sanitaerinstallatgrer.

— Saniteerinstallatgrer er personer med egnet
fagutdanning, kunnskap og erfaring, slik at de
kjenner til og kan unnga farer og risikoer som kan
oppsta ved montering i sanitaerrom.

- Saniteerinstallatgrer er i stand til & velge og bruke
egnet verneutstyr.

— Saniteerinstallatgrer kjenner til og fglger
installasjonsforskriftene til de lokale
forsyningsselskapene og de gjeldende standardene
for landet.

Den elektriske installasjonen skal bare utfgres av
elektrikere.

— Elektrikere er personer med egnet fagutdanning,
kunnskap og erfaring, slik at de kjenner til og kan
unnga farer og risikoer som kan oppsta fra
elektrisitet.

- Elektrikere er i stand til & velge og bruke egnet
verneutstyr.

— Elektrikere kjenner til og falger
installasjonsforskriftene til de lokale
forsyningsselskapene og de gjeldende standardene
for landet.
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2.3 Elektrisk sikkerhet

2.3.1 Livsfare - elektrisk stgat!

Kontakt med elektrisitet kan fgre til livsfarlig elektrisk
stat.

2.3.2 Generelle forsiktighetsregler

> Koble bare til produktet med den elektriske
ledningen som er ment til dette.

> Produktet ma veere korrekt jordet. Produktet méa
bare betjenes nar det er korrekt jordet.

> Koble komponenten fra strgmnettet fgr
installasjonen utfgres.

> Sgrg for at stremtilfgrselen ikke kan slas pa
utilsiktet.

> Kontroller om alle komponentene er spenningsfrie.
> ALDRI bergr strgmledningen med vate hender.

> Hyis strgmledningen til dette produktet er skadet,
ma den skiftes ut av produsenten eller dennes
kundeservice eller en tilsvarende kvalifisert person
for & unnga farer.

> |KKE fjern enkeltkomponenter.

2.3.3 Legg tilfgrselsledningen

Legg en fast strgmtilfgrselsledning med en egen
strgmkrets.

> Pass pa plasseringen av den elektriske tilkoblingen.

> La tilfgrselsledningen stikke minst 800 mm (311/2")
ut.

> Sgrg for at jordledningen er 10 mm (3/8") lenger enn
L- og N-lederen.

> Velg tverrsnittet pa tilfgrselsledningen i henhold til
lokale standarder og forskrifter ved hjelp av den
tilkoblede effekten angitt pa typeskiltet:
1-2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Installere effektbryter

Apparatene for elektrisk adskillelse ma veere fast
installert i ledningsfgringen og oppfylle de generelle
forskriftene. | tillegg ma de ha en allpolet kontakt-
adskillelse som tilsvarer overspenningskategori lll.

2.3.5 Installere jordfeilbryter

Produktet har ikke en egen jordfeilbryter. Det ma
forsynes via en jordfeilbryter med maks 30 mA.
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2.3.6 Unnga kortslutning pa grunn av fuktighet

> |IKKE installer produktet i et veldig fuktig rom. Sgrg
for tilstrekkelig ventilasjon for & forhindre kondens i
elektriske komponenter.

> Hyvis produktet blir flyttet fra et kald til et varmt sted,
méa du la det veere slatt av i noen timer fgrst for &
unnga mulig kondens.

2.4 Hygiene

2.4.1 Helseskader pa grunn av skittent, forurenset
eller lenge staende vann

Bruk av skittent, forurenset eller lenge stdende vann til
dusjfunksjonene kan fgre til helseskader.

> Forsyn produktet med kaldt drikkevann fra
hovedvannledningen.

> |IKKE koble til avigpsvann, gravann, industrivann,
sjgvann eller annet, ikke eller bare moderat
preparert vann.

> Bruk bare de medleverte vannslangene. IKKE bruk
gamle slanger om igjen.

> Tgm og sla av produktet (feriemodus) hvis det IKKE
har blitt brukt i to uker eller mer.

2.5 Unnga produktskader

2.5.1 Generelle forsiktighetsregler

> For & unnga feilfunksjon ma du bare bruke delene
fra installasjonssettet.

> Bruk bare tilbehgr som anbefales av Duravit.

2.5.2 Skader pa grunn av frosset vann

> |KKE monter og bruk produktet i rom der det er fare
for frost. Romtemperaturen ma veere minst
4 °C (39 °F).

2.5.3 Skader pa grunn av forkalking

| regioner med hardt vann kan det oppsta
kalkavleiringer. Kalk kan ha en negativ innvirkning pa
ytelsen til produktet.

> Kontroller vannkvaliteten i regionen din. Ved en
vannhardhet pa = 14 °dH (2,5 mmol/l) anbefaler
Duravit a installere et vannmykningsanlegg.

Mi

3 Forutsetninger pa monteringsstedet

Forinstallasjonen er utfgrt fagmessig.

> Du finner databladet for forinstallasjon pa
gr.duravit.com eller www.duravit.com.

> Sgrg for at det finnes tilstrekkelig gulvflate for
montering av produktet og at badedgren kan dpnes
og lukkes uhindret.

> Sgrg for at dpningen og lukkingen av lokket ikke blir
hindret av vinduskarmer, hyller og andre
baderomsmgbler.

4 Tegninger og planer

41 Tilkoblinger for vann og strgm
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(8 1/4")

> Kontroller at vanntilkoblingen og vannavlgpet er
installert i de angitte omradene.

> Kontroller at den elektriske tilkoblingen er installer i
de angitte omradene.
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5 Tekniske data

Elektrisk tilkobling

Nominell spenning 220-240V, 50-60 Hz

Nominell effekt 1080 W
Effektbryter Iy=16 A
Jordfeilbryter Iy =30 mA
Type sikring IPX4

Beskyttelsesklasse |

Tverrsnitt for
tilfgrselsledningen

Kabelspesifikasjon

1-2,5 mm?
(1714 AWG)
Vanntilkobling
Kaldt vann DN 15 (1/2")
Vanntrykk 0,07-0,75 MPa
(10-109 psi)
Vannhardhet Maks. 2,4 mmol/|
(240 ppm)
6 Monteringsanvisninger

H Kontrollere produktet
> Kontroller om produktet er skadet.
E Kontrollere vanntilkoblingen

Vanntilkoblingen kan gjgres tilgjengelig pa fglgende
mater:

— Via en fast tilkobling
> Bruk av et ytterligere forinstallasjonssett.

- Via et tomrgr i sisternen, ofte forhdndsmontert ved
installasjonselementene Duravit.

> Kontroller om et tomrgr er forndndsmontert.
> Bruk et ytterligere tilkoblingssett.
B Bruke lyddempingssett

> Ta hensyn til lyddempingssettets tykkelse under
installasjon: z + 50 mm (2").

B} Koble til vann

MERKNAD
Feilfunksjon forarsaket av defekte slanger

> Bruk bare de medleverte vannslangene. IKKE bruk
gamle slanger om igjen.

&} Bruke WC-tilkoblingssett
> Fglg den separate veiledningen.
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Ikke bgy slangen

> Sgrg for at slangen ikke er dreiet eller bgyd.
K& Spyle ledningene

MERKNAD

Feilfunksjon pa grunn av rester i ledningene
> Apne hovedventilen for vanntilfgrselen.

> Apne stengeventilen.

> Spyl ledningen i henhold til de gyldige standardene,
og fang opp vannet.

> Lukk stengeventilen for vanntilfgrselen.

Kontroller tettheten
> Kontroller for tetthet.

K& Koble til slange
> Bruk slangen som leveres med toalettet

2] Koble til kabel

A ADVARSEL
Livsfare - elektrisk stat!

Kontakt med elektrisitet kan fgre til livsfarlig elektrisk
stat.

> Les og fglg informasjonen i denne veiledningens
sikkerhetskapittel.

> Strgmtilkoblingens ngyaktige posisjon kan variere
fra modell til modell.
> Fjern ca. 10 mm (3/8") av isolasjonen til kablene.

> Koble til de tre kablene pé koblingslisten. Veer
oppmerksom pa L-lederen, N-lederen og
PE-jordledningen.

> Sgrg for at jordledningen er 10 mm (3/8") lenger enn
L- og N-lederen.

& Velge og feste monteringsklemme

Forskjellige monteringsklemmer er inkludert i
leveringsomfanget.

> Velg monteringsklemme i henhold til
kabeldiameteren.

- B Installere grensesnitt med elektronisk
betjeningsplate (tilleggsutstyr)

Et funksjonsgrensesnitt kan opprettes med den
elektroniske Duravit-betjeningsplaten avhengig av
modell. Visse modeller kan kobles til via Bluetooth etter
installasjon. Andre modeller et tomrgr til en
grensesnittkabel som er forhdndsmontert i rdbygget pa
Duravit installasjonselementet.

> Kontroller om et tomrgr for grensesnittkabelen er
forhdndsmontert pa installasjonselementet.

> Installer grensesnittsettet.
> Fglg den separate veiledningen.
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Kontroller tettheten
> Kontroller for tetthet.

Monteringsmuligheter fjernkontroll
- 1: Limt pa veggen

— 2: Skrudd fast i veggen

K] + B} Axtivere fiernkontrollen

> Fjern transportsikringen avhengig av modell eller
koble fjernkontrollen til laderen.

&) + B Teste produktet
> Kontroller at produktet fungerer forskriftsmessig.

> Fglg bruksanvisningen.

FORSIKTIG
Helseskader pa grunn av skittent, forurenset eller
lenge staende vann

Bruk av skittent, forurenset eller lenge stdende vann til
dusjfunksjonene kan fgre til helseskader.

> Tgm og sla av produktet (feriemodus) hvis det IKKE
har blitt brukt i to uker eller mer.
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1 Om detta dokument

Alla dokument till denna produkt och mer information
finns tillganglig online:

> Dokumenten online gar att hamta pa gr.duravit.com
eller www.duravit.com och ange produktens
artikelnummer i sokfaltet.

2 Séakerhet
21  Syftet med dokumentet

Anvisningen ar en del av Duravit-produkten. Om
anvisningarna INTE foljs kan det leda till personskador,
produkt- och/eller egendomsskador.

> Las igenom och folj anvisningen.

> Spara detta dokument och l@mna det vidare till
nasta anvandare.

Vi forbehaller oss ratten till tekniska forbattringar och
utseendemassiga andringar hos de avbildade
produkterna.

2.2 Malgrupp och behorighet

Monteringen far endast utforas av en utbildad VVS-
installator.

— VVS-installatorer ar personer med lamplig
yrkesutbildning, kunskap och erfarenhet sa att de
kan kanna igen och undvika faror och risker som kan
uppsta vid installation inom sanitara utrymmen.

— VVS-installatérer har kompetens att valja och
anvanda lamplig skyddsutrustning.

— VVS-installatorer ar fértrogna med och beaktar
installationsforeskrifter fran lokala tjansteoperatorer
och landsspecifika standarder.

Den elektriska installationen far endast utféras av en
utbildad elektriker.

— Elektriker ar personer med lamplig yrkesutbildning,
kunskap och erfarenhet sa att de kan kanna igen
och undvika faror och risker som kan uppsta i
samband med elektricitet.

— Elektriker har kompetens att valja och anvanda
l@amplig skyddsutrustning.

— Elektriker ar fortrogna med och beaktar
installationsforeskrifter fran lokala tjansteoperatorer
och landsspecifika standarder.

2.3 Elsdkerhet

2.3.1 Livsfara p.g.a. elstétar

Kontakt med elektricitet kan leda till dodlig elstét.
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2.3.2 Allmanna forsiktighetsatgarder

> Anslut produkten endast med avsedd elledning.

> Produkten maste vara ordentligt jordad. Anvand inte
produkten om den inte ar ordentligt jordad.

> Bryt stromtillforseln till elektriska komponenter fore
installationen.

Forhindra att stromtillférseln slas pa av misstag.
Kontrollera om alla komponenter ar spanningsfria.
Vidror ALDRIG elledningen med vata hander.

Om produktens natanslutningsledning ar skadad
maste den bytas ut av tillverkaren eller dennes
kundservice eller en liknande kvalificerad person for
att undvika risker.

vV V V VvV

> Ta INTE bort enskilda komponenter.

2.3.3 Dra matarledning

Dra en fast matarledning till stromférsérjningen med en
egen stromkrets.

> Beakta elanslutningens positionering.

> Lat matarledningen skjuta ut minst
800 mm (311/2”).

> Se till att skyddsledaren ar 10 mm (3/8”) langre an
L- och N-ledaren.

> Valj tvarsnittets matarledning baserat pa
anslutningseffekten pa typskylten i enlighet med
lokala standarder och foreskrifter:
1-2,5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Installera effektbrytare

Enheterna for elektrisk separation maste vara fast
installerade i ledningsdragningen och uppfylla de
allmant gallande foreskrifterna. Dessutom maste de ha
en allpolig kontaktseparation som motsvarar
overspanningskategori lll.

2.3.5 Installera jordfelsbrytare (RCD)

Produkten har ingen egen jordfelsbrytare. Den maste
matas via en jordfelsbrytare (RCD) med max. 30 mA.

2.3.6 Undpvik kortslutning pa grund av fukt

> Installera INTE produkten i ett alltfor fuktigt rum. Se
till att ventilationen ar tillracklig for att forhindra
kondensering i elektriska komponenter.

> Nar du flyttar produkten fran en kall till en varm
plats, lat den forst vara avstangd i nagra timmar for
att undvika eventuell kondens.
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2.4 Hygien

2.4.1 Halsorelaterade skador pa grund av férorenat,
kontaminerat eller langvarigt stillastaende
vatten

Anvandning av smutsigt, férorenat eller langvarigt
stillastdende vatten for duschfunktionerna kan orsaka
halsorelaterade skador.

> Forse produkten med kallt dricksvatten fran
huvudvattenledningen.

> Anslut INGET avloppsvatten, gravatten, varmvatten,
havsvatten eller annat icke eller bara mattligt renat
vatten.

> Anvand bara medlevererade tilloppsslangar, alltsa
INGA gamla slangar.

> Om produkten INTE anvands pa fjorton dagar eller
langre ska du tdomma produkten och stanga av den
(semesterlage).

2.5 Undvik produktskador
2.5.1 Allméanna forsiktighetsatgarder

> For att forhindra funktionsfel far bara delar av
installationsetet anvandas.

> Anvand enbart tillbehér som rekommenderas av
Duravit.

2.5.2 Skador genom fruset vatten

> |nstallera och anvand INTE produkten i utrymmen
som har utsatts for frost. Rumstemperaturen maste
minst vara 4 °C (39 °F).

2.5.3 Skador pa grund av férkalkning

| regioner med hart vatten kan kalkavlagringar uppsta.
Kalk kan paverka produktens prestanda.

> Kontrollera vattenkvaliteten i regionen. Om vattnets
hardhetsgrad ar = 14 °dH (2,5 mmol/l)
rekommenderar Duravit att installera en
vattenavhardare.

3 Forutsattningar pa installationsplatsen

Forinstallationen ar genomford pa ett
fackmannamassigt satt.

> Hamta datablad for forinstallation via gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

> Se till att det finns tillrackligt golvutrymme for att
montera produkten och att badrumsdérren kan
O6ppnas och stangas utan hinder.

> Se till att lockets 6ppning och stdngning inte
hindras av fonsterkarmar, hyllor och andra
badrumsmobler.
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4 Ritningar och planer

41  Anslutningar for vatten och strém
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> Se till att anslutning och avlopp for vatten installeras
i de angivnha omradena.

> Se till att elanslutning installeras i de angivna
omradena.

5 Tekniska data

Elektrisk anslutning ‘

Markspanning 220-240V, 50-60 Hz

Nominell spanning 1080 W
Effektbrytare \=16 A
RCD Iy =30 mA
Kapslingsklass IPX4
Skyddsklass I
Kabelspecifikation Matarledningens tvarsnitt
1-2,5 mm?
(1714 AWG)
Vattenanslutning ‘
Kallt vatten DN 15 (1/2 ")
Vattentryck 0,07-0,75 MPa
(10-109 psi)

Vattnets hardhet Max. 2,4 mmol/|

(240 ppm)
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6 Monteringsanvisningar

n Kontrollera produkten

> Kontrollera om produkten &r skadad.

E Kontrollera vattenanslutningen
Vattenanslutningen kan goras pa foljande satt:
— Via en fast anslutning

> Anvand en extra férinstallationssats.

— Via ett tomt ror till cisternen, ofta formonterat vid
Duravit-installationselement.

> Kontrollera om ett tomt ror ar formonterat.
> Anvand extra anslutningsset.
B Anvénda ljudddmpningssats

> Ta héansyn till tjockleken pa ljudddmpningssatsen
under installationen: z + 50 mm (2”).

B Ansluta vatten

OBS
Funktionsstorningar pa grund av defekta slangar

> Anvand bara medlevererade tilloppsslangar, alltsa
INGA gamla slangar.

K} Anvénda WC-anslutningssats

> Beakta den separata anvisningen.

Vik inte slangen

> Se till att slangen inte &r vriden eller vikt.

K8 Spola ledningarna

OBS

Funktionsstérningar pa grund av rester i ledningarna
> Oppna huvudventilen for vattentillférseln.

> Oppna avstédngningsventilen.

> Spola ledningen enligt gallande normer och samla
upp vattnet.

> Oppna avstiangningsventilen for vattentillférseln.

Kontrollera tatheten

> Gor en tathetskontroll.

&) Ansluta slang

> Anvand slangen som medfdljer WC:n.
Ansluta kabel

AVARNING
Livsfara p.g.a. elstotar

Kontakt med elektricitet kan leda till dodlig elstot.

> Las och beakta informationen i kapitlet om sakerhet
i den har anvisningen.

> Stomanslutningens exakta position kan variera
beroende pa modell.

> Ta bort ca 10 mm (3/8”) fran kablarnas isolering.
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> Anslut de tre kablarna till kopplingsplinten.
Var uppmarksam pa L-ledaren, N-ledaren och
PE-skyddsledaren.

> Se till att skyddsledaren ar 10 mm (3/8”) langre an
L- och N-ledaren.

EE Vil och fast monteringsklamman

Olika monteringsklammor ingar i leveransen.

> Valj monteringsklamma utifran kabelns diameter.

- B} Installera grénssnittet med elektronisk

manoverplatta (tillval)

Beroende pa modell ar det mojligt att skapa ett
funktionsgranssnitt med den elektroniska Duravit-
mandverplattan. Det finns modeller som kan anslutas
via Bluetooth efter installation. Andra modeller kraver
ett tomt ror for en granssnittskabel som ar
forinstallerat i skalkonstruktionen vid Duravit-
installationselementet.

> Kontrollera om ett tomt ror for granssnittskabeln ar
forinstallerat vid installationselementet.

> Installera granssnittsutrustningen.
> Beakta den separata anvisningen.
Kontrollera tatheten
> GOor en tathetskontroll.

Installationsméjligheter fjarrkontroll
— 1: Fastlimmad i vaggen
- 2: Fastskruvad i vaggen

1 + B} Axtivera fiarrkontroll

> Ta bort transportlaset eller anslut fjarrkontrollen till
laddaren, beroende pa modell.

8] + B} Testa produkt

> Kontrollera att produkten fungerar som den ska.
> Folj bruksanvisningen.

VARNING
Halsorelaterade skador pa grund av férorenat,
kontaminerat eller langvarigt staende vatten

Anvandning av smutsigt, fororenat eller langvarigt
stillastdende vatten for duschfunktionerna kan orsaka
halsorelaterade skador.

> Om produkten INTE anvands pa fjorton dagar eller

langre ska du tdbmma produkten och stanga av den
(semesterlage).

MI
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ET

1 Selle dokumendi juurde

Koik selle toote dokumendid ja muu teave on kasutatav
veebis:

> Avage need dokumendid veebis aadressil
gr.duravit.com voi www.duravit.com ja sisestage
toote artiklinumbrid otsinguvaljale.

2 Ohutus

21 Dokumendi eesmark

Juhend on Duravit toote osa. Kui seda juhendit El

jargita, voivad tagajarjeks olla isiku-, toote- ja/voi

varakahjud.

> Lugege ja jargige juhendit.

> Hoidke kaesolev dokument alles ja andke see
jargmisele kasutajale edasi.

Me jatame endale esitatud toodetel tehniliste
taiustuste ja visuaalsete muudatuste tegemise diguse.

2.2 Sihtriihm ja kvalifikatsioon

Montaazi tohivad teostada ainult santehnikud.

— Santehnikud on sobiva erialase valjadppe, teadmiste
ja kogemustega isikud, nii et nad oskavad tuvastada
ja valtida ohte ja riske, mis voivad
sanitaarvaldkonnas montaazil tekkida.

— Santehnikud on véimelised valima ja kasutama
sobivat kaitsevarustust.

— Santehnikud tunnevad ja jargivad kohalike
varustusettevotete paigalduseeskirju ja riigi
standardeid.

Elektripaigaldust tohib teostada ainult elektrik.

— Elektrikud on sobiva erialase valjadppe, teadmiste ja
kogemustega isikud, nii et nad oskavad tuvastada ja
valtida ohte ja riske, mis voivad elektrivaldkonnas
montaazil tekkida.

— Elektrikud on voimelised valima ja kasutama sobivat
kaitsevarustust.

— Elektrikud tunnevad ja jargivad kohalike
varustustehnikute paigalduseeskirju ja riigi
standardeid.

Mi

2.3 Elektriohutus
2.3.1 Eluohtliku elektril66gi oht

Kokkupuutumine elektrivooluga voib tekitada surmavat
elektrilooki.

2.3.2 Uldised ettevaatusabindud

> Uhendage toode (iksnes selle jaoks ette nahtud
elektrijuhtmega.

> Toode peab olema nduetekohaselt maandatud.
Kasutage toodet ainult siis, kui see on
nduetekohaselt maandatud.

> Enne paigaldust lahutage elektrilised komponendid
vooluvorgust.

> Valtige voolutoite kogemata sisselulitamist.

> Kontrollige, kas kdik komponendid on pingest
vabastatud.

> Arge puudutage elektrijuhet MITTE KUNAGI
margade katega.

> Kui selle toote vorgutiihenduskaabel saab
kahjustada, tuleb see ohu valtimiseks asendada
tootja voi selle mutgijargse klienditeeninduse kaudu
vOi muu sarnase kvalifikatsiooniga isiku poolt.

> ARGE eemaldage Uksikuid komponente.

2.3.3 Toitejuhtme paigaldamine

Paigaldage statsionaarne vooluvarustuse toitejuhe oma
vooluahelaga.

> Jalgige elektritlhenduse asukohta.

> Jatke toitejuhe vahemalt 800 mm (311/2") valja.

> Veenduge, et kaitsejuht on 10 mm (3/8") vorra
pikem kui L-juht ja N-juht.

> Valige toitejuhtme ristldige vastavalt tuubisildil
olevale Uhendusvdimsusele, vastavalt kohalikele
standarditele ja eeskirjadele:
1-2,5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Voimsusliiliti paigaldamine

Elektrilhenduse katkestamise seadmed peavad olema
paigaldatud pusivalt juhtmestikku ja vastama uldistele
eeskirjadele. Lisaks peavad need olema koikide
kontaktide lahutamisega, mis vastab llepinge
kategooriale lI.

2.3.5 Rikkevoolukaitsme (RCD) paigaldamine

Tootel ei ole enda rikkevoolukaitselllitit. Toide peab
olema Uhendatud maksimaalselt 30 mA
rakendusvooluga rikkevoolukaitseseadise (RCD) kaudu.
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2.3.6 Niiskusest tuleneva liihise valtimine

> ARGE paigaldage toodet lileméaaraselt niiskesse
ruumi. Tagage piisav ohutus, et takistada
kondenseerumist elektrilistes komponentides.

> Toote viimisel kulmast kohast sooja kohta, jatke see

esmalt moneks tunniks valja lUlitatutuks, et valtida
voimalikku kondenseerumisest tulenevat niiskust.

2.4 Higieen

2.41 Tervisekahjustused mustunud, saastunud voi
kaua seisnud vee tottu

Mustunud, saastunud voi kaua seisnud vee kasutamine

dusifunktsioonideks voib tekitada tervisekahjustusi.
> Varustage toodet kiilma joogiveega peaveetorust.

> ARGE Uhendage heitvett, hallvett, tarbevett,
merevett voi muud vett, mida pole uldse voi on
ainult moddukalt toddeldud.

> Kasutage ainult tarnekomplekti kuuluvaid vee
juurdevoolu voolikuid, ARGE kasutage korduvalt
vanu voolikuid.

> Kui toodet El kasutata kaks nadalat voi kauem,
tlhjendage toode ja lilitage valja (puhkusereziim).

2.5 Toodekahjustuste valtimine

2.5.1 Uldised ettevaatusabindud

> Vaartalitluste valtimiseks kasutage ainult
paigalduskomplekti kuuluvaid osi.

> Kasutage ainult tarvikuid, mida Duravit soovitab.

2.5.2 Kiilmunud veest tulenevad kahjustused

> ARGE monteerige ja kiitage toodet
kidlmumisohtlikes ruumides. Toatemperatuur peab
olema vahemalt
4 °C (39 °F).

2.5.3 Katlakivist tulenevad kahjustused

Kareda veega regioonides vdib ladestuda katlakivi.
Katlakivi voib piirata toote voimsust.

> Kontrollige vee kvaliteeti regioonis. Veekareduse
=14 °dH (2,5 mmol/l) korral soovitab Duravit
paigaldada veepehmendusseadme.

3 Eeldused montaazikohal

Eelpaigaldus on nduetekohaselt teostatud.

> Avage eelpaigalduse andmeleht veebis aadressil
gr.duravit.com voi www.duravit.com.
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> Veenduge, et toote montaaziks on olemas piisavalt
aluspinda ja et vannitoa ust saab takistusteta avada
ja sulgeda.

> Veenduge, et aknaraam, riiulid ja muu modbel ei
takista kaane avamist ja sulgemist.

4 Joonised ja skeemid

41 Vee javoolu iihendused

180 mm (7 1/8")

R = T & E—

55 mm
(21/8")
1700 mm
(37/8")
135 mm
(53/8")

A C F e B
+
T|G§;@&f T T

90 mMm ‘L

(31/2")

90 mm
(31/2")

(8 1/4")

210 mm

> Veenduge, et veelihendus ja vee aravool on antud
piirkondadesse paigaldatud.

> Veenduge, et elektriline thendus on antud
piirkondadesse paigaldatud.

5 Tehnilised andmed

Elektrithendus ‘

Nimipinge 220 -240V, 50 - 60 Hz
Nimivéimsus 1080 W
Voimsusluliti \=16 A
RCD I, = 30 mA
Kaitseaste IPX4
Kaitseklass I
Kaabli spetsifikatsioon Juhtme ristloige
1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)
Kulm vesi DN 15 (1/2")
Veesurve 0,07 - 0,75 MPa

(10 =109 psi)

Vee karedus max 2,4 mmol/|

(240 ppm)
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6 Montaazijuhised

E Toote kontrollimine

> Kontrollige, ega toode ei ole kahjustatud.
B Veeliitmiku kontrollimine

Veeliitmiku saab thendada alljargnevalt:

— Pusiuhendusega

> Kasutage taiendavat eelpaigalduskomplekti.

— Tuhja toru kaudu loputuskasti, Duravit korral on
paigalduselemendid tihti eelmonteeritud.

> Kontrollige, kas tihi toru on eelmonteeritud.

> Kasutage taiendavat Uhenduskomplekti.

Bl Mirakaitsekomplekti kasutamine

> Arvestage paigaldamisel murakaitsekomplekti
paksust: z + 50 mm (2").

B} Vee iihendamine

MARKUS

Vaartalitlused defektsete voolikute tottu

> Kasutage ainult tarnekomplekti kuuluvaid vee
juurdevoolu voolikuid, ARGE kasutage korduvalt
vanu voolikuid.

&} Wc-iihenduskomplekti kasutamine

> Jargige eraldi juhendit.

Arge murdke voolikut

> Veenduge, et voolik ei ole keerdus voi murdunud.

K8 Torude loputamine

MARKUS

Vaartalitlused jaakide tottu torudes
> Avage vee pealevoolu peaventiil.
> Avage sulgeventiil.

> Loputage torud vastavalt kehtivatele standarditele
labi ja koguge vesi kokku.

> Sulgege vee pealevoolu sulgeventiil.

Tiheduse kontrollimine
> Kontrollige tihedust.

K Vooliku iihendamine
> Kasutage WC-poti tarnekomplekti kuuluvat voolikut.

B Kaablite iihendamine

A HOIATUS
Eluohtliku elektril66gi oht

Kokkupuutumine elektrivooluga voib tekitada surmavat
elektrilooki.

> Lugege kaesolevas juhendis ohutuse peatukis olev
teave labi ja jargige seda.

> Vooluihenduse tapne asend vdib olenevalt mudelist
varieeruda.

Mi

> Eemaldage kaablilt umbes 10 mm (3/8") pikkuselt
isolatsioon.

> Uhendage kolm kaablit klemmiliistule. Sealjuures
jalgige L-juhti, N-juhti ja PE-kaitsejuhti.

> Veenduge, et kaitsejuht on 10 mm (3/8") vorra
pikem kui L-juht ja N-juht.

EE] Montaaziklambri valimine ja kinnitamine

Tarnekomplektis sisalduvad erinevad
montaaziklambrid.

> Valige montaaziklambrid vastavalt kaabli
[Bbimdodule.

- BJ Elektroonilise loputusplaadiga liidese

paigaldamine (valikuline)

Olenevalt mudelist on voimalik Duravit elektroonilise
loputusplaadiga luua funktsionaalne liides. On
mudeleid, mida saab parast paigaldust Bluetoothi
kaudu Uhendada. Teised mudelid vajavad liidesekaabli
jaoks karkassis Duravit paigalduselemendile eelnevalt
paigaldatud tuhja toru.

> Kontrollige, kas liidesekaabli jaoks on
paigalduselemendile tuhi toru eelnevalt paigaldatud.

> Paigaldage liidesekomplekt.

> Jargige eraldi juhendit.

&) Tiheduse kontrollimine

> Kontrollige tihedust.

kaugjuhtimispuldi paigaldusvéimalused
— 1: Seinale liimitud

— 2: Seinale kruvidega kinnitatud

1 + B} kaugjuhtimispuldi aktiveerimine

> Olenevalt mudelist eemaldage transpordikaitse voi
Uhendage kaugjuhtimispult laadimisseadmega.

& + B toote testimine

> Kontrollige, kas toode talitleb nduetekohaselt.
> Jargige kasutusjuhendit.

ETTEVAATUST
Tervisekahjustused mustunud, saastunud vo6i kaua
seisnud vee tottu

Mustunud, saastunud voi kaua seisnud vee kasutamine
dusifunktsioonideks voib tekitada tervisekahjustusi.

> Kui toodet El kasutata kaks nadalat voi kauem,
tlhjendage toode ja lilitage valja (puhkusereziim).
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1 O tym dokumencie

Wszystkie dokumenty dotyczgce tego produktu oraz
dalsze informacje mozna znalez¢ w Internecie:

> Wyswietli¢ dokumenty online pod adresem
gr.duravit.com lub www.duravit.com i wpisa¢ numery
artykutow produktu w polu wyszukiwania.

2 Bezpieczenstwo
21 Cel dokumentu

Instrukcja jest elementem produktu Duravit.
NIEPRZESTRZEGANIE instrukcji moze spowodowac
obrazenia ciata, uszkodzenie produktu i/lub
Zniszczenie mienia.

> Nalezy przeczytac instrukcje i przestrzegac jej.

> Dokument ten nalezy przechowywac i przekazac
kolejnym uzytkownikom.

Zmiany techniczne i optyczne prezentowanych
produktoéw zastrzezone.

2.2 Grupadocelowa i kwalifikacje

Montaz moze by¢ przeprowadzany wytgcznie przez
wykwalifikowanych monterow instalacji sanitarnych.

— Monterzy instalacji sanitarnych to osoby posiadaja-
ce odpowiednie wyksztatcenie zawodowe, wiedze i
doswiadczenie, dzieki ktorym moga rozpoznawac i
unika¢ zagrozen i ryzyka, ktére mogg pojawic sie
podczas instalacji w sektorze sanitarnym.

— Monterzy instalacji sanitarnych majg kompetencje
do wyboru i stosowania odpowiedniego sprzetu
ochrony osobistej.

— Monterzy instalacji sanitarnych znajg i przestrzegajg
przepisow instalacyjnych lokalnych zaktadéw komu-
nalnych oraz norm obowigzujgcych w danym kraju.

Instalacja elektryczna moze by¢ wykonana wytgcznie
przez wykwalifikowanych elektrykow.

- Wykwalifikowani elektrycy to osoby posiadajgce
odpowiednie wyksztatcenie zawodowe, wiedze i
doswiadczenie, dzieki ktorym mogg rozpoznawac i
unika¢ zagrozen i ryzyka, ktére moga pojawic sie
podczas instalacji w sektorze elektrycznym.

— Elektrycy majg kompetencje do wyboru i stosowania
odpowiedniego sprzetu ochrony osobiste;j.

— Elektrycy znajg i przestrzegajg przepisow
instalacyjnych lokalnych zaktadow komunalnych
oraz norm obowigzujgcych w danym kraju.
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2.3 Bezpieczenstwo elektryczne

2.3.1 Zagrozenie zycia na skutek porazenia pradem

Kontakt z elementem znajdujgcym sie pod napieciem
moze spowodowac smiertelne porazenie prgdem
elektrycznym.

2.3.2 Ogolne srodki ostroznosci

> Produkt podtaczac wytgcznie za pomoca
przewidzianego do tego przewodu elektrycznego.

> Produkt musi by¢ prawidtowo uziemiony. Produkt
mozna eksploatowac wytgcznie, jesli jest prawidto-
WO uziemiony.

> Przed instalacjg odtaczy¢ komponenty elektryczne
od zasilania.

> Uniemozliwi¢ przypadkowe wtgczenie doptywu
pradu.

> Sprawdzi¢, czy wszystkie komponenty sg pozbawio-
ne napiecia.

> NIGDY NIE DOTYKAC przewodu zasilajgcego mokry-
mi rekami.

> W przypadku uszkodzenia przewodu
przytgczeniowego produktu nalezy zleci¢ jego
wymiane producentowi, jego serwisowi lub innej
podobnie wykwalifikowanej osobie, aby unikngc¢
ryzyka.

> NIE DEMONTOWAC pojedynczych elementéw.

2.3.3 Utozenie przewodu zasilajgcego

Utozy¢ staty przewdd zasilajgcy do zrodta zasilania
Zz wtasnym obwodem.

> Przestrzegac potozenia przytgcza elektrycznego.

> Nalezy pozostawi¢ co najmniej 800 mm (311/2")
przewodu zasilajgcego.

> Upewnic¢ sig, ze przewodd ochronny jest o
10 mm (3/8") dtuzszy niz przewodd L oraz przewod N.

> Przekroj przewodu zasilajgcego nalezy dobrac na
podstawie podtgczonego obcigzenia na tabliczce
znamionowej zgodnie z lokalnymi normami
i przepisami: 1-2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Instalacja przetagcznika mocy

Urzgdzenia stuzgce do izolacji elektrycznej muszg byc¢
zainstalowane na state w okablowaniu i muszg by¢
zgodne z ogolnie obowigzujgcymi przepisami. Musza
one posiadac styki roztgczajgce wszystkie bieguny,
odpowiadajgce kategorii przepieciowej lIl.

MI
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2.3.5 Instalacja wytacznika réznicowoprgdowego
(RCD)

Produkt nie ma wtasnego wytgcznika
roznicowopragdowego. Nalezy wyposazy¢ go w
wytacznik roznicowoprgdowy (RCD) o maksymalnej
charakterystyce 30 mA.

2.3.6 Unikaé zwaré spowodowanych wilgocig

> NIE INSTALOWAC produktu w bardzo wilgotnym
pomieszczeniu. Zapewni¢ odpowiednig wentylacje,
aby unikng¢ kondensacji na komponentach elek-
trycznych.

> Jesli produkt bedzie zainstalowany w zimnym lub
cieptym miejscu, nalezy pozostawi¢ go wytgczonego
przez kilka godzin, aby unikng¢ gromadzenia sie
wilgoci kondensacyijne;.

2.4 Higiena

2.41 Zagrozenia dla zdrowia spowodowane
zanieczyszczong, skazong lub dtugo stojaca
woda

Stosowanie zanieczyszczonej, skazonej lub dtugo
stojgcej wody do mycia moze prowadzi¢ do uszczerbku
na zdrowiu.

> Produkt musi by¢ zasilany z doptywu ziemnej wody
pitnej z gtéwnej rury wodociggowe.

> NIE PODLACZAC $ciekdw, wody szarej, wody
uzytkowej, wody morskiej ani innej wody
nieuzdatnionej lub niedostatecznie uzdatnione;.

> Stosowac wytgcznie dotgczone weze doprowadzajg-
ce wode, NIE STOSOWAC uzywanych wezy.

> Jesli produkt NIE JEST uzywany przez dwa tygodnie
lub dtuzej, nalezy oproznic¢ produkt i wytgczyc¢ go
(tryb urlopowy).

2.5 Unika¢ uszkodzenia produktu

2.5.1 Ogolne srodki ostroznosci

> Aby zapobiec nieprawidtowemu dziataniu, nalezy
uzywac wytacznie czesci z zestawu instalacyjnego.

> Uzywac wytgcznie akcesoriow zalecanych przez
Duravit.

2.5.2 Szkody spowodowane zamarznietg woda

> NIE MONTOWAC i NIE EKSPLOATOWAC produktu
w pomieszczeniach narazonych na ujemne
temperatury. Temperatura w pomieszczeniu
powinna wynosi¢ przynajmniej 4°C (39°F).
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2.5.3 Szkody spowodowane kamieniem

W regionach z twardg wodg moze dochodzi¢ do
osadzania sie kamienia. Kamien moze wptywac na
dziatanie produktu.

> Nalezy sprawdzi¢ jakos¢ lokalnie dostarczanej wody.
W przypadku wody o twardosci od
= 14°dH (2,5 mmol/l) Duravit zaleca montaz instalacji
zmiekczajgcej wode.

3 Wymagania w miejscu instalacji

Instalacja wstepna zostata wykonana w sposob
profesjonalny.

> Wyswietli¢ arkusz danych instalacji poprzedzajgcej
montaz na stronie gr.duravit.com lub
www.duravit.com.

> Nalezy upewnic sie, ze jest wystarczajgco duzo
miejsca na posadzce, aby zamontowac produkt oraz

ze drzwi tazienki moga by¢ swobodnie otwierane
i zamykane.

> Nalezy upewnic¢ sie, ze otwieranie i zamykanie
pokrywy nie jest utrudnione przez ramy okien, potki
i inne meble tazienkowe.

4 Rysunki i plany
41 Przytgcza wody i pradu

(31/2") (31/2")

e~ 180mm78) £ % ElS
E§ O™~ 1p™
8 . e=el
+©
T %/@ ;
G 1/2" f T
€l
90 mm ‘L 90mm g%
=3
Q\

> Upewnic sig, ze przytgcze wody i odptyw wody sg
zainstalowane w podanych miejscach.

> Upewnic¢ sie, ze przytgcze elektryczne jest
zainstalowane w podanych miejscach.
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5 Dane techniczne

Podtaczenie elektryczne

Napiecie znamionowe 220-240V, 50-60 Hz

Moc znamionowa 1080 W
Przetgcznik mocy Iy=16 A
Wytgcznik Iy =30 mA
roznicowopradowy

Stopien ochrony IPX4

Klasa ochrony |

Specyfikacja przewodow | Przekréj przewodow

zasilajgcych
1-2,5 mm?
(17-14 AWG)
Przytagcze wody ‘
Woda zimna DN 15 (1/2")
Cisnienie wody 0,07-0,75 MPa
(10-109 psi)
Twardos¢ wody Maks. 2,4 mmol/|
(240 ppm)
6 Wskazowki montazowe

E Kontrola produktu

> Sprawdzi¢, czy produkt nie jest uszkodzony.
Kontrola przytgcza wody

Przytgcze wody mozna wykonac¢ w nastepujgcy sposob:
— Zapomocg przytagcza statego

> Uzy¢ dodatkowego zestawu do montazu
poprzedzajgcego instalacje.

— Za pomocag pustej rury do sptuczki; w przypadku
elementow instalacyjnych Duravit czesto wstepnie
zamontowana.

> Sprawdzi¢, czy jest wstepnie zamontowana pusta
rura.

> Uzyc¢ dodatkowego zestawu podtgczeniowego.
n Zastosowanie uszczelki redukujgcej hatas

> Podczas montazu nalezy uwzgledni¢ grubosc¢
uszczelki redukujgcej hatas: z + 50 mm (2").

B Podtaczanie wody

WSKAZOWKA

Nieprawidtowe dziatanie na skutek uszkodzonych

wezy

> Stosowac wytgcznie do&ag:zone weze doprowadzajg-
ce wode, NIE STOSOWAC uzywanych wezy.
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m Stosowanie zestawu podtgczeniowego do toale-
ty

> Przestrzegac¢ oddzielnej instrukciji.

EE) Nie zgina¢ weza

> Upewni¢ sig, ze waz nie jest skrecony lub zgiety.
K8 Ptukanie rur

WSKAZOWKA
Nieprawidtowe dziatanie spowodowane ciatami
obcymi w rurach

> Otworzy¢ gtowny zawor doptywu wody.
> Otworzy¢ zawor odcinajgcy.

> Przeptukac rury zgodnie z obowigzujgcymi normami
i zebra¢ wode.

> Zamkngc¢ gtowny zawor doptywu wody.
Kontrola szczelnosci

> Sprawdzi¢ szczelnose.

K& Podtaczanie weza

> Uzy¢ weza dostarczonego z WC.

B2} Podtaczanie przewodow

A OSTRZEZENIE
Zagrozenie zycia na skutek porazenia pragdem

Kontakt z elementem znajdujgcym sie pod napieciem
moze spowodowac smiertelne porazenie prgdem
elektrycznym.

> Nalezy przeczytac¢ informacje zawarte w rozdziale
dot. bezpieczenstwa i stosowac sie do nich.

> Doktadne potozenie przytgcza elektrycznego moze
sie rozni¢ w zaleznosci od modelu.
> Usunac¢ okoto 10 mm (3/8") izolacji przewodow.

> Podtgczyc trzy przewody do listwy zaciskowe;.
Zwroci¢ uwage na przewod L, N i przewod
ochronny PE.

> Upewnic sig, ze przewod ochronny jest o
10 mm (3/8") dtuzszy niz przewodd L oraz przewod N.

& Wybrac i zatozy¢ zacisk montazowy
W zestawie sg rozne zaciski montazowe.

> Wybrac¢ zacisk montazowy odpowiednio do srednicy
przewodu.
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- B Instalacja interfejsu z przyciskiem
uruchamiajgcym (opcja)

W zaleznosci od modelu mozliwe jest utworzenie
interfejsu funkcyjnego z elektronicznym przyciskiem
uruchamiajgcym Duravit. Istniejg modele, ktore po
instalacji mozna podtaczy¢ przez Bluetooth. Inne
modele wymagaijag rury instalacyjnej na kabel interfejsu
wstepnie zainstalowanej w elemencie instalacyjnym
Duravit w czasie budowy.

> Sprawdzi¢, czy rura instalacyjna na kabel interfejsu
zostata wstepnie zainstalowana na elemencie
instalacyjnym.

> Zainstalowac zestaw interfejsu.

> Przestrzegac oddzielnej instrukciji.
Kontrola szczelnosci

> Sprawdzi¢ szczelnose.

Mozliwosci montazu pilota
- 1: Przyklejony do $ciany

— 2: Przykrecony do sciany

] + B} Axtywacija pilota

> W zaleznosci od modelu zdjg¢ blokade transporto-
wa lub podtgczyc¢ pilota do tadowarki.

+ B Testowanie produktu
> Sprawdzi¢, czy produkt dziata prawidtowo.
> Przestrzegac instrukciji obstugi.

UWAGA
Zagrozenia dla zdrowia spowodowane zanieczysz-
czong, skazona lub dtugo stojgcg woda
Stosowanie zanieczyszczonej, skazonej lub dtugo
stojgcej wody do mycia moze prowadzi¢ do uszczerbku
na zdrowiu.

> Jesli produkt NIE JEST uzywany przez dwa tygodnie
lub dtuzej, nalezy opréznic¢ produkt i wytgczy¢ go
(tryb urlopowy).
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1 06 aToM gOKyMeHTe

Bce noKyMeHTbl ons 9Toro usgenms n AononHuTenbHas
nHdopmMaums OOCTYMNHbI B VIHTepHeTe:

> [lonyunTe QOCTYN K OHNanH-JOKYMEHTaM Yyepes
gr.duravit.com unm www.duravit.com n ykaxxuTte
HOMep apTuKyna U3genus B CTPOKe novcka.

2 Be3onacHocTb

2.1 MNMpepHa3Ha4yeHne AOKyYMeHTa

VHCTpyKuns sBnseTca yacTbio nagenmsa Duravit.
HECOBJTFOOEHVE nHCTPYKLUUIA MOXET NPUBECTU K
TpaBMaMm, NOBPEXXAEHNIO U3aenns u/vmnm
mMaTepuanbHOMY yLLEePOYy.

> [IpoyTUTE MHCTPYKLIMM 1 CeqynTe UM.

> CoxpaHuTe 3TOT [OKYMEHT 1 nepenanTte ero
nocnenyroLnUM Nonb3oBaTeNnsm.

MbI ocTaBnsiemMm 3a cO60M MpaBo Ha TEXHNYECKOE
YCOBEpPLUEHCTBOBaHME U BMU3YyarbHble M3MEHEHUS
M306pa>keHHbIX N3OENNNA.

2.2 LUenesas rpynna u KBanuukauus

MoHTa)x [ONMKEeH OCYLLECTBAATbLCS TOMNbKO creuuanbHO
O6yquHbIMI/I CaHTeXHUKamMu.

— CaHTEexXHUKM - 9TO NMoan C COOTBETCTBYIOLLLEN
TEXHNYECKOW NOAroTOBKOW, 3HAHUAMMW U OMbITOM,
KOTOpPbIE CMOCOOHbI N36e>kaTb ONMacHOCTEN U
PVCKOB, CBSAI3aHHbIX C MOHTa)XOM B 30HEe BaHHOW
KOMHaTbI.

— CaHTexHUKN KOMMETEHTHbI B Bbibope n
MCMNONb30BaHUN NOOXOAALMX CPEACTB 3aLLUMThI.

— CaHTexHMKN 3HatOT 1 COBNoAAaloT NpaBuna MecT-
HbIX KOMMYHasbHbIX CMYy>K6 1 CTaHOapTbl CTPAaHbI.

MOHTaX 211eKTPOonpPoOBOAKU OOMKEH OCYLLECTBATLCA
TONbKO cneuynanbHO O6y‘leHHbIMI/I 3ﬂeKTpOMOHTépaMVI.

— OnNeKTPOMOHTEPbI - 3TO NOAM C COOTBETCTBYIOLLEN
TEXHNYECKOW NoAroToBKOW, 3HAHUSMW U OMbITOM,
KOTOpPblE€ CNOCOBHbI N36eXkaTb ONAaCHOCTEN U
PUCKOB, CBSI3aHHbIX C 3NEeKTPUYECTBOM.

— OneKTPOMOHTEPbLI KOMMNETEHTHbI B BbiIbOpe 1
MCMOMb30BaHUM NOOXOAALLNX CPEACTB 3aLLNTbI.

— OneKTPOMOHTEPLI 3HAKOT U CObMOAAroT NpaBunia
MECTHbIX KOMMYHasbHbIX CNY>K6 1 cTaH@apTbl cTpa-
Hbl.
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2.3 3nekTpobesonacHOCTb

2.3.1 CmepTernbHas yrposa nopaxeHus
3MEeKTPOTOKOM

KoHTakT C AN1eKTPN4YeCTBOM MOXET NMPUBECTU K
CMepTeNIbHOMY NMOPa>KeHUO INEeKTPUYeCKnmM TOKOM.

2.3.2 O6Lwwme mepbl NPEefoOCTOPOXKHOCTHU

> CoeOunHATb U3genue Tonbko ¢ npegHasHa4YeHHbIM
014 3TOro afieKTponpoBoOM.

> Viagenve HeO6X0OMMO 3a3EMMUTh AOMKHbIM
06pasoM. He ncrnonbaynTte Nsnenue, ecrim oHo He
3a3eM/eHO [OMKHbIM 06pa3oM.

> [lepen MOHTa>XOM OTCOeUNHUTE aNneKTpuyeckmne
KOMMOHEHTbI OT 3J1EKTPOCETU.

> He pgonyckaiTte Cny4YaiHoro BKIoYeHus
aNneKTpuYecTsa.

> [MpoBepbTe, 06eCTO4EHbI NI BCE KOMMOHEHTBI.

> HW B KOEM CJTYYAE HE npukacaTbcs K
3MEKTPONPOBOAKE MOKPbIMU PyKaMMU.

> [lpu NOBpeXAeHNM aNeKTPONoaKNOYEHNS LaHHOMO
n3aenns HemcrnpaBHOCTb JOMKHA BbITb yCTpaHeHa
crneunanncTtaMmuy U3roToBUTENS, CEPBUCHON Cy>Kbbl
NN KBannbuumpoBaHHbIM CNeLmnanMcToM BO
n3be>kaHme onacHoOCTU.

> BAIMNPELLUAETCH yoanaTb OTAENbHbIE KOMMOHEHTDI.

2.3.3 lMpoknapgka NMHNK 3NeKTPoNUTaHusa

MpPOonoXXunTe NMMHNIO 3NEKTPONUTaHNS C OTAENbHOMN
3MEKTPUYECKON LLEMbIO:

> YyuTbiBanTe NOMOXKEHNE SNEeKTpn4eCckKoro coegnHe-
HUA.

> OcTaBbTe CBOBOHbIN KOHEL, Kabena nuTaHusa
nonvHon He meHee 800 mm (31%2").

> Y6eputech, YTO NpPoBOA 3a3emiieHns Ha 10 mm (34")
OnvHHee npoBofaa ¢asbl L 1 Hynesoro nposopaa N.

> BblbepuTe nonepeyHoe ceveHne NpoBoaoB kabens
3MEKTPONUTaAHMA B COOTBETCTBUM C NOLKHOYaEMON
HarpysKkow, ykasaHHOW Ha nacrnopTHOM Tabnnyke,
COrnacHo OeNCTBYOLWMX CTaH4APTOB U npaBun: 1 -
2,5 Mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 YcTaHOBUTE aBTOMaTU4YeCKMne BbiK/loYaTenm

YcTpoWcTBa and anekTpuieckoro pasbeqnHeHuns
[OM>HbI 6bITb CTALMOHAPHO YCTaHOB/EHb! B
3MEeKTPOMNPOBOAKE M COOTBETCTBOBATb OGLLEMNPUHATHIM
HopMam. Kpome Toro, OHM A0MXKHbI UMEeTb
BCEMNo/oCHOE pPasMblKkaHe KOHTaKTOB,
COOTBETCTBYHOLLEe KaTeropum nepeHanpsaxexus .
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2.3.5 YcTtaHOoBUTE YCTPOMCTBO 3aLLUTHOrO
oTKNtouYeHus (YCTponcTBO
onddepeHumanbHoro Toka YOT)

M3penve He nmeeT CO6CTBEHHOIO YCTPOMCTBA 3aLUMT-
HOro OTKOYEHMS. Ha Hero OMKHO NogaBaTbCs He
6onee

30 MA 4yepes yCTPOMNCTBO 3aLLUNTHOrO OTKITHOUYEHUS
(yam).

2.3.6 N36erante KOPOTKOro 3amMblKaHUA N3-3a
BNa>kHOCTU

> HE ycTaHaBnuBanTe nsgenne B NOMeLL,EeHUn ¢
MOBbILLEHHOW BfIaXKHOCTbO. ObecneybTe
JOCTaTOYHYIO BEHTUNALNIO ANS NpenoTBpaLleHns
06pa3oBaHMa KOHOEHCATa B aNeKTPUYeCKnX
KOMMOHEHTaX.

> Ecnu nspgenne BHOCUTCH N3 XONOgHOIro MecTa B
Tennoe, CHa4vana oCtaBbTe €ro BbIK/TOYEHHbIM Ha
HECKONbKO 4YacoB, YTObbI N36eXKaTb BO3MOXHOIO
O6pa3OBaHVIﬂ KOHOEeHCaTa.

2.4 [wrneHunyeckue npouenypbl

2.4.1 Bpep pnsa 300poBbs OT 3arpsi3HEHHOWN,
3apa>keHHON uUnu cTosiuen Boabl

Mcnonb3oBaHMe 3arpa3HEHHOW, 3apa>k€HHON NN
CTOAYeN BOAbI AN8 OyLla MOXKET Bbl3BaTb NpPobnemMbl CO
300POBbEM.

> [logBeanTe K U3OENNO XONOOHYIO MUTLEBYHO BOAY
13 BOOOMNPOBOLHOMN MarncTpanu.

> HE nopgkntovyanTe CTOYHYHO, Cnabo3arpa3HEHHYHO
ObITOBYHO, XO3ANCTBEHHYH, MOPCKYIO UMW apyrue
BWAbI BOAbI, HE MOAKIHOYANTE HEOUULLEHHYIO UM
TONbKO CNabooUNLLEHHYIO BOAY.

> licnonb3ynTe ToNbKO BXOASLLME B KOMMMEKT LWaH-
rm gns nogayvn soabl, HE MCTMOJTb3YUTE noBTOPHO
CTapble WnaHrun.

> Ecnn nspenne HE 6ygeT ncnonb3oBaTbCs B TEYEHNE
OBYX Unu 6onee Hepenb, CNenTe BOOY U BbIKNKOYNTE
nspenve (pexknm oTnycka).

2.5 WNs6eraHue noBpeXxpeHUn nspgenus
2.5.1 0O6Lwme mepbl NPefOCTOPOXKHOCTHU

> Bo usbexxaHue HEeNCnpaBHOCTU VICI'IOJ'IbSyVITe TOIb-
KO geTarnn N3 MOHTa>kHOIro KomnriekTa.

> lMcnonb3ymnTe TOMNbKO akceccyapbl, PEKOMEHO0BaH-
Hble Duravit.

Mi

2.5.2 lMoBpeXkpeHus oT 3amep3aHus BOAbl

> 3AlPELLAETCH ycTtaHaBnnBaTh 1 aKCNyaTUpoBaTb
nsgenve B NOMELLEHUAX, FOe CYLLEeCTBYeT PUCK
3amep3aHusa. TemnepaTtypa B NOMeLLEeHM OOMKHa
6bITb He Huxe 4 °C (39 °F).

2.5.3 MoBpeXxaeHus, BbI3BaHHbIE NU3BECTKOBbIM
HaneTom

13BECTKOBbIV HaneT MOXET 06pa30BbIBATLCHA B PErMO-
Hax C >XecTKon BoaoW. I3BeCTKOBbIN HaneT MoxxeT
MOBNUATb Ha XapaKTePUCTUKN U3LENNS.

> [MpoBepbTe KayeCcTBO BOMAbl B BALLIEM PETVMOHE.
Duravit pekoMeHayeT yCTaHOBUTb CMSIrYMTENb BOAbI
npw >xecTkocTn BoApl = 14 °dH (2,5 mmonb/n).

3 Tpeb6oBaHNA K MeCTy YCTaHOBKU

MpepycTaHoBKa BbINOMHEHa HagneXallum O6p830M.

> [lonyynTe QOCTYN K JINCTY TEXHUYECKMX JaHHbIX
rnepeq ycTaHoBKOW Yepes gr.duravit.com nnu
www.duravit.com.

> Y6eouTech, YTO MMeeTCs 4OCTaTOYHO MecTa O1e
YCTaHOBKM N30eNna N YTO ABEPb B BaHHYIO MOXET
CBO6OQHO OTKPbIBATLCA N 3aKPbIBATLCH.

> Y6enutech, YTO OTKPbIBAHMIO U 3aKPbIBAHUIO KPbILL-
KW HE MeLLatoT OKOHHbIE paMbl, MONKW 1 gpyras
mMebenb BaHHOW KOMHAaTbI.

4 YepTeXku n nnaHbl

41 MoakntoyeHUs BOAbI N 3NeKTpU4ecTBa

llEf'\ )
£l 180MM(T1/8) £ £
E; o™~ 1™
Y SRR

.0
T x| T t

IG 1/2" y

90 mMm
(31/2")

90 mm
(31/2")

(8 1/4")

210 mm

> Y6epnuTech, YTO NOOBOMA BOAbI U CNUB BOAbI
YyCTaHOB/EHbI B YKa3aHHbIX MeCTax.

> Y6eputech, YTO NOLKIOYEHNE aneKTpunyecTBea
YCTaHOBMNEHO B YKa3aHHbIX MeCTax.
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5 TexHu4yeckue xapakTepucTukmn

3neKpr-|eCKoe nogkrirovyeHme

HomuHanbHOe 220 -240B,50-60Ty,
HanpsykeHne

HomuHanbHasa mowHocTh | 1080 BT

ABTOMaTUYECKNI Iy=16 A
BbIK/tOMaTE b

Y30 Iy =30 MA
CTteneHb 3alnThl IPX4

Knacc 3awuThbl |

Cneuundnkaums Kabens [NonepeyHoe ceveHune
MATaoLLEN NTMHUN
1-2,5 Mmm?

(17 - 14 AWG (Amepu-
KaHCKWI cTaHoapT

avameTpa kabens))

MopkntoyeHne Boabl

XonopgHasa Boga DN 15 (1/2")

Hanop Bogpbl 0,07 - 0,75 MINa
(10 =109 psi (pyHT-CcMNa

Ha KB. O0NM))

KecTKkocTb BOApI Makc. 2,4 MMOonb/n

(240 4. Ha MNH.)

6 YKasaHuns no MOHTaXy

El Npoeepka nzpenus
> [MpoBepbTe, HE NOBPEXAEHO NN N3aenme.
MpoBepka noasoaa Bofbl

MopkntoveHne K BOAOMNPOBOAY MOXET 6bITb 0becneye-
HO cnegyroLLnM obpasom:

- Yepes cTaumoHapHOe NMoaKoveHne

> llcnonb3ynTe [ONOMHUTENbHBIN KOMMIEKT A8
YCTaHOBKM

— Yepes nycTyto Tpyby B 6auke, 4aCcTO NpenBapuTenb-
HO COB6PaHHOM C MOHTaXXHbIMW 371eMeHTaMu
Duravit.

> [lpoBepbTe, yCTaHOBEHA NN AOMNONHUTENbHO
nycrtas Tpyba.

> cnonb3ynTe AONOMHUTENbHbINM KOMMNAEKT Os
MoOKtOYEHNS.

B Vicnonbsyitte kKomnnekT 3Bykom3onsumm

> [lpn yCTaHOBKE y4MTbIBaNTE TOMLLNHY KOMMEKTa
3Bykouzonaumn: z + 50 mm (2").
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B Nonxniouenne soppi
BHMMAHUE
HapyLueHus pa6oTbl 3-3a gedeKTHbIX L/1aHros

> Icnonb3ynTe TONbKO BXOAsALLME B KOMMANEKT
wnanru gnsa nopgayu sogbl, HE MCIMNOJb3YUTE
MOBTOPHO CTapble LUMaHrn.

K&} Vicnonbayitte komnnekT noakntoYeHus yHuTasa

> CobntoganTte OTAENbHbIE MHCTPYKLMN.

He nepernbanTe wnaHr

> Y6eOuTecsh, YTO LLUMAHT He NepeKkpyyeH 1 He
nepexar.

K8 Npowmbieka Tpy6

BHUMAHUE
HapyLwueHus pa6oTbl U3-3a OCTaTKOB B Tpy6ax

> OTKpOWTE rMaBHbIN BEHTUMb NOOa4YM BOAbI.
> OTKpOWTE 3amnopHbIn KranaH.

> [lpomonTe TPy6bl B COOTBETCTBMM C LENCTBYIOLLN-
MU HOpMaMu 1 cobepuTe BOaY.

> 3akpouTe 3anopHbIN KnanaH rnogayun Boabl.

MpoBepKa repmMeTUYHOCTH
> [lpoBepuTb Ha rePMETUYHOCTb.

&) noncoepnnuts winaur

> llcnonb3ynTe NOCTaBMEHHbIN C YHUTA30M LUNaHT.

B Nopxniouenne kabens

A MNPEAYNPEXXOEHWE
CmepTenbHas yrpo3sa nopa)XeHusi afieKTpoTOKOM

KoHTakT ¢ AN1EeKTPNYEeCTBOM MOXKET NMpPpnBeCTn K
CMepTENTIbHOMY NMOPa>KeHUO INEKTPUYEeCKNM TOKOM.

> [lpouTtuTe 1 cobnropganTe MHdopMaLnto,
COLEP>KALLLYIOCS B II1aBe O 6€30MacHOCTU AaHHOro
pykoBOACTBaA.

> To4HOe pacnonoxXeHne pasbemMa NUTaHng MoXeT
OT/IN4YaTbCA B 3aBUCMMOCTU OT MoOenn.

> CHumuTe npumepHo 10 mm (%") nsonsunm c
NpoOBOAOB.

> [logcoegnHuTte 3 Kabens K KNneMMHOW Konogke.
Mpn aTOM 06paTUTE BHMMAaHME Ha CUTOBOW NPOBOL,
L, Hynesoun nposop N 1 3azemnsatownim nposog, PE.

> Yb6eguTecs, YTO 3a3eMJIAHOLLMNM MPOBOL, Ha
10 mm (%") pnnHHee cunosoro npoeoga L m
Hynesoro nposopaa N.

IEE] Bbi60p 1 kKpenneHne MOHTaXKHOro 3aXkuma

B KOMNMEeKT NOCTaBKN BXOOAT pasfnyHble MOHTaXHbIE
3a>XNMbl.

> Bb|6ep|/|Te MOHTa>XHbI 3a>XKMM B COOTBETCTBUMU C
onameTpom Kabens.

MI
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- B} YcraHoska unTepdeica c aneKTpoHHoOM
KHOMKOW cMbiBa (OnLyMoHarnbHo)

B 3aBMCMMOCTM OT MOAENN MOXXHO CO34aTh
PYHKUMOHaNbHbIN MHTEPDENC C SNEKTPOHHOWN
Knasuwen cmbiea Duravit. ECTb mogenun, KoTopble
nocrie yCTaHOBKM MOXHO NOOKHOUNTb Yepes
Bluetooth. [na gpyrux mogenen TpebyeTcsa nycTon
KabenenpoBop ons HTepdencHoro Kkabens,
npenBapuUTENbHO YCTAHOBNEHHbIN HA MOHTaXXHOM
anemeHTe Duravit.

> [lpoBepbTe, yCTaHOBMEH NN HA MOHTa>XHOM
afleMeHTe nycTon Kabenenposon, Ans
nHTepdencHoro kabens.

> YcTaHoBUTE Habop NHTephENCoB.
> CobntopanTe oTaeNbHbIe NHCTPYKLUMWN.

MNpoBepka repMeTUYHOCTH

> [lpoBepuTb Ha repPMETUYHOCTb.

BapuvaHTbl yCTAaHOBKM AUCTaHUUOHHOIO
ynpasneHus

- 1: TpuknenBaeTcs K CTEHe

— 2:TlpuKpyYnBaeTCs K CTEHE

] + BJ Actvsupyiite nynbT AMCTaHLMOHHOIO
ynpasneHus

> B 3aBUCUMOCTM OT MOLENN CHUMUTE
TPaHCMOPTUPOBOYHOE KPENeHMNe U NOLKoUNTE
nynbT QUCTAHLMOHHOIO YrpaBfeHns K 3apsgHOMY
YCTPOMNCTBY.

+ [ Nposepka nspenus
> lpoBepbTe, paboTaeT M1 U3AENNe HaaIeXaLLmm
obpasom.

> CobntoganTte MHCTPYKUNKW, Coaep Kallmnecs B
PYKOBOACTBE MO aKCMayaTaumu.

BHNMAHUWE
Bpep, ons 300poBbs OT 3arpsi3HEHHOW, 3apa>KeHHON
Wnm cTos4ven Boabl
Mcnonb3oBaHMe 3arpa3HEHHOW, 3apa>kE€HHON NN
CTOAYeN BOAbI AN8 OyLla MOXKeT Bbl3BaTb NPO6iemMbl CO
300POBbLEM.
> Ecnu nspenvne HE 6yoeT ncnonb3oBaTbCs B TeYEHNE
OBYX Unn 6onee Hepernb, CNenTe BOOY U BbIKNOUMTE
nsnenve (pPexknm oTnycka).
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1 K tomuto dokumentu

Vsechny dokumenty k tomuto produktu a dalsi
informace jsou k dispozici online:

> Online dokumenty vyvolavejte na gr.duravit.com
nebo www.duravit.com a do vyhledavaciho pole
zadejte Cislo vyrobku.

2 Bezpecnost

21  Ugel dokumentu
Navod je soudasti vyrobku Duravit. NEDODRZENI

navodu muze vést ke zranéni osob, poskozeni produktu

a/nebo poskozeni majetku.
> Ctéte navod a fidte se jim.

> Tento dokument uschovejte a predejte jej dalSim
uzivatelim.

Technicka zlepseni a optické zmény zobrazenych
vyrobk( vyhrazeny.

2.2 Cilova skupina a pozadovana kvalifikace

Montaz smi provadét jen instalatéfi sanitarnich zafizeni.

— Instalatéfi sanitarnich zafizeni jsou osoby s
odpovidajicim technickym vzdélanim, znalostmi a
zkuSenostmi, takZze dokazi rozpoznat a vyhnout se

nebezpedi a riziklim, ktera mohou nastat pfi instalaci

v sanitarni oblasti.

— Instalatéfi sanitarnich zafizeni jsou schopni vybrat a
pouzivat vhodné ochranné prostredky.

- Instalatéfi sanitarnich zafizeni znaji a dodrzuji
instalacni predpisy mistnich zasobovacich
spolec¢nosti a normy specifické pro danou zemi.

Elektroinstalaci smi provadét jen kvalifikovany
elektrikar.

- Kvalifikovani elektrikafi jsou osoby s odpovidajicim
technickym vzdélanim, znalostmi a zkuSenostmi,
takze dokazi rozpoznat a vyhnout se nebezpeci a
rizikim, které muze zpUsobit elektfina.

— Kuvalifikovani elektrikafi jsou schopni vybrat a
pouzivat vhodné ochranné prostredky.

— Kuvalifikovani elektrikari znaji a dodrzuji instalacni
predpisy mistnich zasobovacich spole¢nosti a
normy specifické pro danou zemi.

2.3 Bezpecnost pfi pouzivani elektfiny
2.3.1 Ohrozeni zivota elektrickym proudem

Kontakt s elektfinou mize zpUsobit smrtelny Uraz
elektrickym proudem.

54 250423 57313 70000785

2.3.2 VsSeobecna preventivni opatreni

> Vyrobek pfipojte jen ur¢enym elektrickym kabelem.

> Vyrobek musi byt fadné uzemnény. Ovladejte
vyrobek, jen kdyz je radné uzemnény.

> Pred instalaci odpojte elektrické komponenty od
elektricke sité.

> Predchazejte nechténému zapnuti pfivodu
elektrického proudu.

> Zkontrolujte, zda jsou vSechny komponenty bez
napéti.

> NIKDY se nedotykejte mokryma rukama
elektrického vedeni.

> Poskodi-li se sitovy pfipojovaci kabel tohoto
vyrobku, musi jej vymeénit vyrobce nebo jeho
zakaznicky servis Ci podobné kvalifikovana osoba,
aby se zabranilo ohrozeni osob.

> NEODSTRANUJTE jednotlivé komponenty.

2.3.3 Pokladka privodniho kabelu

Polozte pevny privodni kabel k napajecimu zdroji s
vlastnim obvodem.

> Zohlednéte pritom umisténi pripojky elektriny.

> Nechte privodni kabel vy¢nivat v délce minimalné
800 mm (311/2").

> Zajistéte, aby byl ochranny vodi¢ o 10 mm (3/8")
delSi nez vodi¢ L a vodi¢ N.

> Prirez pfivodniho kabelu zvolte na zakladé prikonu
uvedeného na typovém stitku v souladu s mistnimi
normami a predpisy: 1- 2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Instalace jistice

Zartizeni k elektrickému odpojeni musi mit napevno
instalované obvodoveé draty v zapojeni, dle platnych
predpisl. Navic musi vykazovat odpojeni kontaktl na
vSech polech, které zabrani prepéti dle kategorie lll.

2.3.5 Instalace proudového chranié¢e (RCD)

Vyrobek nema vlastni proudovy chrani¢. Vyrobek musi
byt napajen pres proudovy chrani¢ (RCD) s max.
30 mA.

2.3.6 Predchazeni zkratu zplsobeného vihkosti

> NEINSTALUJTE produkt v nadmérné vihkém
prostredi. Zajistéte dostatecné vétrani, aby se
zabranilo kondenzaci v elektrickych komponentach.

> Pokud produkt prenesete z chladného do teplého
mista, nechejte jej nejprve nékolik hodin vypnuty,
aby se zabranilo mozné kondenzaci.

MI
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2.4 Hygiena

2.41 Poskozeni zdravi vlivem znecisténé nebo
dlouho stojici vody

Pouzivani znecisténé nebo dlouho stojici vody ke
sprchovani mlze zpUsobit zdravotni problémy.

> Do vyrobku privadéjte pitnou vodu z hlavniho
vodovodniho rozvodu.

> NEPRIPOJUJTE odpadni vodu, Sedou vodu,
uzitkovou vodu, morskou vodu nebo jinou
neupravenou nebo jen mirné upravenou vodu.

> Pouzivejte pouze dodané privodni hadice vody,
znovu NEPOUZIVEJTE staré hadice.

> Nebude-li se produkt dva tydny &i déle pouzivat,
vypustte a vypnéte jej (prazdninovy rezim).

2.5 Vyhnéte se skodam zplisobenym produktem

2.5.1 VSeobecna preventivni opatreni

> Pouzivejte pouze dily z instalacni sady, abyste
zabranili chybnym funkcim.

> Pouzivejte jen prislusenstvi doporucené firmou
Duravit.

2.5.2 Poskozeni zamrzajici vodou

> NEINSTALUJTE a NEPROVOZUJTE produkt v
mistnostech, kde hrozi nebezpeci mrazu. Pokojova
teplota by méla ¢init minimalné 4 °C (39 °F).

2.5.3 Poskozeni vapenatymi usazeninami

V oblastech s tvrdou vodou se mUZe tvofit vodni
kamen. Vodni kdmen muze negativné ovlivnit vykon
produktu.

> Zkontrolujte kvalitu vody v regionu. Pfi tvrdosti vody
=14 °dH (2,5 mmol/l) Duravit doporucuje instalaci
zarizeni na zmeékc&ovani vody.

3 Pozadavky na misto montaze

PFipravné prace pred instalaci jsou provedeny odborné.

> Otevrete si predinstalacni list na gr.duravit.com
nebo www.duravit.com.

> Ujistéte se, Ze je na podlaze dostatek prostoru pro
montaz vyrobku a ze |ze neomezeng otvirat a zavirat
dvere koupelny.

> Ujistéte se, ze otevirani a zavirani poklopu nebudou
branit okenni ramy, police a jiny koupelnovy
nabytek.

Mi

4 Vykresy a plany
41 Privody vody a elektfiny

180 mm (7 1/8")

55 mm
(2 1/8")
100 mm
(37/8")
135 mm
(53/8")

1G 1/2"

90 mm ‘L

(31/2")

+O
Tﬁ/@fTr

90 mm
(31/2")

(8 1/4")

210 mm

> Ujistéte se, Ze je privod vody a odtok vody instalovan
na uréeném misté.

> Ujistéte se, Ze je privod elektfiny instalovan na
uréeném miste.

5 Technické udaje

Elektricka pfipojka |

Jmenovité napéti 220 -240V, 50 - 60 Hz

Jmenovity vykon 1080 W
Vykonovy vypinac¢ \=16 A
RCD Iy =30 mA
Druh kryti IPX4

Tfida ochrany I

Specifikace kabell Prlrez privodu
1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)

Privod vody ‘

Studena voda DN 15 (1/2")

Tlak vody 0,07 - 0,75 MPa
(10 =109 psi)

Tvrdost vody Max. 2,4 mmol/l

(240 ppm)
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6 Pokyny k montazi

E Kontrola vyrobku
> Zkontrolujte, zda neni vyrobek poskozen.

E Kontrola pfivodu vody

Privod vody lze pfipravit nasledujicim zplsobem:
— Pres pevné pripojeni

> Pouzijte dalsi predinstala¢ni sadu.

- Pres prichodku do splachovaci nadrze, u
instalacnich moduld Duravit je ¢asto predem
namontovana.

> Zkontrolujte, zda je prdchodka predem
namontovana.

> PouZijte dalSi pfipojovaci set.
B Poutziti protihlukové sady

> Pfiinstalaci zohlednéte tloustku protihlukové sady:
z+ 50 mm (2").

B Pfipojeni vody

OZNAMENI

Chybné funkce zplUsobené vadnymi hadicemi

> Pouzivejte pouze dodané privodni hadice vody,
znovu NEPOUZIVEJTE staré hadice.

K&} Poutiti piipojovaciho setu WC

> Dbejte samostatného navodu.

Hadice nesmi byt zalomena

> Ujistéte se, Ze hadice neni pretocena nebo
zalomena.

K8 Proplachnuti vedeni

OZNAMENI
Chybné funkce zplUsobené zbytky ve vedenich

> Otevrete hlavni ventil pfivodu vody.
> Otevrete uzaviraci ventil.

> V souladu s platnymi normami proplachnéte vedeni
a vodu zachytte.

> Zavrete uzaviraci ventil pfivodu vody.
Kontrola tésnosti

> Zkontrolujte tésnost.

Eg Piipojeni hadice

> Pouzijte hadici dodanou s WC.

56 250423 57313 70000785

B2 Pfipojeni kabelu
A\ varOVANi

Ohrozeni Zivota elektrickym proudem

Kontakt s elektfinou mize zpUsobit smrtelny Uraz
elektrickym proudem.

> Ctéte informace v kapitole o bezpe&nosti v tomto
navodu a fidte se jimi.

> Presna poloha pfipojeni proudu se muze lisit v
zavislosti na modelu.

> Qdstrante z kabell cca 10 mm (3/8") izolace.

> PFipojte tfi kabely ke svorkovnici. Dbejte pfi tom na
vodi€ L, vodi¢ N a ochranny vodi¢ PE.

> Zajistéte, aby byl ochranny vodi¢ o 10 mm (3/8")
delSi nez vodi¢ L a vodi¢ N.

EE] Vybér a upevnéni montazni svorky

Soucasti dodavky jsou rlizné montazni svorky.

> Montazni svorku zvolte podle praméru kabelu.

- B} Instalace rozhrani s elektronickou
ovladaci deskou (volitelng&)

V zavislosti na modelu je mozné vytvorit funkeni
rozhrani s elektronickou ovladaci deskou Duravit.
Nékteré modely Ize po instalaci pfipojit prostfednictvim
Bluetooth. Jiné modely vyzaduji prlichodku pro kabel
rozhrani instalovany v instalacnim modulu Duravit pfi
hrubé stavbé.

> Zkontrolujte, zda je v instalacnim modulu
nainstalovana prichodka pro kabel rozhrani.

> Nainstalujte set rozhrani.

> Dbejte samostatného navodu.

Kontrola t&snosti

> Zkontrolujte tésnost.

MozZnosti instalace dalkového ovladani

— 1: Prilepeni na sténu

— 2: PriSroubovani ke sténé

Aktivace dalkového ovladani [ + BJ

> V zavislosti na modelu odstrarite prepravni pojistku
nebo pripojte dalkové ovladani k nabijecce.

8] + & Testovani vyrobku

> Zkontrolujte, zda vyrobek radné funguje.

> Dbejte na navod k obsluze.

UPOZORNENI
Poskozeni zdravi vlivem znecisténé nebo dlouho
stojici vody
Pouzivani znecisténé nebo dlouho stojici vody ke
sprchovani mlize zpUsobit zdravotni problémy.

> Nebude-li se produkt dva tydny Ci déle pouzivat,
vypustte a vypnéte jej (prazdninovy rezim).

MI
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1 K tomuto dokumentu

Vsetky dokumenty k tomuto vyrobku a dalSie informa-
cie su k dispozicii online:

> Vyvolajte online dokumenty cez gr.duravit.com
alebo www.duravit.com a zadajte Cisla vyrobkov do
vyhladavacieho pola.

2 Bezpecnost
21 Ugel dokumentu

Tento navod je sucastou vyrobku Duravit. Ak sa NEBU-
DE dodrziavat tento navod, mézu byt nasledkom zrane-
nia os6b a/alebo vecné Skody.

> Precitajte si a dodrziavajte navod.

> Uschovajte si tento dokument a odovzdajte
nasledujucim uzivatelom.

Vyhradzujeme si pravo na technické vylepSenia a
vizualne zmeny zobrazenych vyrobkov.

2.2 Cielova skupina a pozadovana kvalifikacia
Montaz mézu vykonavat len kvalifikovani inStalatéri.

— InStalatéri su osoby s vhodnym technickym vzdela-
nim, znalostami a skusenostami, aby dokazali identi-
fikovat' a vyhnut sa nebezpecenstvam a rizikam,
ktoré mézu nastat pri montazi v sanitarnej oblasti.

— Instalatéri su opravneni zvolit a pouzivat vhodné
ochranné prostriedky.

— Instalatéri poznaju a dodrziavaju inStalacné predpisy
miestnych energetickych spolo¢nosti a normy
Specifické pre prislusnu krajinu.

Elektricku inStalaciu mézu vykonavat len kvalifikovani
elektrikari.

— Kuvalifikovani elektrikari su osoby s vhodnym
technickym vzdelanim, znalostami a skusenostami,
aby dokazali identifikovat a vyhnut sa
nebezpecenstvam a rizikam, ktoré mézu vychadzat z
elektriky.

— Kuvalifikovani elektrikari su opravneni zvolit a pouzivat
vhodné ochranné prostriedky.

— Kuvalifikovani elektrikari poznaju a dodrziavaju
inStalacné predpisy miestnych energetickych
spolo¢nosti a normy Specifické pre prislusnu krajinu.

Mi

2.3 Elektricka bezpec¢nost

2.3.1 Nebezpecenstvo ohrozenia zivota zasahom
elektrickym pradom

Kontakt s elektrickym pradom méze viest k smrtelné-
mu uderu elektrickym prudom.

2.3.2 VSeobecné preventivne opatrenia

> Vyrobok spajajte elektrickym vedenim, ktoré je na to
naplanované.

> Vyrobok musi byt riadne uzemneny. Vyrobok mézete
obsluhovat iba vtedy, ak je riadne uzemneny.

> Pred inStalaciou odpojte elektrickeé sucasti z
elektrickej siete.

> Zabrante tomu, aby sa privod elektrickej energie
zapol nedopatrenim.

> Skontrolujte, ¢i ziadna zo sucasti nevedie elektricke
napatie.

> Elektrickych vedeni sa NEDOTYKAJTE mokrymi
rukami.

> Ked'je poSkodené sietove spojovacie vedenie, musi
ho vymenit vyrobca alebo jeho zakaznicky servis,
pripadne ina, podobne kvalifikovana osoba, aby sa
zabranilo vzniku nebezpecenstva.

> Jednotlivé komponenty NESMIETE odstranit.

2.3.3 Ulo#it privod

Ulozte pevne ulozeny privod k napajaciemu zdroju s
vlastnym prudovym obvodom.

> Re$pektujte polohu elektrickej pripojky.
> Nechajte vyC&nievat privod min. 800 mm (311/2").

> Zaistite, aby bol ochranny vodi¢ 10 mm (3/8") dlhsi
ako vodi¢ L a vodi¢ N.

> Prierez privodného potrubia zvolte na zaklade
spojovacieho vykonu na typovom §titku v sulade s
lokalnymi normami a predpismi:
1-2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Nainstalujte vykonovy spina¢

Pristroje na elektrické odpojenie musia byt pevne
inStalované v kabelazi a zodpovedat vSeobecne plat-
nym predpisom. Okrem toho musi vykazovat vypojenie
kontaktov v§etkych polov, ktoré zodpoveda kategorii
nadmerného napatia lll.
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2.3.5 Nainstalujte ochranné zariadenie proti
chybnému pradu (RCD)

Vyrobok nema vlastny prudovy chrani¢. Musi sa napajat

cez ochranné zariadenie proti chybnému prudu (RCD) s
max. 30 mA.

2.3.6 Zabrarnte skratu sposobenému vlhkostou

> Vyrobok NESMIETE instalovat v nadmerne vlhkej
miestnosti. Zabezpecte dostatocnu ventilaciu, aby
sa zabranilo vzniku kondenzacie v elektrickych
suciastkach.

> Pokial sa prenesie vyrobok zo studeného na teplé
miesto, nechajte ho najskér niekolko hodin vypnuty,
aby ste zabranili moznej vlhkosti spdsobene;j
kondenzaciou.

2.4 Hygiena

2.41 Poskodenie zdravia sposobené dlhodobo
znecistenou, kontaminovanou alebo stojatou
vodou

Pouzivanie znecistenej, Spinavej alebo kontaminovanej
vody na sprchovanie mdze spbsobit zdravotné problé-
my.

> Vyrobok musite napajat pitnou vodou z hlavného
vodovodu.

> NEPRIPAJAJTE odpadovu vodu, mélo zne&istenu
odpadovu vodu, uzitkovu vodu, morsku vodu ani inu
neupravenu alebo len mierne upravenu vodu.

> Pouzivajte iba suC¢asne dodané pritokové hadice na
vodu, staré hadice sa NESMU opéatovne pouzit.

> Ak sa vyrobok NEBUDE pouzivat dva tyzdne alebo
dlhsie, vypustite vyrobok a vypnite ho (dovolenkovy
rezim).

2.5 Zabrante poskodeniu vyrobku
2.5.1 VSeobecné preventivne opatrenia

> Aby ste zabranili chybnym funkciam, pouzivajte iba
diely z inStalacnej supravy.

> Pouzivajte iba prisluSenstvo, ktoré je odporucané
firmou Duravit.

2.5.2 Skody spésobené zamrznutou vodou

> Vyrobok sa NESMIE montovat a prevadzkovat v
miestnostiach ohrozenych mrazom. Teplota
miestnosti by mala byt minimalne 4 °C (39 °F).

58 250423 57313 70000785

2.5.3 Skody spésobené vodnym kamefiom

V oblastiach s tvrdou vodou sa méze vytvarat vodny
kamen. Vodny kamen méze negativne ovplyvnit vykon
vyrobku.

> Skontrolujte kvalitu vody v regione. Pri tvrdosti vody
=14 °dH (2,5 mmol/l) odporuca firma Duravit
intalaciu zariadenia na zmakcenie vody.

3 Predpoklady na mieste montaze

Predbezna instalacia je vykonana odborne.

> Vyvolajte list s udajmi s predbeznou inStalaciou cez
gr.duravit.com alebo www.duravit.com.

> Ubezpecte sa, ze sa na podlahe nachadza dostatok
miesta na montaz vyrobku a Ze sa dvere kupelne
moézu volne otvarat a zatvarat.

> Ubezpecte sa, ze otvaraniu a zatvaraniu krytu
nebrania okenné ramy, regaly a iny nabytok v kupel-
ni.

4 Vykresy a plany

41  Pripojky vody a prudu

180 mm (7 1/8")

55 mm
(2 1/8")
100 mm
(37/8")
135 mm
(53/8")

R

1G 1/2"

N}@,T+

90 mm ‘L 90 mm E E
(31/2") B1/2) Q9
QV

> Uistite sa, aby boli pripojka vody a odtok vody
nainstalované v ur¢enych oblastiach.

> Uistite sa, aby bola elektricka pripojka nainstalované
v uréenych oblastiach.
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5 Technické udaje

Elektricka pripojka

Menovité napatie

220 -240V,50 - 60 Hz

Menovity vykon 1080 W
Vykonovy spinac Iy=16 A
RCD Iy =30 mA
Stupen ochrany IPX4

Trieda ochrany

Specifikacia kabla

Prierez privodu
1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)

Studena voda

Pripojenie vody ‘

DN 15 (1/2")

Tlak vody 0,07 - 0,75 MPa
(10 =109 psi)
Tvrdost vody Max. 2,4 mmol/|

(240 ppm)

6 Montazne pokyny
E Kontrola vyrobku

> Skontrolujte, Ci nie je vyrobok poskodeny.

Kontrola pripojky vody

Pripojka vody sa da zabezpecit nasledovne:

— Cez fixnu pripojku

> Pouzite dodato¢nu predradenu inStalacnu supravu.

— Cez prazdnu rurku v splachovacej nadrzi, pri Duravit
instalacnych prvkoch ¢asto vopred namontovana.

> Skontrolujte, i je vopred namontovana prazdna

rurka.

> Pouzite dodato&nu pripojnu supravu.

n Pouzitie protihlukovej supravy

> Pri inStalacii musite zohladnit hrubku protihlukovej

sUpravy: z + 50 mm (2").
B Pripojenie vody
UPOZORNENIE

Chybné funkcie spésobené defektnymi hadicami

> Pouzivajte iba su¢asne dodané pritokové hadice na
vodu, staré hadice sa NESMU opatovne pouzit.

K& Pouzivat pripojnu supravu na WC

> Dodrziavajte separatny navod.

Hadicu nemézete zalomit

> Uistite sa, Ze hadica nie je skrutena alebo zalomena.

Mi

K& Oplachovanie potrubi

UPOZORNENIE

Chybné funkcie sposobené zvySkami v potrubiach
> Otvorit hlavny ventil pre privod vody.

> Otvorit uzatvaraci ventil.

> Potrubia musite oplachnut podla platnych noriem a
zachytit vodu.

> Uzavriet uzatvaraci ventil pre privod vody.

Kontrola utesnenia

> Skontrolujte utesnenie.

&) Pripojenie hadice

> Pouzite hadicu dodavanu spolu s WC.
B} Pripojenie kabla

AVAROVANIE

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota zasahom elektric-
kym pradom

Kontakt s elektrickym pradom méze viest k smrtelné-
mu uderu elektrickym prudom.

> Precitajte si a dodrziavajte informacie uvedené v
bezpecnostnej kapitole tohto navodu.

> Presna poloha elektrickej pripojky sa méze lisit v
zavislosti od modelu.
> Qdstrante cca 10 mm (3/8") z izolacie kabla.

> Pripojte tri kable na svorkovu listu. Davajte pritom
pozor na vodi€ L, vodi¢ N a ochranny vodi¢ PE.

> Zaistite, aby bol ochranny vodi¢ 10 mm (3/8") dlhsi
ako vodi¢ L a vodi¢ N.

Volba a upevnenie montaznej svorky

V obsahu dodéavky sa nachadzaju rozne montazne
svorky.

> Zvolte montaznu svorku podla priemeru kabla.

- ] Nainstalovat rozhranie s elektronickym
ovladacim panelom (volitelné)

V zavislosti od modelu je mozné vytvorit funkéné
rozhranie s elektronickouDuravit manipulacnou doskou.
Existuju modely, ktoré sa daju po inStalacii pripojit cez
Bluetooth. Ostatné modely vyzaduju prazdnu rurku pre
kabel rozhrania, ktory je vopred nainstalovany v hrubej
stavbe, na Duravit indtalacnom prvku.

> Skontrolujte, i je na inStalatnom prvku vopred
nainstalovana prazdna rurka pre kabel rozhrania.

> NainS$talujte supravu rozhrania.
> Dodrziavajte separatny navod.
Kontrola utesnenia

> Skontrolujte utesnenie.
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Moznosti montaze dialkového ovladania
— 1: Nalepené na stenu
— 2: Naskrutkované na stenu

1 + B} Axtivovat dialkové ovladanie

> V zavislosti od modelu odstrante transportnu poist-
ku alebo pripojte dialkové ovladanie k nabijaCke.

+[B Test vyrobku
> Skontrolujte, ¢i vyrobok funguje spravne.
> Dodrziavajte navod na pouzivanie.

UPOZORNENIE
Poskodenie zdravia sposobené dlhodobo zneciste-
nou, kontaminovanou alebo stojatou vodou
Pouzivanie zneCistenej, Spinavej alebo kontaminovanej
vody na sprchovanie mdze spbsobit zdravotné problé-
my.
> Ak sa vyrobok NEBUDE pouzivat dva tyzdne alebo
dlhsie, vypustite vyrobok a vypnite ho (dovolenkovy
rezim).
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1 O tem dokumentu

Vsi dokumenti o tem izdelku in nadaljnje informacije so
na voljo na spletu:

> Prek spletne strani gr.duravit.com ali
www.duravit.com prikliCite spletne dokumente in v
polje za iskanje vnesite Stevilko izdelka.

2 Varnost

21 Namen dokumenta

Navodila so sestavni del izdelka Duravit. Ce navodil NE
upostevate, lahko pride do telesnih poskodb, poskodb
na izdelku in/ali materialne Skode.

> Preberite navodila in jih upoStevaijte.

> Shranite ta dokument in ga predajte naslednjemu
uporabniku.

Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih izboljSav in opti¢nih
sprememb na prikazanih izdelkih.

2.2 Ciljna skupina in kvalifikacije

Montazo smejo izvesti samo monterji sanitarne
opreme.

— Monterji sanitarne opreme so osebe z ustrezno
strokovno izobrazbo, znanjem in izkusnjami, ki jim
omogocajo, da lahko prepoznajo in preprecijo
nevarnosti in tveganja, ki bi se lahko pojavili pri
montazi sanitarne opreme.

— Monterji sanitarne opreme znajo izbrati in
uporabljati ustrezno varnostno opremo.

— Monterji sanitarne opreme poznajo in upostevajo
predpise javnih storitvenih podjetij glede inStalacij in
nacionalne standarde.

Elektri¢no inStalacijo sme izvesti samo strokovno
usposobljen elektroinstalater.

— Elektroinstalaterji so osebe z ustrezno strokovno
izobrazbo, znanjem in izkuSnjami, ki jim omogocajo,
da lahko prepoznajo in preprecijo nevarnosti in
tveganja, povezana z elektriko.

- Elektroinstalaterji znajo izbrati in uporabljati
ustrezno varnostno opremo.

— Elektroinstalaterji poznajo in upostevajo predpise
javnih komunalnih podjetjih glede instalacij in
nacionalne standarde.

Mi

2.3 Elektriéna varnost

2.3.1 Smrtna nevarnost zaradi elektricnega udara

Stik z elektriko lahko povzroc¢i smrtno nevaren
elektri¢ni udar.

2.3.2 Splosni previdnostni ukrepi

> |zdelek povezite le z za to predvidenim elektri¢nim
kablom.

> |zdelek mora biti ustrezno ozemljen. Izdelek
uporabljajte le, Ce je ustrezno ozemljen.

> Pred inStalacijo locite elektricne komponente od
elektricnega omrezja.

> Preprecite nenameren vklop elektricne napetosti.

> PrepricCajte se, da nobena komponenta ni pod
elektricno napetostjo.

> Vodnikov pod napetostjo se NIKOLI ne dotikajte z
mokrimi rokami.

> Ce se poskoduije elektriéni prikljuéni kabel tega
izdelka, ga mora iz varnostnih razlogov zamenjati
proizvajalec, njegova servisna sluzba ali strokovnjak
s podobnimi kvalifikacijami.

> NE odstranjujte posameznih komponent.

2.3.3 Polozite napeljavo

Polozite fiksen dovodni kabel za elektricno napajanje z
lastnim tokokrogom.

> Upostevajte polozaj elektricnega prikljucka.

> Zunaj pustite najmanj 800 mm (311/2") prostega
dovodnega kabla.

> Poskrbite, da bo zasc¢itni vodnik za 10 mm (3/8")
daljsi od vodnikov L in N.

> Precni presek dovodnega kabla izberite glede na
prikljuéno mo¢, navedeno na tipski tablici, v skladu z
lokalnimi standardi in predpisi:
1-2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Namestite moc¢nostno stikalo

Elektriéni odklopniki morajo biti fiksno namesceni v
ozi¢enju in skladni s sploSno veljavnimi predpisi. Prav
tako morajo omogocati loCevanje kontaktov na vseh
polih skladno s kategorijo prenapetosti lll.

2.3.5 Namestite zasc¢itno stikalo na diferenéni tok
(RCD)

Izdelek nima lastnega zascCitnega stikala na diferencni
tok. Napajati se mora prek zascitnega stikala na
diferen¢ni tok (RCD) z najv. 30 mA.
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2.3.6 Preprecite kratki stik, ki ga lahko povzro¢i
vlaga

> |zdelka NE nameS¢&ajte v okolju s preveliko
vlaznostjo. Zagotovite zadostno prezracevanje, da
preprecite nastajanje kondenza v elektri¢nih
komponentah.

> Ceizdelek prenesete s hladnega na toplo mesto, ga
najprej nekaj ur pustite izklopljenega, da preprecite
morebitno kondenzacijsko vlago.

2.4 Higiena

2.41 Skodljiv vpliv na zdravje zaradi onesnazene,
umazane ali dolgo stojece vode.

Uporaba umazane, onesnazene in dolgo stojeCe vode
za funkcije prhe lahko skoduje zdravju.

> Na izdelek priklju¢ite hladno pitno vodo iz glavnega
vodovoda.

> PrikljuCitev odpadne vode, rabljene sanitarne vode,
tehni¢ne vode, morske ali druge neprimerne ali le
delno primerne vode NI dovoljena.

> Uporabljajte samo gibljive cevi za dovod vode, ki so
prilozene izdelku; starih cevi NE uporabljajte znova.

> Ce izdelka NE uporabljate dva tedna ali dlje, ga
izpraznite in izklopite (nacin za dopust).

2.5 Preprecevanje skode naizdelku
2.5.1 Splosni previdnostni ukrepi

> Da bi preprecili nepravilno delovanje, uporabljajte
samo dele iz montaznega kompleta.

> Uporabljajte samo pribor, ki ga priporo¢a Duravit.

2.5.2 Poskodbe zaradi zamrznjene vode

> |zdelka NE names$c€ajte in uporabljajte v prostorih,
kjer obstaja nevarnost zmrzali. Temperatura okolice
mora biti najmanj 4 °C (39 °F).

2.5.3 Poskodbe zaradi nabiranja vodnega kamna

V obmogjih s trdo vodo lahko pride do nabiranja
vodnega kamna. Vodni kamen lahko omeji zmogljivost
izdelka.

> Preverite kakovost vode na vasem obmocju. Pri
trdoti vode =14 dH (2,5 mmol/l) Duravit priporoca
namestitev naprave za mehcanje vode.

62 250423 57313 70000785

3 Pogoji na mestu montaze

Predin&talacija je strokovno izvedena.

> Podatkovni list za predinstalacijo najdete na
spletnem mestu gr.duravit.com ali www.duravit.com.

> Zagotovite, da je na voljo dovolj osnovne povrsine za
montazo izdelka ter da se lahko kopalniSka vrata
neovirano odpirajo in zapirajo.

> PrepriCajte se, da okenski okvirji, regali in drugo
kopalnisko pohistvo ne ovirajo pokrova med
odpiranjem in zapiranjem.

4 Risbe in nacérti

41  Prikljucki za vodo in elektri¢ni tok

180 mm (71/8") E

R = T & E—

55 mm

(21/8")
(37/8"
135 mm
(53/8")

100

IG 1/2" y

90 mm Jr

(31/2"

T %/%KT +

90 mMm
(31/2")

(8 1/4")

210 mm

> PrepricCajte se, da sta priklju¢ek za vodo in odtok
vode namescena na dolo¢enih mestih.

> PrepriCajte se, da je elektri¢ni priklju¢ek namescen
na doloc¢enih mestih.

5 Tehniéni podatki

Elektriéni prikljugek |

Nazivna napetost 220 -240V,50 - 60 Hz

Nazivha mo¢ 1080 W
Moc¢€nostno stikalo \=16 A
RCD Iy =30 mA
Vrsta zaCite IPX4

Razred zascite I

Specifikacije kabla PrecCni presek dovodnega
kabla
1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)

MI
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Priklju¢ek za vodo

Hladna voda DN 15 (1/2")

Vodni tlak 0,07 - 0,75 Mpa

(10 - 109 psi)

Trdota vode Najv. 2,4 mmol/l

(240 ppm)

6 Napotki za montazo

El Preverjanje izdelka
> Preverite, ali je izdelek poSkodovan.
Preverjanje priklju¢ka za vodo

PrikljuCek za vodo je mogocCe zagotoviti na naslednji
nacin:

— S fiksnim priklju¢kom
> Uporabite dodatno garnituro za predinstalacijo.

— Skozi prazno cev v izplakovalni kotlicek, ki je
pogosto predhodno opremljen z montaznimi
elementi Duravit.

> Preverite, ali je prazna cev predhodno vgrajena.
> Uporabite dodatno priklju¢no garnituro.
n Uporaba kompleta za zas¢ito pred hrupom

> Pri vgradnji upoStevajte debelino kompleta za
zascito pred hrupom: z + 50 mm (2").

B Prikijugite vodo

NAPOTEK
Nepravilno delovanje zaradi okvarjenih cevi

> Uporabljajte samo gibljive cevi za dovod vode, ki so
priloZzene izdelku; starih cevi NE uporabljajte znova.

m Uporabite komplet za prikljucitev WC skoljke

> Upostevatje lo¢ena navodila.

Ne prepogibaijte cevi

> PrepricCajte se, da cev ni zasukana ali prepognjena.

K8 Sperite vode

NAPOTEK
Nepravilno delovanje zaradi ostankov v vodih

> QOdprite glavni ventil za dovod vode.
> Odprite zaporni ventil.

> Vode sperite v skladu z veljavnimi standardi in vodo
zajemite.

> Zaprite zaporni ventil za dovod vode.
Preverjanje tesnjenja
> Preverite tesnjenje.

K Prikijugite gibko cev
> Uporabite gibko cev, dobavljeno skupaj z WC-jem.

Mi

2} Priklopite kabel

A OPOZORILO
Smrtna nevarnost zaradi elektriénega udara

Stik z elektriko lahko povzroc¢i smrtno nevaren
elektri¢ni udar.

> Preberite informacije v poglavju o varnosti v teh
navodilih ter jih upostevaijte.

> Natancni polozaj elektri¢nega prikljucka se lahko od
modela do modela razlikuje.

> QOgolite pribl. 10 mm (3/8") konca kabla.

> Na priklju¢no letev prikljucite tri kable. Pri tem
bodite pozorni na vodnika L in N ter PE zaScitni
vodnik.

> Poskrbite, da bo zas¢itni vodnik za 10 mm (3/8")
daljsi od vodnikov L in N.

& 1zberite in pritrdite montazno sponko
Obseg dobave vklju€uje razli€cne montazne sponke.
> Montazno sponko izberite glede na premer kabla.

- BJ Namestitev vmesnika z aktivirno tipko
(izbirno)

Glede na model je mogoce ustvariti funkcionalni
vmesnik z elektronsko aktivirno tipko Duravit. Nekatere
modele lahko po namestitvi povezete prek povezave
Bluetooth. Pri drugih modelih je potrebna prazna cev za
vmesniski kabel, ki je predhodno namescena v ohisje
na montaznem elementu Duravit.

> Preverite, ali je na montaznem elementu predhodno
namescena prazna cev za vmesniski kabel.

> Namestite vmesniski komplet.
> Upostevatje lo¢ena navodila.

&)} Preverite tesnjenje
> Preverite tesnjenje.

Moznosti namestitve daljinskega upravljalnika

— 1: Prilepljen na steno

— 2: Privit na steno

1 + B Axtivacija daljinskega upravljalnika

> Glede na model odstranite transportno varovalo ali
daljinski upravljalnik priklju€ite na polnilnik.

+ B Testirajte izdelek

> Preverite, ali izdelek deluje pravilno.

> UposStevajte navodila za uporabo.

POZOR
Skodljiv vpliv na zdravje zaradi onesnazene, umazane
ali dolgo stojece vode.

Uporaba umazane, onesnazene in dolgo stojeCe vode
za funkcije prhe lahko skoduje zdraviju.

> Ce izdelka NE uporabljate dva tedna ali dlje, ga
izpraznite in izklopite (nacin za dopust).
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1 O ovom dokumentu 2.3 Elektriéna sigurnost
Svi dokumenti za ovaj proizvod i dodatne informacije 2.3.1 Smrtna opasnost uslijed strujnog udara

dostupni su na internetu: . ) . .
Dodir sa strujom moze dovesti do smrtonosnog

> Online dokumentima pristupite putem strujnog udara.
gr.duravit.com ili www.duravit.com i unesite broj
artikla u polje za pretrazivanje.
2.3.2 Opce mjere opreza

2 Sigurnost > Proizvod se smije povezati samo s predvidenim
elektric¢nim vodovima.

21 Svrha dokumenta > Proizvod mora biti ispravno uzemljen. Nemojte

Upute su sastavni dio proizvoda Duravit. koristiti proizvod ako nije ispravno uzemljen.
NEPOSTOVANJE uputa moze dovesti do tjelesnih S

. . . S " N Prije instalacije odvojite elektricne komponente od
ozljeda, oStec¢enja proizvoda i/ili materijalne Stete.

strujne mreze.

> Procitajte i slijedite upute. > Sprijecite sluc¢ajno ukljuCivanje dovoda struje.

> Saquvgj.te ovaj dokument i predajte ga narednim > Provjerite jesu li sve komponente u beznaponskom
korisnicima. stanju.

Zadrzavamo pravo na tehni¢ka poboljSanja i vizualne > NIKADA nemoijte dodirivati dovod struje mokrim

izmjene prikazanih proizvoda. rukama

> Ako je kabel za napajanje ovog proizvoda ostecen,
2.2 Ciljna skupina i kvalifikacija mora ga zamijeniti proizvodac¢ ili njegov servis ili
slicno kvalificirana osoba kako bi se sprijecile

Instalaciju smiju izvoditi samo vodoinstalateri. .
opasnosti.

— Vodoinstalateri su osobe s odgovarajucom
stru¢nom spremom, znanjem i iskustvom, §to im
omogucuje prepoznati i sprijeciti opasnosti i rizike
koji mogu nastati prilikom instalacije u sanitarnim 2.3.3 Postavljanje dovodnog voda
podrucjima.

> NEMOJTE uklanjati pojedinacne komponente.

Postavite fiksno instalirani vod za napajanje s vlastitim

- Vodoinstalateri su ovlasteni odabrati i koristiti strujnim krugom.

odgovarajucu zastitnu opremu. ) ) ) ) o
. . o . > Obratite paznju na stanje elektricnog prikljucka.
— Vodoinstalateri poznaju i postuju instalacijske

propise lokalnih komunalnih poduzeéa i nacionalne > Ostavite da viri najmanje 800 mm (311/2")
norme. dovodnog voda.

> Vodite raduna o tome da zastitni vodi¢ bude

. . . . . 10 mm (3/8") dulji od L-vodi¢a i N-vodica.
Elektri¢nu instalaciju smije izvesti samo kvalificirani ) ) ]
elektricar. > QOdaberite poprecni presjek dovodnog voda na

e o, . temelju priklju¢ne snage na tipskoj plocici u skladu s
- Elektri¢ari su osobe s odgovaraju¢om stru¢nom lokalnim normama i propisima:

spremom, znanjem i iskustvom, §to im omogucuje 1- 2,5 mm?2 (17 = 14 AWG)
prepoznati i sprijeciti opasnosti i rizike koji mogu ’ '
nastati zbog elektri¢ne energije.

- Elektri¢ari su ovlasteni odabrati i koristiti 2.3.4 Ugradnja prekidaCa snage
odgovarajucu zastitnu opremu. Uredaji za elektriéno razdvajanje moraju biti fiksno
- Elektri¢ari poznaju i postuju instalacijske propise instalirani u oZi¢enju i moraju odgovarati op¢im
lokalnih komunalnih poduzeéa i nacionalne norme. propisima. Osim toga, moraju razdvajati kontakte u
svim polovima tako da odgovaraju kategoriji
prenapona lll.

2.3.5 Ugradnja zastitnog uredaja diferencijalne
struje (RCD)

Proizvod nema vlastiti zastitni prekida¢ diferencijalne
struje. Mora se napajati s maksimalno 30 mA putem
zastitnog uredaja diferencijalne struje (RCD).
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2.3.6 Sprjecavanje kratkog spoja uzrokovanog
vlagom

> Proizvod NE ugradujte u pretjerano vlaznu prostoriju.
Osigurajte odgovarajucu ventilaciju kako biste
sprijecili kondenzaciju u elektricnim komponentama.

> Ako se proizvod prenese s hladnog na toplo mjesto,
najprije ga ostavite nekoliko sati ugasenog kako
biste sprijecili eventualno stvaranje kondenzacije.

2.4 Higdijena

2.41 Opasnosti za zdravlje zbog prljave,
kontaminirane ili ustajale vode

Ako se za funkciju tusiranja upotrebljava prljava,
kontaminirana ili ustajala voda, to moze uzrokovati
zdravstvene probleme.

> Proizvod opskrbljujte hladnom pitkom vodom iz
vodovodne mreze.

> NE prikljucujte otpadnu vodu, sivu vodu, industrijsku
vodu, morsku vodu ili drugu neprocisc¢enu ili
djelomi¢no procisc¢enu vodu.

> Koristite samo isporucena crijeva za dovod vode,
NEMOJTE ponovno koristiti stara crijeva.

> Ako proizvod NECETE upotrebljavati dva tjedna ili
dulje, ispraznite i iskljucite proizvod (nacin rada za
godisnji odmor).

2.5 Sprjecavanje ostec¢enja proizvoda
2.5.1 Opce mjere opreza

> Kako biste sprijecili kvarove, koristite samo dijelove
iz instalacijskog kompleta.

> Upotrebljavajte samo dodatnu opremu koju je
preporucila tvrtka Duravit.

2.5.2 Ostecenja uslijed smrzavanja vode

> Proizvod NE montirajte NITI ga koristite u
prostorijama u kojima postoji opasnost od
smrzavanja. Temperatura prostorije treba iznositi
najmanije 4 °C (39 °F).

2.5.3 Ostecenja zbog kamenca

Kamenac moze nastati u regijama s tvrdom vodom.
Kamenac moze utjecati na performanse proizvoda.

> Provjerite kvalitetu vode u vasoj regiji. U slu¢aju vode
tvrdoce = 14 °dH (2,5 mmol/l) tvrtka Duravit
preporucuje ugradnju sustava za omekSavanje vode.

Mi

3 Preduvjeti na mjestu montaze

Predinstalacija je izvedena profesionalno.

> Pristupite podatkovnom listu za predinstalaciju
putem gr.duravit.com ili www.duravit.com.

> Provjerite ima li za montazu proizvoda dovoljno
prostora na podu i mogu li se vrata kupaonice
slobodno otvarati i zatvarati.

> Vodite raCuna o tome da otvaranje i zatvaranje
poklopca ne ometaju prozorski okviri, police i drugi
namjestaj u kupaonici.

4 Nacrti i planovi

41  Prikljuéci za vodu i struju

180 mm (7 1/8")

R = T & E—

55 mm
(21/8")
1700 mm
(37/8")
135 mm
(53/8"

IG 1/2" y

90 mm Jr

(31/2"

T %/%KT +

90 mMm
(31/2")

(8 1/4")

210 mm

> Provjerite jesu li priklju¢ak za vodu i odvod vode
montirani u navedenom podrucju.

> Provijerite je li elektri¢ni priklju¢ak montiran u
navedenom podrucju.
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5 Tehnicki podaci

Elektri¢ni prikljuc¢ak

Nazivni napon 220 -240V,50 - 60 Hz

Nazivna shaga 1080 W
PrekidaC snage I\=16 A
RCD Iy =30 mA
Stupanj zastite IPX4

Razred zastite |

Specifikacija kabela Presjek dovodnog voda

1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)
Prikljuéak za vodu |
Hladna voda DN15(1/2")
Tlak vode 0,07 - 0,75 MPa

(10 =109 psi)

Tvrdoca vode Maks. 2,4 mmol/l

(240 ppm)

6 Napomene o montazi

E Proviera proizvoda

> Provijerite je li proizvod oStecen.

Provjera priklju¢ka za vodu

Priklju¢ak za vodu moze se pripremiti na sljedeci nacin:
— Putem fiksnog prikljucka

> Upotrijebite dodatni komplet za predinstalaciju.

— Putem Suplje cijevi koja ulazi u kotli¢; u instalacijskim
elementima proizvodaca Duravit ¢esto je vec¢
prethodno montirana.

> Provijerite je li Suplja cijev prethodno montirana.
> Upotrijebite dodatni komplet za prikljucivanje.
n Upotreba seta za zastitu od buke

> QObratite pozornost na debljinu seta za zastitu od
buke tijekom instalacije: z + 50 mm (2").

B Prikljugivanje vode

NAPOMENA
Kvarovi zbog neispravnih crijeva

> Koristite samo isporucena crijeva za dovod vode,
NEMOJTE ponovno koristiti stara crijeva.

K&} Upotreba kompleta za prikljuéivanje WC-a
> Pridrzavajte se zasebnih uputa.

Ne prelamati crijevo
> Provijerite je li crijevo zasukano ili prelomljeno.
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K8 Ispiranje vodova

NAPOMENA
Kvarovi zbog ostataka u vodovima

> Otvorite glavni ventil za dovod vode.
> Otvorite zaporni ventil.

> |sperite cijevi prema vaze¢im normama i prikupite
vodu.

> Zatvorite zaporni ventil za dovod vode.

Provjera nepropusnosti

> Provjerite nepropusnost.

K& Prikljugivanije crijeva

> Upotrijebite crijevo isporuc¢eno s WC skoljkom.
B Prikljugivanje kabela

A UPOZORENJE
Smrtna opasnost uslijed strujnog udara

Dodir sa strujom moze dovesti do smrtonosnog
strujnog udara.

> Procitajte i pridrzavajte se informacija u poglavlju o
sigurnosti ovog priru¢nika.

> Tocan polozaj priklju¢ka na struju moze se
razlikovati ovisno o modelu.

> Uklonite priblizno 10 mm (3/8") izolacije s kabela.

> Spojite tri kabela na prikljuénu letvicu. Obratite
paznju na L-vodi¢, N-vodi¢ i zastitni vodic.

> Vodite raduna o tome da zastitni vodi¢ bude
10 mm (3/8") dulji od L-vodi¢a i N-vodica.

Odabir i prigvricivanje stezaljke za montazu
Opseg isporuke sadrzi razliCite stezaljke za montazu.

> (QOdaberite stezaljku za montazu u skladu s
promjerom kabela.

- B} Instaliranje su&elja s elektroni¢kom
aktivacijskom plo¢om (neobvezno)

Ovisno o modelu, moguce je izraditi funkcionalno
sucelje s elektroni¢kom Duravit aktivacijskom plo¢om.
Postoje modeli koji se nakon instalacije mogu povezati
putem Bluetootha. Drugi modeli zahtijevaju Suplju cijev
predinstaliranu u gruboj gradnji na Duravit
instalacijskom elementu.

> Provijerite je li na instalacijskom elementu
predinstalirana Suplja cijev za kabel za sucelje.

> |nstalirajte komplet sucelja.

> Pridrzavajte se zasebnih uputa.

E Provjera nepropusnosti

> Provjerite nepropusnost.

Mogucénosti ugradnje daljinskog upravljaca
— 1: Zalijepljen na zid

— 2:Vijcima pri¢vrs§c¢en na zid
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1 + B} Axtivacija daljinskog upravljaga

> QOvisno o modelu, uklonite zastitu za transport ili
prikljucite daljinski upravlja¢ na punjac.

8] + & Testiranje proizvoda

> Provjerite funkcionira li proizvod ispravno.

> Pridrzavajte se uputa za uporabu.

OPREZ
Opasnosti za zdravlje zbog prljave, kontaminirane ili
ustajale vode
Ako se za funkciju tusiranja upotrebljava prljava,
kontaminirana ili ustajala voda, to moze uzrokovati
zdravstvene probleme.
> Ako proizvod NECETE upotrebljavati dva tjedna ili
dulje, ispraznite i iskljucite proizvod (nacin rada za
godis$nji odmor).

M 70000785 57313 250423 67
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1 Ehhez a dokumentumhoz

A termékhez kapcsolodo dsszes dokumentum és
tovabbi informacio elérhet6 az interneten:

> Az online dokumentumokat a gr.duravit.com vagy
www.duravit.com honlapokon keresztll hivja el6 és
adja be a termék cikkszamat a keresémezdébe.

2 Biztonsag
21 A dokumentum rendeltetése

Az Utmutato a Duravit termek alkotorésze. Az utasita-
sok be NEM tartasa személyi sérulést, termékkaroso-
dast és/vagy anyagi kart okozhat.

> Olvassa el és kdvesse az Utmutatot.

> Orizze meg ezt a dokumentumot és adja tovabb a
kovetkez6 felhasznalonak.

Az abrakon szerepld termékek muiszaki fejlesztésenek
és a kuls6 megjelenés valtoztatasanak joga fenntartva.

2.2 Célcsoport és végzettség

A szerelést csak képzett vizvezetékszereldk végezhetik.

— Avizvezetékszerel6k megfeleld szakmai
képzettséggel, tudassal és tapasztalattal rendelkez6
személyek, ugyhogy 6k felismerik és elkerlik az
egeészsegugyi terlleten torténd szerelés soran
felmerulé veszélyeket és kockazatokat.

— Avizvezetékszerel6k képesek a megfeleld
védofelszerelések kivalasztasara és hasznalatara.

— Avizvezetékszereldk ismerik és betartjak a helyi
koézszolgaltatok szerelési eldirasait €s az adott
orszagban érvényes szabvanyokat.

Az elektromos bekdtést csak szakképzett villanyszereld
végezheti.

— A szakképzett villanyszerelék megfelelé szakmai
képzettséggel, tudassal és tapasztalattal rendelkez6
személyek, ugyhogy 6k felismerik és elkerilik az
elektromossag altal okozhato veszélyeket és
kockazatokat.

— A szakképzett villanyszerel6k képesek a megfeleld
védofelszerelések kivalasztasara és hasznalatara.

— A szakképzett villanyszerel6k ismerik és betartjak a
helyi kozszolgaltatok szerelési eldirasait és az adott
orszagban érvényes szabvanyokat.
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2.3 Elektromos biztonsag

2.3.1 Eletveszély aramiités miatt

Az elektromossaggal valo érintkezés halalos aramutést
okozhat.

2.3.2 Altalanos elévigyazatossagi intézkedések

> Aterméket csak az e célra biztositott elektromos
vezetékkel szabad 6sszekdtni.

> Aterméknek szabalyszerlen foldeltnek kell lennie. A
terméket csak szabalyszerlen foldelve szabad
hasznalni.

> A beszerelés el6tt az elektromos egységeket valasz-
sza le a tapellatasrol.

> Akadalyozza meg, hogy az dramellatast akar
véletlenll is visszakapcsoljak.

> Ellendrizze, hogy az dsszes egyseg
feszlltségmentes-e.

> Az aramvezetéket SOHA nem szabad nedves kézzel
megérinteni.

> Ha megsérul a termék tapkabele, azt a veszélyek
elkerllése érdekében a gyartonak, a gyarto
ugyfélszolgalatanak, vagy hasonloan képesitett
szemeélynek kell kicserélnie.

> NEM szabad eltavolitani egyetlen komponenst sem.

2.3.3 Tapvezeték lefektetése

Az aramellatashoz telepitsen sajat aramkorrel
rendelkezd fixen elhelyezett tapvezetéket.

> Vegye figyelembe az elektromos csatlakozas
helyzetét.

> Atapvezeték legalabb 800 mm (311/2") hosszan
logjon ki.

> Gydbz6djon meg arrol, hogy a védévezetek
10 mm-rel (3/8") hosszabb, mint az L- és az N-veze-
ték.

> Valassza ki a tapvezeték keresztmetszetét a
tipustablan lévé csatlakoztatott teljesitmény alapjan,
a helyi szabvanyoknak és el6irasoknak megfeleléen:
1-2,5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Megszakito beszerelése

Az elektromos megszakitasra szolgaloé eszk6zoknek
stabilan kell a bekétésben beszerelve lennilk és meg
kell felelniuk az altalanosan érvényes elbirasoknak.
Ezenfelul a lll. tulfeszultség kategorianak megfeleld
Osszpolusu érintkezésmegszakitast kell felmutatniuk.
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2.3.5 Hibaaram-védékapcsolé (RCD) beszerelése

A terméknek nincs sajat hibaaram-védékapcsoldja (FI-
relé), ezért hibaaram-védéberendezésen (RCD)
keresztul kell max. 30 mA-rel taplalni.

2.3.6 Akadalyozza meg a nedvesség miatti
rovidzarlatot

> NE telepitse a terméket tulzottan paras helyiségbe.
Gondoskodjon megfeleld szellézésrél, hogy
megakadalyozza a paralecsapodast az elektromos
alkatrészekben.

> Ha a terméket hidegrél meleg helyre viszi, elészor
hagyja néhany orara kikapcsolva, hogy elkertilje a
paralecsapodast.

2.4 Higiénia
2.41 Szennyezett, piszkos vagy hosszu ideje allé viz
altali egészségkarosodasok

A zuhanyfunkcidkhoz piszkos, szennyezett vagy hosszu
ideje allo viz hasznalata egészsegkarosodasokhoz
vezethet.

> Atermék ellatasat a f6 vizvezetékbdl vett hideg
ivovizzel biztositsa.

> NE csatlakoztasson szennyvizet, szurkevizet, ipari
vizet vagy mas, nem vagy csak részben kezelt vizet.

> Csak a termékkel szallitott vizbevezetd tomldket
alkalmazza NE hasznalja ujra a régi tomldket.

> Ha a terméket két hétig vagy hosszabb ideig NEM
hasznalja, akkor Uritse és kapcsolja ki (Gdtlés
modozat).

2.5 Termékkarok megakadalyozasa
2.5.1 Altalanos elévigyazatossagi intézkedések

> A hibas mikoédés megakadalyozasa érdekében csak
a szerel6készletben talalhato alkatrészeket hasznal-
ja.

> Csak olyan tartozek hasznalhato, amelyet a Duravit
ajanlott.

2.5.2 Megfagy®6 viz miatti karosodasok

> NE szerelje fel és NE mikddtesse a terméket
fagyveszélyes helységekben. A helyiseg
hémeérséklete legalabb 4 °C (39 °F) legyen.

Mi

2.5.3 Vizkovesedés miatti karosodasok

A kemény vizzel rendelkezé régidkban vizké rakodhat
le. A vizk6 hatranyosan befolyasolhatja a termék
teljesitményét.
> Vizsgalja meg a régioban a vizmindséget.
A 214 °dH (2,5 mmol/l) vizkeménység esetén Duravit
vizlagyité berendezés telepitését javasolja.

3 El6feltételek a szerelés helyén

Az el6szerelés szakszerlien megtortént.

> Nyissa meg az el6szerelési adatlapot a
gr.duravit.com vagy www.duravit.com honlapon
keresztul.

> Ugyeljen arra, hogy elegendé alapteriilet alljon
rendelkezésre a termék beszereléséhez, és hogy a
firdészoba ajtaja szabadon nyiljon és zarddjon.

> Ugyeljen arra, hogy a fedél nyitasat és zarasat ne
akadalyozzak ablakkeretek, polcok es egyéeb
furdészobai butorok.

4 Rajzok és tervek

4.1 Viz és aram csatlakozasai

180 mm (71/8") £

R = T & E—

(37/8"
135 mm
(53/8")

55 mm
(21/8"
100

Qy—1
?
TIG?};@&’ T T

90 mm Jr

(31/2"

90 mm
(31/2")

(8 1/4")

210 mm

> Gy6z6djon meg arrol, hogy a vizcsatlakozas és a
vizelvezés a megadott terlileteken van-e telepitve.

> Gy6z8djon meg arrol, hogy az elektromos csatlako-
zas a megadott terlleteken van-e telepitve.
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5 Miiszaki adatok

Elektromos csatlakozas

Névleges feszultség 220 -240V, 50 - 60 Hz

Névleges teljesitmeny 1080 W

Megszakito Iy=16 A

RCD (Fl relé) Iy =30 mA

Védettség IPX4

Védettségi osztaly |

Kabelspecifikacio Tapvezeték
keresztmetszete
1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)

Vizcsatlakozo

Hideg viz DN 15 (1/2")

Viznyomas 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Vizkeménység Max. 2,4 mmol/|
(240 ppm)

6 Szerelési utasitasok

Bl Termék vizsgalata

> Vizsgalja meg, hogy a termék nem sérilt-e.

B Vizcsatlakozas vizsgalata

A vizcsatlakozast kdvetkezéképpen lehet elékésziteni:

— Fix csatlakozason keresztul

> Hasznaljon kiegészitd elészerelési készletet.

— Az dblitétartalyban egy csatornan keresztul, Duravit
szerel6elemeknél gyakran elészerelve.

> Vizsgalja meg, hogy a csatorna el6szerelt-e.

> Hasznaljon kiegészit6 csatlakozokészletet.

n Zajcsokkento készlet hasznalata

> Telepitéskor vegye figyelembe a zajcsdkkent6 kész-
let vastagsagat: z + 50 mm (2").

B Viz csatlakoztatasa

TUDNIVALO

Karosodott tomlék altali hibas miikodés

> Csak a termékkel szallitott vizbevezetd tomldket
alkalmazza NE hasznalja ujra a régi tomldket.

K&} WcC-csatlakozokészlet hasznalata

> Vegye figyelembe a kildén utmutatot.
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Témlét nem szabad megtérni

> Gybz8djon meg arrol, hogy a tomld nincs-e
megcsavarodva vagy megtorve.

K8 Vezetékek 6blitése

TUDNIVALO
Hibas miikodés a vezetékekben lévé maradvanyok
miatt

> Nyissa ki a vizellatas fészelepét.
> Zarja a zaroszelepet.

> Oblitse le a vezetékeket a hatalyos szabvanyoknak
megfeleléen, és gyljtse dssze a vizet.

> Zarja avizellatas zaroszelepét.

Tomitettség vizsgalata

> Vizsgalja meg a tomitettséget.

E&] T6ml6 csatlakoztasa

> A termékkel egyutt szallitott tomlét hasznalja.

B2} Kabel csatlakoztatasa

A FIGYELEM
Eletveszély aramiités miatt

Az elektromossaggal vald érintkezés halalos aramutést
okozhat.

> Olvassa el és vegye figyelembe a jelen kézikdonyv
biztonsagi fejezetében talalhato informaciokat.

> Az aramcsatlakozas pontos helyzete modellenként
valtozhat.

> Tavolitson el kortlbelll 10 mm (3/8") szigetelést a
vezetékekrol.

> Csatlakoztassa a harom kabelt az elosztora. Ekoz-
ben Ggyeljen az L-és az N-vezetékekre, ill. PE vedo6-
vezetékre.

> GybzA8djon meg arrol, hogy a védbvezetek
10 mm-rel (3/8") hosszabb, mint az L- és N-vezeték.

&) Szerelékapocs valasztasa és régzitése
A szallitmanyban kilonb6z6 szerelékapcsok talalhatok.

> A szerel6kapcsot a kabelatmeérének megfeleléen
valassza meg.
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- B} Interfész telepitése elektronikus
nyomolappal (opcionalis)

Modelltdl fuggden lehetéség van funkcionalis interfész
létrehozasara az elektronikus Duravit nyomolappal.
Vannak olyan modellek, amelyek telepités utan
Bluetooth-on keresztul csatlakoztathatok. Mas
modelleknél az interfészkabelhez egy a burkolatban
lévd Duravit szereléelemre elére telepitett csatornara
van szukség.

> Vizsgalja meg, hogy van-e a szereléelemen az
interfészkabelhez elére telepitett csatorna.

> Telepitse az interfészkészletet.
> Vegye figyelembe a kilon utmutatot.

Tomitettség vizsgalata

> Vizsgalja meg a tomitettséget.

Taviranyitas beszerelési lehetéségei

— 1: Falra ragasztott

— 2:Falra csavarozott

1 + B Taviranyitas aktivalasa

> Tipustol fuiggden tavolitsa el a szallitmanybiztosi-

tast, vagy csatlakoztassa a taviranyitot a toltékeszu-
lékhez.

+ B Termék tesztelése

> Vizsgalja meg, hogy a termék szabalyszerlen
mUkodik-e.

> A kezelési utmutaté vegye figyelembe.

FIGYELEM
Szennyezett, piszkos vagy hosszu ideje allé viz altali
egészségkarosodasok
A zuhanyfunkciokhoz piszkos, szennyezett vagy hosszu
ideje allo viz hasznalata egészsegkarosodasokhoz
vezethet.

> Ha a terméket két hétig vagy hosszabb ideig NEM
hasznalja, akkor Uritse és kapcsolja ki (Gdtlés
modozat).
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1 Despre acest document

Toate documentele aferente acestui produs si
informatii suplimentare sunt disponibile online:

> Descarcati documentele online de pe gr.duravit.com
sau www.duravit.com si introduceti numarul de
articol al produsului in cdmpul de cautare.

2 Siguranta
21  Scopul documentului

Instructiunile sunt parte componenta a produsului
Duravit. Daca instructiunile NU sunt respectate, atunci
se pot produce deteriorari ale produsului si / sau daune
materiale.

> Cititi si respectati instructiunile.

> Pastrati acest document si transmiteti-l urmatorului
utilizator.

Ne rezervam dreptul la efectuarea imbunatatirilor
tehnice si a modificarilor optice la produsele din poze.

2.2  Grupultinta si calificarea

Montarea trebuie realizata numai de catre instalatori
pentru echipamente sanitare.

— Instalatorii pentru echipamente sanitare sunt
persoane cu calificare de specialitate adecvata,
cunostinte si experienta, astfel incat pot sa
recunoasca pericolele si riscurile care pot aparea la
montarea in domeniul instalatiilor sanitare si sa le
evite.

— Instalatorii pentru echipamente sanitare sunt
capabili sa aleaga si sa foloseasca echipamente de
protectie potrivite.

— Instalatorii pentru echipamente sanitare cunosc si
respecta prevederile de instalare ale furnizorilor
locali si normele specifice tarii.

Instalarea electrica trebuie realizata numai de catre un
specialist in domeniul electric.

— Specialistii in domeniul electric sunt persoane cu
calificare de specialitate adecvata, cunostinte si
experienta, astfel incat pot sa recunoasca pericolele
si riscurile care pot fi determinate de electricitate si
sa le evite.

— Specialistii In domeniul electric sunt capabili sa
aleaga si sa foloseasca echipamente de protectie
potrivite.

— Specialistii in domeniul electric cunosc si respecta
prevederile de instalare ale furnizorilor locali si
normele specifice tarii.
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2.3 Siguranta electrica

2.3.1 Pericol de moarte prin electrocutare

Contactul cu electricitatea poate duce la electrocutare
fatala.

2.3.2 Masuri generale de precautie

> Conectati produsul doar cu cablul electric prevazut.

> Produsul trebuie sa fie cu impamantare. Folositi
produsul doar cand este impamantat
corespunzator.

> Despartiti componentele electrice de reteaua de
energie electrica inaintea instalarii.

> Preveniti pornirea accidentala a fluxului de curent.

> Verificati daca toate componentele sunt scoase de
sub tensiune.

> NICIODATA nu atingeti cablul electric cu mainile
umede.

> In cazulin care cablul de alimentare al acestui
produs este deteriorat, dispuneti inlocuirea acestuia
prin intermediul producatorului sau al serviciului sau
pentru clienti sau de catre o persoana calificata
corespunzator, pentru a evita pericolele.

> NU indepartati componentele individuale.

2.3.3 Asezarea cablului de alimentare

Instalati un cablu de alimentare pozat de maniera fixa
la sursa de alimentare cu circuit electric propriu.

> Respectati pozitia bransamentului electric.

> Lasati afard minimum 800 mm (311/2") din cablul de
alimentare.

> Asigurati-va ca respectivul cablu de protectie este
mai lung cu 10 mm (3/8") decét cablul L si N.

> Alegeti sectiunea cablului de alimentare pe baza
puterii de conectare de pe placuta de fabricatie,
conform normelor si prevederilor locale:
1-2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Instalarea unui intrerupator de putere

Aparatele pentru izolare electrica trebuie instalate in
cablaj si trebuie s& respecte reglementarile generale. in
plus, trebuie sa dispuna de o separare de contacte pe
toate fazele, care corespunde categoriei de
supratensiune lll.
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2.3.5 Instalarea unui dispozitiv de protectie
impotriva curentilor reziduali (RCD)

Produsul nu dispune de un intrerupator de protectie

impotriva curentilor reziduali. Acesta trebuie asigurat
printr-un dispozitiv de protectie impotriva curentilor

reziduali (RCD) cu max. 30 mA.

2.3.6 Evitarea scurtcircuitului determinat de
umezeala

> NU instalati produsul intr-un spatiu exagerat de
umed. Asigurati o aerisire suficienta pentru a
impiedica condensarea in cadrul componentelor
electrice.

> Daca produsul este dus de la un loc rece la unul
cald, lasati-l intai cateva ore oprit pentru a evita
posibila umezeala de condensare.

2.4 Igiena

2.41 Daunele aduse sanatatii din cauza apei
poluate, contaminate sau stagnante de lunga
durata

Utilizarea de apa murdara sau cu impuritati care sta
mult timp in suspensie pentru functiile dusului poate
duce la probleme de sanatate.

> Alimentati produsul cu apa potabild din conducta
principala de apa.

> NU racordati apa reziduala, apa gri, apa industriala,
apa de mare sau altele asemenea, apa nepurificata
sau doar partial purificata.

> Utilizati doar furtunurile de alimentare cu apa
furnizate, NU refolositi vechile furtunuri.

> Daca produsul NU este utilizat timp de doua
saptamani sau mai mult, goliti-1 si opriti-l (modul de
repaus).

2.5 Evitarea daunelor asupra produsului
2.5.1 Masuri generale de precautie

> Pentru a evita defectiunile functionale utilizati doar
piese din setul de instalare.

> Utilizati doar accesorii ce sunt recomandate de
Duravit.

2.5.2 Daune ca urmare a apei inghetate

> NU montati si NU folositi produsul in spatii cu
pericol de inghet. Temperatura ambientala trebuie
sa fie de minimum 4 °C (39 °F).

Mi

2.5.3 Daune ca urmare a calcifierii

in zonele cu apa duré se pot forma depuneri de calcar.
Calcarul poate afecta performantele produsului.

> Verificati calitatea apei din regiune. La o duritate a
apei de 214 °dH (2,5 mmol/l) Duravit recomanda
instalarea unei instalatii de dedurizare a apei.

3 Conditii la locul de montare
Preinstalarea este realizata corespunzator.

> Descarcati fisa tehnica de preinstalare de pe
gr.duravit.com sau www.duravit.com.

> Asigurati-va ca exista o suprafata suficienta pentru
montarea produsului si ca usa de la baie se poate
deschide si inchide fara impedimente.

> Asigurati-va ca nu este impiedicata deschiderea si
inchiderea capacului de ramele ferestrelor, rafturi si
alte piese de mobilier din baie.

4 Desene si schite

41 Racorduri pentru apa si curent

180 mm (71/8") £

R = T & E—

55 mm
(21/8")
(37/8"
135 mm
(53/8")

100

Qy—1
?
TIG?};@&’ T T

90 mm Jr

(31/2"

90 mm
(31/2")

(8 1/4")

210 mm

> Asigurati-va ca racordul la reteaua de apa si
scurgerea apei sunt instalate in zonele indicate.

> Asigurati-va ca bransamentul electric este instalat in
zonele indicate.
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5 Date tehnice

Bransament electric

Tensiune nominala 220 -240V,50 - 60 Hz

Puterea nominala 1080 W
intrerupator de putere Iy=16 A
RCD Iy =30 mA
Tipul de protectie IPX4

Clasa de protectie |

Specificatii ale cablurilor | Sectiunea transversala a

cablului de alimentare

1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)
Racord apa
Apa rece DN 15 (1/2")

0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Presiunea apei

Duritatea apei Max. 2,4 mmol/|

(240 ppm)

6 Indicatii de montaj

El Verificarea produsului

> Verificati daca produsul este deteriorat.

B Verificarea racordului la apa

Racordul la apa poate fi asigurat dupa cum urmeaza:
— Prin intermediul unui racord fix

> Utilizati un set suplimentar de preinstalare.

— Printr-un tub golin rezervor, adesea premontat la
elementele de instalare Duravit.

> Verificati daca este premontat un tub gol.
> Utilizati un set suplimentar de racord.
n Utilizarea unui set de izolare fonica

> Respectati grosimea setului de protectie fonica la
instalare: z + 50 mm (2").

B} Racordarea apei

INDICATIE
Defectiune functionala prin furtunuri defecte

> Utilizati doar furtunurile de alimentare cu apa
furnizate, NU refolositi vechile furtunuri.

&} Folosirea setului de racord WC
> Respectati instructiunile separate.

Nu indoiti furtunul
> Asigurati-va ca furtunul nu este rasucit sau indoit.
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K8 Sspalarea conductelor

INDICATIE
Defectiuni functionale ca urmare a resturilor din
conducte

> Deschideti robinetul principal de alimentare pentru
alimentarea cu apa.

Deschideti supapa de inchidere.

> Spalati conductele conform normelor in vigoare si
colectati apa.

> Inchideti supapa de inchidere pentru alimentarea cu
apa.

Verificarea etanseitatii

> Verificati etanseitatea.

K& Racordarea furtunului
> Utilizati furtunul livrat impreuna cu WC-ul.

Racordarea cablului

AAVERTISMENT
Pericol de moarte prin electrocutare

Contactul cu electricitatea poate duce la electrocutare
fatala.

> Cititi si respectati informatiile din capitolul privind
siguranta al acestor instructiuni.

> Pozitia exacta a racordului de curent poate varia in
functie de model.

> Indepartati cca 10 mm (3/8") din izolatia cablului.

> Racordati cele trei cabluri la regleta de borne.
Respectati in acest sens cablul L, cablul N si
conductorul de protectie PE.

> Asigurati-va ca respectivul cablu de protectie este
mai lung cu 10 mm (3/8") decét cablul L si cablul N.

Selectarea si fixarea clemei de montaj
in furnitura sunt cuprinse diverse cleme de montaj.

> Selectati clema de montaj in conformitate cu
diametrul cablului.

- B} Instalarea interfetei cu placa de instalare
electronica (optional)

In functie de model este posibila realizarea unei
interfete functionale cu placa de instalare electronica
Duravit. Exista modele care se pot conecta prin
Bluetooth dupa instalare. Alte modele necesita un tub
gol preinstalat in zidarie la elementul de instalare
Duravit pentru un cablu de interfata.

> Verificati daca un tub gol pentru cablul de interfata
este preinstalat la elementul de instalare.

> |nstalati setul de interfata.

> Respectati instructiunile separate.
E&) Verificarea etanseitatii

> Verificati etanseitatea.

MI
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Posibilitati de montare a telecomenzii

- 1: lipire pe perete

— 2: prindere cu suruburi pe perete

1 + B} Activarea telecomenzii

> In functie de model, indepartati siguranta de
transport sau racordati telecomanda la incarcator.

+ B Testarea produsului

> Verificati daca produsul functioneaza corect.

> Respectati instructiunile de utilizare.

PRECAUTIE
Daunele aduse sanatatii din cauza apei poluate,
contaminate sau stagnante de lunga durata

Utilizarea de apa murdara sau cu impuritati care sta
mult timp Tn suspensie pentru in cadrul functiilor
dusului poate duce la probleme de sanatate.

> Daca produsul NU este utilizat timp de doua
saptamani sau mai mult, goliti-1 si opriti-l (modul de
repaus).
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1 3a TO3n AOKYMEHT

Bcrukm gokymMmeHTr, CBbpP3aHn C TO3K NPOoAYyKT, U
OOMbNHUTENHa MHDOPMaLUA ca OOCTbMHN OHNaWNH:

> |I3BMKanTe OHMANH OOKYMEHTUTE Ype3
gr.duravit.com vnm www.duravit.com n BbBegeTe B
nosfeTo 3a TbpCeHe HOMepa Ha apTUKY/ Ha
npopgykTa.

2 Be3onacHocT
2.1 Llen Ha pokymeHTa

MHcTpykuumnTe ca vacT ot Duravit Ha npofykTa.
HECIMA3BAHETO Ha MHCTpPYKUMNTE MOXe Aa goBene
00 TenecHu noBpegu, NoBpeaa Ha npoaykTa n/mnm
MaTepuanHu LWeTun.

> [lpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO U cnepgpanTe
yKasaHundaTa B Hero.

> CbxpaHaBanTe TO3M OOKYMEHT U ro NnpeganTe Ha
crnepBalum nonseaTenu.

3anasBame Cu NpPaBoTO Aa NpPaBUM TEXHUYECKN
noao6bpeHns 1 BU3yanHu NPOMeHU B MOKasaHnTe
NPOOYKTW.

2.2 Uenesa rpyna un kBanudukaums

MoOHTaXbT MOXe [la Ce N3BbpLLBa CaMoO OT
MOHTa>XHUUWM Ha CaHTapHa TexXHMKa.

— MOHTaXKHMLUNTE Ha caHUTapHa TEXHKMKA ca nnua ¢
NOAX04sLLO TEXHMYECKO 0byveHMe, 3HaHUS N OMNUT,
3a fja Morat fa pa3nosHaBaT U n3bareaT ONacHOCTU
1 pUCKOBe, KOUTO MOraT fia Bb3HMKHAT Mo Bpeme Ha
MOHTa)K B CaHMUTapHaTa o6acrT.

— MoOHTa)XHULUNTE Ha CaHUTapHa TEXHMKa ca
KOMMNETEHTHM fa n3bupat 1 N3nonssaT NoAXoasALLN
npennasHu cpeacTaa.

— MOHTaXHULUNUTE Ha caHUTapHa TexHWKa NosHaBaT 1
cnasBarT pasnopensdbuTe 3a MOHTaXK Ha MeCTHUTE
NPeanpuaTUsa 3a KOMyHanHu yCnyru u
cneunduyHUTe 3a cTpaHaTa cTaHgapTu.

ENeKTPOMOHTaXKbT MOXe fa ce U3BbpLLBA CaMo OT
KBanUGULUMPaH enekTPOTEXHNK.

- KBanudbwuumpaHuTe enekTpoTeXHULM ca nuLa ¢
NoaxoasLLO TEXHUYECKO 0byveHme, 3HaHNS 1 OMNUT,
3a fa MoraT fa pasno3HaBaT 1 U36ArsaT onacHoOCTU
1 PUCKOBE OT efTeKTPUYECKN XapaKTep.

- KeanuouumpaHuTe enekTpoTeEXHNULN ca
KOMMETEHTHN fa U3bumpaT 1 U3MNon3saT NoaXOAsALLM
npeanasHy cpeacTsa.

- KeanuouvumpaHUTe enekTpoTEXHULIM NO3HaBaT U
cnasBarT pasnopensdbuTe 3a MOHTaX Ha MECTHUTE
NPeanpuaTUs 3a KOMYHanHM yCnyru u
cneunduyHNTe 3a cTpaHaTa cTaHgapTu.
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2.3 EnekTtpuyecka 6e3onacHocCT

2.3.1 OnacHocT 3a >XMBOTa Nnopagu TOKOB yaap

KOHTaKTbT C enekTpn4ecTBo MoXe fa AoBeae Ao
daTaneH TOKOB ygap.

2.3.2 O6wwm npepnasHn MepKu

> Cpbp3BaiTe NpoayKTa camo C npeasuaeHnTe 3a
TOBa 3axpaHBaLL NPOBOAHMLIN.

> [lpogyKTbT TpsibBa fa 6bae npaBuIHO 3a3emMeH. He
13MN0M3BanTe NPOLYKTa, ako He e NPaBUIHO
3a3eMeH.

> [lpeon MOHTaXka U3KIToYeTe efnekTpuyeckmTe
KOMMOHEHTU OT eNieKTpuvyeckaTa Mpei>Ka.

> [pepoTBpaTeTe HenpeaHaMepeHOTO BK/THOYBaHE Ha
eneKTpo3axpaHBaHeTo.

> YBepeTe ce, Ye Harnpe>xXeHneTo KbM BCUYKU
KOMMOHEHTU € NPEeKbCHAaTO.

> HWKOTA He ookocBanTe eNekTponpoBoaa C MOKpU
pbLe.

> AKO 3axpaHBaWMAT Kaben Ha TO3U MPOAYKT €
noBpeneH, Ton TpsibBa Oa 6bae NogMeHeH oT
MpPOn3BOAUTENS U HEFOB CEPBU3EH
npencrasuTen, UM NuLe CbC CbOTBETHATa
KBanndmrkauus, 3a na ce n3berHe onacHocT.

> HE OTCTpaHFlBal;ITe oTAeNTHN KOMMOHEHTW.

2.3.3 lMNpekapBaHe Ha 3axpaHBaLLs NPOBOOHUK

MpokapaiTe drKcupaH 3axpaHBall, MPOBOAHMK KbM
N3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe CbC CO6CTBEHA TOKOBA
Bepwura.

> BHuMmaBaunTe 3a nNo3mumsaTa Ha eNeKTpUYecKoTo
CbefVHeHMe.

> QOcTtaBeTe noHe 800 mm (311/2") oT 3axpaHBaLLus
MPOBOAHUK OTKPUTH.

> YBepeTe ce, Ye 3aLUNTHMAT NPOBOLOHUK € C
10 mm (3/8") no-gbnbr ot L- n N-npoBogHuKa.

> |136epeTe CEYEHNETO Ha 3axpaHBaLLMa NPOBOAHUK
CbrnacHoO MHCTanMpaHaTa MOLLHOCT OT TUnoBaTa
Tabernka B CbOTBETCTBME C MECTHUTE CTaHAAPTU U
pasnopenbu: 1- 2,5 mm? (17 — 14 AWG).

2.3.4 NHctanupaHe Ha npekbcBayu Ha Bepurarta

YcTponcTeaTa 3a enekTpmuyecko paseanHsaBaHe TpsabBa
[a ca MHCTanmpaHu NocTosHHO BbB BepuraTa Ha
KabenuTe 1 ga oTroBapsT Ha ObLLMTE pasnopenbu.
OcBeH TOBa TpsbBa fa nmaTe pa3euHsBaHe Ha
KOHTaKTUTE 3a BCMYKM NOMKOCK, KOETO TpsbBa aa
oTrosaps Ha KaTeropus lll 3a npeHanpe>xeHne.
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2.3.5 MoHTupanTe yCTPONCTBO 3a 3aLiuTa cpeLly
yTeueH Tok (OT3)

MpoOyKTbT HIMa COBCTBEH 3aLLMTEH NPEKbCBAY 3a
yTeyeH Tok. To TpsibBa fa ce OCbLLECTBABA Ypes
YCTPOWCTBO 3a 3alluTa CpeLLy yTedeH Tok (OT3) c
makc. 30 mA.

2.3.6 N36ArBaHe Ha KbCU CbeiMHEHNSA Nopaaun
Bnara

> HE MoHTUpaiTe npoayKTa B NpeKaneHo BraxHo
nomelleHne. OcurypeTte noaxoaalla BeHTUNaums,
3a fla NpeOoTBpaTUTEe KOHOEH3aLUuaATa B
enNeKTPUYEeCKUTE KOMMOHEHTHN.

> KoraTo npemecTBaTe NpoayKTa OT CTyOEeHO Ha
TOMNO MACTO, NbPBO o OCTaBeTe U3KJ/THYEH 3a
HSIKOJIKO Yaca, 3a ga nsberHete €BEeHTYyallHa
KOHOEeH3auuna Ha Bnara.

24 XwurueHa

2.4.1 YBpe>kpaHe Ha 3qpaBeTo OT 3aMbpCceHa BoAa,
BoAa C NpMMmecu unmn 3acrtosina Boga

V3nonsBaHeTo Ha 3aMbpceHa, CbabpKalla npuMecu
WNn 3acToana Bofa 3a GyHKUMATa Ha ayLia Moy<e Aa
[oBefe 00 YBpeykaaHe Ha 34paBeTo.

> 3axpaHBaHeTO Ha MpPofdyKTa CbC CTyAeHa nuTenHa
BO[a CTaBa OT LieHTpasiH1sA BOOOMNPOBO/I.

> HE TpsibBa fa ce CBbp3BaT OTMNagHu BOAWN, BUTOBK
OTTOYHU BOOM, NPOMULLNEHN BOOW, MOPCKa BOAa
Wnu gpyra HeobpaboTeHa NN HeJoCTaTbYHO
obpaboTeHa Bofa.

> VsnonaBanTe camMO OCTaBEHUTE MapKyin 3a
3axpaHBaHe ¢ Boa, ctapute Mmapkyun HE TPABBA
a ce n3nonseaTt NOBTOPHO.

> Ako npoaykTbT HE ce nanonsea gee cegmMmuum nnm
noBeyYe, n3npasHeTe NPoayKTa 1 ro N3KIYeTe
(BakaHLMOHEH pexxmnm).

2.5 TpepnasBaHe Ha NpoayKTa OT nospenu

2.5.1 06w npepnasHu MepKu

> 3a fa n3berHeTte HEM3NPaBHOCTU, N3MNON3BaNTe
CaMO 4aCTu OT KOMMJIEKTa 3a MOHTaX.

> VsnonsBanTe camMo NPUHaANEXXHOCTH,
npenopbyaHn oT Duravit.

2.5.2 MoBpepgun, Npu4NHEHM OT 3aMpb3BaHe Ha Boga

> HE MOHTUMpanTe 1 He N3nosn3BanTe NpoaykTa B
NOMeELLeHWNS, KOUTO Ca N3NOXXEHU Ha 3aMpPb3BaHe.

OkonHaTta TemMnepaTypa Tpsbea ga 6bae Han-manko

4°C (39°F).

Mi

2.5.3 lMoBpeaun, NPUYNHEHU OT KOTNEH KaMbK

B paoHu ¢ TBbpaa Boda Modke fa ce obpasyBa KOT/eH
KaMbK. KOTNEeHUSIT KaMbK MOYKe fa NoBMnusie Ha
paboTaTa Ha NpoayKTa.

> [lpoBepeTe Ka4ecTBOTO Ha BofaTa B permoHa. AKo
TBbPOOCTTa Ha BogaTa e = 14 °dH (2,5 mmol/l),
Duravit npenopbyBa ga ce MHCTanMpa cucTema 3a
omMeKoTaABaHe Ha BojaTa.

3 YcnoBus 3a MOHTaXX

MpenBapUTENHUAT MOHTaX € N3BbpPLUEH
npodecmnoHarnHo.

> BwKTe NUCTa C flaHHW 3a NpeaBapuTeneH MOHTax
Ha gr.duravit.com nnn www.duravit.com.

> YBepeTe ce, Ye 1Ma [0CTaTbYHO MACTO 3a
MOHTMpPaHe Ha NpoayKTa 1 Ye BpaTaTa Ha 6aHaTa
MOXKe [ja Ce OTBapA 1 3aTBapsi 6€3NPenaTCTBEHO.

> YBepeTe ce, Ye OTBAPSIHETO N 3aTBAPSHETO Ha
Kanaka He ce Bb3MnpensTCcTBa OT paMKu Ha
nposopuu, padToBE U APYrn Mebenn 3a 6aHs.

4 YepTeXxu n cxemun

41 Bpb3ku 3a Boga u eneKTqueCTBo

180 mm (7 1/8") E

&
ﬁ?
b o

IG 1/2" y

55 mm
(2 1/8")
(3 7/8")
135 mm
(53/8")

90 mm
(31/2")

90 mm
(31/2")

(8 1/4")

210 mm

> YBeperTe ce, Ye Bpb3KkMTe KbM BOOOMNPOBOAHATA
MpeXka 1 KbM KaHanmsaumsaTa ca Ha NocodeHnTe
MecTa.

> YBepeTe ce, Ye Bpb3KaTa KbM €1eKTPUYECTBOTO €
Ha noco4YeHnTe MecTa.

70000785 57313 250423 77


http://qr.duravit.com

WDURAVIT

5 TexHU4YeCcKUu xapakTepucTukun

CBbp3BaHe KbM efieKTpuyeckaTta Mpexxa

HomunHanHo 220 -240V,50 - 60 Hz
HanpeXxeHune
HomuHanHa moLHocT 1080 W
Mpe>oB npekbcBay Iy=16 A
OT13 Iy =30 mA
CTteneH Ha sawuTa IPX4
Knac Ha 3awuTa |
Cneuundwnkaums Ha CeueHue Ha
Kabenute 3axpaHBaLLms Kaben
1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)

Cebp3BaHe KbM BOAONPOBOAHAaTa MpeXXa ‘

CtyneHa Boja DN 15 (1/2")

Hanarane Ha BopaTa 0,07 - 0,75 MPa

(10 =109 psi)
TBbPOOCT Ha BogaTa makc. 2,4 mmol/l
(240 ppm)
6 YKasaHus 3a MOHTaXx

El Nposepka Ha npoaykTa
> [lpoBepeTe fanu NPOAYKTbLT € NOBPenEH.

MpoBepka Ha Bpb3KaTa KbM BOAOMNPOBOgHATA
MpeXxa

Bpb3skaTa KbM BOOOMNPOBOAHATa MpeXa MOXe fa ce
OCbLLECTBU, KaKTO CreaBa:

- Ypes PpukcupaHa Bpb3ka

> l3nons3BanTte OOoNb/IHUTENEH KOMMNIEKT 3a
npenBapuTeneH MOHTaX.

- [pw Duravit yecTo ce MOHTMPAT NPeaBapUTENHO
WHCTanauMoHHN eNeMeHTU Npes npasHa Tpbba B
KasaH4yeTo.

> [lpoBepeTe fanu e Hanvue NpeaBapuUTenHo
MOHTMpaHa npasHa Tpbba.

> l3nonsBanTe OOMb/HUTENEH KOMMNEKT 3a
CBbp3BaHe.

] ViznonssaHe Ha KOMNNEKT 3a WyMousonaums

> BsemeTe npensua nebenvHaTa Ha KOMMEKTa 3a
Lymounsonaumsa npn MoHTaxka: z + 50 mm (2").
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B} Csbpssane Ha Bopata

YKA3AHUE
HeunanpasHa ¢pyHKUMA BCrieacTeme Ha aedbeKTHU
MapKyuu

> VsnonsBanTe camMO 4OCTaBEHUTE MapKyin 3a
3axpaHBaHe C Bofa, ctapute mapkyyn HE TPABBA
Oa ce n3nonseaTt NOBTOPHO.

K&} VznonssaHe Ha komnnekT 3a cBbp3BaHe Ha
TOaneTHN YMHUM

> CnepBanTe OTAENHUTE UHCTPYKLUMN.

He nperbBaiiTe MapKyya

> YBepeTe ce, 4e MapKyybT He e yCyKaH 1im
nperbHart.

K8 nNpomusane Ha TppbuTe

YKA3AHUE
HenpaBunHo ¢yHKUMOHUPaHe Nopaau ocTaTbLM B
Tpb6UTE

> OTBOpeTE rMaBHWS BEHTUM 3a NofaBaHe Ha Bofda.
> OTBOpeTe cnupaTenHNg BEHTUN.

> [lpomunTe TPLOUTE B CbOTBETCTBUE C
NPUNOXXNMUTE CTaHOapTV U cbbepeTe BogaTa.

> 3aTBopeTe cnvpaTenHnua BEHTW 3a nogasaHe Ha
Bofa.

MpoBepka Ha XxepMeTUYHOCTTa

> [IpoBepeTe XepMeTUYHOCTTA.

&) Csbpseane Ha mapkyya

> lsnonseBanTte MapKy4va, [OCTaBeH C ToaneTHaTa.

B2} Csbpssane Ha kabena

A NPEOYMNPEXXOEHUE

OnacHOCT 3a >XMBOTa nopaan TOKOB yaap
KOHTaKTbT C eneKkTpn4ecTBo MoXe aa nosene oo
daTaneH ToKoB yaap.

> [lpoueTeTe 1 cnefBanTe ykasaHusaTa B rnaBaTa 3a
6e30MacHOCT Ha TOBa PbKOBOACTBO.

> TOYHOTO MOMOXKEHNE Ha NPUCHEAMNHABAHETO KbM
N3TOYHMKAE Ha TOK MOXKEe [a Bapupa B 3aBUCMMOCT
oT Mopena.

> OTtcTpaHeTe okono 10 mm (3/8") oT nsonaumsta Ha
KabenuTe.

> CabpxeTe TpuTe Kabena KbM KnemMHus 610K.
O6bpHeTe BHMMaHMe Ha L 1 N npoBogHuka 1 Ha PE
3alUTHUS NPOBOOHMK.

> YBepeTe ce, Ye 3aLUNTHUAT NPOBOOHUK € C
10 mm (3/8") no-gbnbr oT L 1 N npoBogHuKa.

MI
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MN360p 1 3akpenBaHe Ha MOHTa)kHaTa ckoba

B ob6xBaTa Ha gocTtaBkaTa ca BKIFOYEHW PasfnyHn
MOHTa>XHN CKObW.

> lI3bepeTe MOHTa)KHaTa ckoba cropep AnamMmeTbpa
Ha Kabena.

- MoHTa)k Ha uHTepdeica ¢ eNneKTPOoHeH
naHen 3a ynpaeneHue (onuus)

B 3aBMcMMOCT OT Mofena MoXe fa ce cb3fage
dYHKUMOHaNEeH MHTepdenc Cc enekTPOHHWA NaHen 3a
ynpasneHue Ha Duravit. ma mopenun, Konto morat ga
ce cBbp3BaT Ypes Bluetooth cnep nHctanupaHeTo.
Mpwv gpyrn mogenn e Heo6XxoaUMO Ha MOHTa>KHUS
efeMeHT Ha cTpouTenHaTa KOHCTpyKkuus Ha Duravit na
“Ma npegBapuTeNHO MOHTMpPaHa NpasHa Tpbba 3a
MHTepdenceH kabern.

> [lpoBepeTe fanu Ha MOHTaXHUS eNeMeHT e
WHCTanupaHa npeaBapuTenHo npasHa Tpbba 3a
nHTepdencHmns kaben.

> MOHTUMpanTe KoOMMIekTa Ha HTepdenca.

> CnepBanTe OTAENHUTE MHCTPYKLUMN.

MpoBepka Ha XxepMeTU4YHOCTTa

> [lpoBepeTe XxepMeTU4HOCTTa.

Bb3MOXKHOCTM 32 MOHTa)X Ha AUCTAHLUMOHHO
ynpasrieHne

— 1: Ypes 3anenBaHe BbpXy CTEHA

— 2:Ypes 3aBMHTBaHE Ha CTeHa

K] + ) ActvBupaHe Ha AUCTaHLMOHHOTO
ynpasrieHne

> B 3aBUCUMOCT OT MOZena OTCTpaHeTe enemeHTa 3a
obezonacsaBaHe NMpu TPaHCMOPT UMK CBbPXKETE
OVNCTaHLMOHHOTO ynpaBneHne KbM 3apsgHOTO
YCTPOMNCTBO.

+ | Npoeepka Ha npoaykTa
> [poBepeTe fanu NpoAyKTLT PaboTh HOPMAITHO.

> CbbntogaBanTe MHCTPYKUMATA 3a paboTa.

BHUMAHUE
YBpeXkgaHe Ha 3gpaBeTo OT 3aMbpCceHa Boga, Boga ¢
npuMecu unm 3acTtossia Boga
anon3BaHeTo Ha 3aMbpCeHa, CbabprKallia NprUMecHu
M1 3acTosina Boga 3a GyHKUMATA Ha ayLla MoXke ga
JoBe[fe [0 YBpexxaaHe Ha 3apaBeTo.
> Ako npogykTbT HE ce nsnonsea gse ceaMuLm Unm
rnoBeye, N3npasHeTe NPoayKTa 1 ro N3KoyeTe
(BakaHLMOHEH peXxkmnm).
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1 Par So dokumentu

Visi dokumenti par So izstradajumu un cita informacija

ir pieejami tieSsaiste:

> TieSsaistes dokumentus mekléjiet vietné
gr.duravit.com vai www.duravit.com un mekléSanas
lauka ievadiet produkta numuru.

2 Drosiba

21 Dokumenta meérkis

Instrukcija ir Duravit izstradajuma sastavdala. Ja
instrukcija NETIEK ievérota, pastav risks gut personu
traumas, radit izstradajuma bojajumus un/vai
materialos zaudéjumus.

> |zlasiet un ieverojiet instrukciju.

> So dokumentu saglabajiet un nododiet nakamajiem
lietotajiem.

Saglabatas tiesibas veikt tehniskus uzlabojumus un

mainit attélos redzamo izstradajumu vizualo

noformé&jumu.

2.2 Meérkauditorija un kvalifikacija
Montazu drikst veikt tikai sanitartehniki.

— Sanitartehniki ir personas ar atbilstoSu profesionalo
izglitibu, zinaSanam un pieredzi, kas spéj noteikt un
novérst apdraudéjumu un riskus, kas var rasties,
veicot sanitaras tehnikas montazu.

— Sanitartehniki spgj izvéléties un izmantot piemérotu
aizsargaprikojumu.

- Sanitartehniki zina un ievéro vietéjo apgades
uznémumu montazas noteikumus un valsts
specifiskos standartus.

Elektroinstalaciju drikst veikt tikai apmacits elektrikis.

— Elektriki ir personas ar atbilstoSu profesionalo
izglitibu, zinaSanam un pieredzi, kas spéj noteikt un
novérst apdraudéjumu un riskus, ko var radit
elektriba.

— Elektriki spéj izvéléties un izmantot piemérotu
aizsargaprikojumu.

— Elektriki zina un ievéro vietéjo apgades uznémumu
montazas noteikumus un valsts specifiskos
standartus.
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2.3 Elektriska drosiba

2.3.1 Briesmas dzivibai stravas trieciena rezultata

Nonakot saskaré ar elektribu, pastav navéjosa stravas
trieciena risks.

2.3.2 Visparigie piesardzibas pasakumi

> Pievienojiet izstradajumu tikai ar tam paredzéto
elektribas vadu.

> lzstradajumam jabut atbilstoSi sazemétam. Lietojiet
izstradajumu tikai tad, ja tas ir atbilstoSi sazeméts.

> Pirms instalacijas atvienojiet elektriskos
komponentus no elektrotikla.

> Novérsiet nejausu stravas padeves ieslégSanu.

> Parbaudiet, vai neviens no komponentiem neatrodas
zem sprieguma.

> NEKAD neaiztieciet elektribas vadu ar slapjam
rokam.

> Ja tiek sabojats Siizstradajuma elektribas vads, lai
izvairitos no apdraudéjuma, tas janomaina razotajam
vai ta klientu servisam, vai personai ar lidzvértigu
kvalifikaciju.

> NEATVIENOJIET atseviskus komponentus.

2.3.3 Pievada instalacija

Energoapgadei instaléjiet stacionaru pievadu ar
atsevisku elektrisko kédi.

> levérojiet elektriska piesléeguma izvietojumu.

> Arpusé japaliek vismaz 800 mm (311/2") garam
pievadam.

> NodroSiniet, lai zemé&juma vads butu par
10 mm (3/8") garaks neka L vads un N vads.

> Pievada Skérsgriezumu izvélieties atbilstosi datu
plaksnité noraditajai piesléguma jaudai un saskana
ar vietéjiem standartiem un noteikumiem:
1-2,5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Jaudas slédza instalacija

lericém atvieno$anai no stravas jabut stacionari
instalétam elektroinstalacija un jaatbilst visparigi spéka
esosSajiem noteikumiem. Turklat janodrosina pilniga
visu kontaktu atvienoSana atbilstoSi parsprieguma
kategorijai lll.

2.3.5 Nopladstravas aizsargslédza (RCD) instalacija

Izstradajumam nav sava nopludstravas aizsargslédza.
Tas janodrosina ar maks. 30 mA nopludstravas
aizsargsledzi (RCD).
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2.3.6 Mitruma izraisita issavienojuma novérsana

> NEINSTALEJIET izstradajumu parmeérigi mitra telpa.
Lai noverstu kondensaciju elektriskajos
komponentos, nodroSiniet pietiekamu védinasanu.

> lenesot izstradajumu no aukstuma silta vidé,
vispirms atstajiet to dazas stundas izslégtu, lai
noverstu iespé€jamu kondensata veidosSanos.

2.4 Higiéna

2.4.1 Kaitejums veselibai piesarnota, netira vai
ilgstosi stavéjusa udens deél.

Ja dusas funkcijam izmanto piesarnotu, netiru vai

ilgstosi stavéjusu udeni, var rasties kaitéjums veselibai.

> Apgadajiet izstradajumu tikai ar dzeramo adeni no
galvena udensapgades caurulvada.

> NEPIESLEDZIET notekadenus, skalo$anas Gdenus,
saimniecibas Gdenus, juras udeni vai citu neattiritu
vai daléji attiritu udeni.

> Izmantojiet tikai komplekta ieklautas udens
Slutenes, NEIZMANTOJIET vecas Slutenes.

> Jaizstradajums NAV lietots divas nedélas vai ilgak,
iztukSojiet izstradajumu un izslédziet to (brivdienu
rezims).

2.5 lzstradajuma bojajumu novérsana
2.5.1 Visparigie piesardzibas pasakumi

> Lai novérstu darbibas traucéjumus, izmantojiet tikai
dalas no instalacijas komplekta.

> |zmantojiet tikai Duravit ieteiktos piederumus.

2.5.2 Sasalus$a udens raditi bojajumi

> NEUZSTADIET un nelietojiet izstradajumu sala
apdraudétas telpas. Telpas temperaturai jabut ne
zemaka par 4 °C (39 °F).

2.5.3 Apkalkosanas raditi bojajumi
Regionos ar cietu Gdeni var veidoties kalka nosedumi.
Kalkis var samazinat izstradajuma jaudu.

> Parbaudiet Gdens kvalitati regiona. Ja Gdens cietiba
ir 214 °dH (2,5 mmol/l), Duravit iesaka instalét idens
mikstinataju.

Mi

3 PriekSnoteikumi uzstadiSanas vieta
Atbilstosi ir izpilditi pirms instaléSanas veicamie darbi.

> PirminstaléSanas datu lapu mekléjiet gr.duravit.com
vai www.duravit.com.

> Parliecinieties, ka ir pieejama pietiekami liela platiba
izstradajuma montazai un ka netraucéti var atvert un
aizvert vannas istabas durvis.

> Parliecinieties, ka vaka atvér§anu un aizvérSanu
netrauce loga ramis, plaukti vai citas vannas istabas
mébeles.

4 Raséjumi un plani

41 Udens un stravas pieslégumi

180 mm (71/8") E

R = T & E—

55 mm

(21/8")
(37/8"
135 mm
(53/8")

100

1G 1/2"

90 mm Jr

(31/2"

om0y

90 mMm
(31/2")

(8 1/4")

210 mm

> NodroSiniet, lai tdens pieslégums un tdens noteka
buatu instaléti noraditajas vietas.

> NodroSiniet, lai elektropieslégums butu instaléts
noraditajas vietas.
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5 Tehniskie dati

Elektropieslegums

Nominalais spriegums

220 -240V,50 - 60 Hz

Nominala jauda 1080 W
Jaudas slédzis Iy=16 A
RCD Iy =30 mA
Aizsardzibas veids IPX4

Aizsardzibas klase

Kabelu specifikacija

Pievada Skérsgriezums
1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)

Aukstais udens

Udens pieslegums ‘

DN 15 (1/2")

Udens spiediens

0,07 - 0,75 MPa
(10 =109 psi)

Udens cietiba

Maks. 2,4 mmol/|
(240 ppm)

6 Montazas noradijumi

El izstradajuma parbaude

> Parbaudiet, vai izstradajumam nav bojajumu.

Udens piesléguma parbaude

Udens pieslégumu var izveidot $adi:

— lzmantojot stacionaru pieslégumu

> Izmantojiet papildu pirminstaléSanas komplektu.

— Izmantojot tukSu cauruli skalojamaja kasté; Duravit
instalacijas elementiem ta biezi jau ir iemontéta.

> Parbaudiet, vai tukSa caurule jau nav iemontéta.

> Izmantojiet papildu piesléguma komplektu.

n Skanas izolacijas komplekta izmantoSana

> Veicot instalaciju, nemiet véra skanas izolacijas
komplekta biezumu: z + 50 mm (2").

B} Udens pieslégsana

NORADIJUMS

Darbibas traucé&jumi bojatu Slatenu dél
> Izmantojiet tikai komplekta ieklautas udens
Slatenes, NEIZMANTOJIET vecas SlUtenes.

m Klozetpoda piesléguma komplekta izmantoSana

> levérojiet atsevisSko instrukciju.

Nelocit 3lateni

> Parliecinieties, ka Slutene nav savérpusies vai

salocijusies.
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8 Caurulvadu skalosana

NORADIJUMS

Darbibas traucéjumi, ko rada atlikumi caurulvados
> Atveriet galveno udens padeves varstu.

> Atveriet slégvarstu.

> Izskalojiet caurulvadus saskana ar spéka esoSajiem
standartiem un izlietoto udeni savaciet.

> Aizveriet galveno Udens padeves varstu.

Hermétiskuma parbaude

> Parbaudiet hermétiskumu.

K Slatenes pieslégsana

> Izmantojiet kopa ar tualetes podu piegadato sluteni.
B Kabelu pieslégsana

A BRIDINAJUMS

Briesmas dzivibai stravas trieciena rezultata

Nonakot saskaré ar elektribu, pastav navéjosa stravas
trieciena risks.

> |zlasiet un ievérojiet informaciju Sis instrukcijas
nodala par drosSibu.

> Elektriska piesléguma preciza pozicija var variét
atkariba no modela.

> Nonemiet no kabeliem izolaciju apm. 10 mm (3/8")
garuma.

> Pievienojiet tris kabelus spailu blokam. To darot,
pievérsiet uzmanibu L vadam, N vadam un PE
zemeéjuma vadam.

> Nodrosiniet, lai zemé&juma vads batu par 10 mm
(3/8") garaks neka L vads un N vads.

Montazas skavas izvéle un nostiprinasana

Piegades komplekta ir ietvertas dazadas montazas
skavas.

> |zvélieties montazas skavu atbilstoSi kabelu
diametram.

- [} Saskarnes ar elektronisko skalosanas
mehanisma plaksni instalacija (opcija)

Atkariba no modela ar elektroniskoDuravit skaloSanas
mehanisma plaksni ir iesp&jams izveidot funkcionalo
saskarni. Pieejami modeli, kurus péc instalacijas var
savienot, izmantojot Bluetooth. Citiem modeliem
Duravit instalacijas elementa karkasa ir nepiecieSama
ieprieks instaléta tukSa caurule saskarnes kabelim.

> Parbaudiet, vai instalacijas elementa ir instaléta
tuksa caurule saskarnes kabelim.

> Instaléjiet saskarnes komplektu.
> levérojiet atsevisko instrukciju.
Hermétiskuma parbaude

> Parbaudiet hermétiskumu.
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Talvadibas pults montazas iespéjas

— 1: Pieliméta pie sienas

— 2: Pieskruvéta pie sienas

] + B Talvadibas pults aktivizésana

> Atkariba no modela nonemiet transporta
stiprinajumu vai pieslédziet talvadibas pulti
ladétajam.

8] + B 'zstradajuma darbibas parbaude

> Parbaudiet, vai izstradajums darbojas bez
traucéjumiem.

> |everojiet lietoSanas instrukciju.

UZMANIBU
Kaitéjums veselibai piesarnota, netira vai ilgstoSi
stavéjusa udens deél.
Ja dusas funkcijam izmanto piesarnotu, netiru vai
ilgstosi stavéjusu udeni, var rasties kaitéjums veselibai.

> Jaizstradajums NAV lietots divas nedélas vai ilgak,
iztukSojiet izstradajumu un izslédziet to (brivdienu
rezims).
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1 Apie §j dokumenta

Visi §io gaminio dokumentai ir kita informacija yra
internete:

> Internetinius dokumentus rasite gr.duravit.com arba
www.duravit.com ir j paieSkos laukelj jveskite
gaminio prekés numerj.

2 Apsauga
21 Dokumento paskirtis

Si instrukcija yra ,,Duravit“ gaminio sudedamoji dalis.
Jei NESILAIKOMA instrukcijos, galima Zala Zmonems,
gaminiui ir (arba) materialiné zala.

> Perskaitykite instrukcijg ir jos laikykités.

> Saugokite §j dokumentg ir perduokite jj kitiems
naudotojams.

Pasiliekame teise daryti techninius patobulinimus ir
keisti pavaizduoty gaminiy iSvaizda.

2.2 Tiksliné grupé ir kvalifikacija

Montavimo darbus leidziama atlikti tik kvalifikuotiems
santechnikams.

— Santechnikai yra asmenys, turintys atitinkama
profesinj iSsilavinima, ziniy ir patirties, kad galéty
atpazinti bei iSvengti pavojy ir rizikos, kurie gali kilti
montuojant santechnikos jrenginius.

— Santechnikai sugeba parinkti ir naudoti tinkamas
apsaugos priemones.

— Santechnikai zino vietiniy komunaliniy paslaugy
imoniy nustatytas instaliavimo taisykles bei Salyje
galiojancius standartus ir jy laikosi.

Elektros instaliacijos darbus leidziama atlikti tik
kvalifikuotam elektrikui.

— Elektrikai yra asmenys, turintys atitinkama profesinj
iSsilavinima, ziniy ir patirties, kad galéty atpazinti bei
iSvengti pavojy ir rizikos, kuriuos gali kelti elektra.

- Elektrikai sugeba parinkti ir naudoti tinkamas
apsaugos priemones.

— Elektrikai zino vietiniy komunaliniy paslaugy jmoniy
nustatytas instaliavimo taisykles bei Salyje
galiojanc€ius standartus ir jy laikosi.
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2.3 Elektros sauga
2.3.1 Elektros srovés smugis kelia pavojy gyvybei

SalycCio su elektra atveju gali jvykti elektros sroves
smugis.

2.3.2 Bendrosios atsargumo priemonés

> Gaminys turi buti sujungtas su tam skirtu elektros
laidu.

> Gaminys turi buti jZemintas. Valdykite gaminj tik, kai
jis yra tinkamai jzemintas.

> Pries instaliuodami elektrinius komponentus,
jsitikinkite, kad jie yra atjungti nuo elektros tinklo.

> Uztikrinkite, kad baty nejmanoma netycia jjungti
sroveés tiekima.

> Patikrinkite, ar visuose komponentuose néra
jtampos.

> NIEKADA nelieskite srovés laido Slapiomis rankomis.

> Jei pazeidziamas Sio gaminio jungiamasis laidas, jj
turi pakeisti gamintojo arba jo klienty aptarnavimo

skyriaus darbuotojai arba panasios kvalifikacijos
asmuo, kad buty iSvengta pavojy.

> NENUIMKITE atskiry komponenty.

2.3.3 )vado nutiesimas

Nutieskite fiksuotg jvadg maitinimui su atskira
grandine.

> Atkreipkite démesj j elektros jungties padét;.

> |vadg palikite iSsikiSusj ne maziau kaip
800 mm (311/2").

> |sitikinkite, kad apsauginis laidas 10 mm (3/8")
ilgesnis uz L ir N laidus.

> ]vado skersmenj parinkite pagal gamykliniy
duomeny lenteléje nurodytg prijungimo galig pagal
Salyje galiojancius standartus ir taisykles:
1-2,5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Galios jungiklio jrengimas

Elektros atskyrimo jrenginiai turi bati instaliuoti
stacionariai ir atitikti bendrai galiojancias taisykles. Be
to, jie turi bati su visy poliy kontakty atskyrikliu,
atitinkanciu Ill vir§jtampio kategorija.

2.3.5 Liekamosios srovés jtaiso (RCD) jrengimas

Gaminys yra be apsauginio gedimo srovés jungiklio.
Jam reikia jrengti liekamosios srovés jtaisg (RCD) su
maks. 30 mA.
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2.3.6 Trumpojo sujungimo vengimas dél drégmeés

> NEJRENKITE gaminio per daug drégnoje patalpoje.
Uztikrinkite pakankama védinimag, kad bty iSvengta
kondensacijos elektriniuose komponentuose.

> AtneSe gaminj iS Saltos arba Siltos vietos, pirmiausia
palikite jj iSjungta kelioms valandoms, kad
iSvengtumeéte galimos kondensacijos drégmes.

2.4 Higiena

2.4.1 Zala sveikatai dél nesvaraus, uztersto arba
uzsistovéjusio vandens

Naudojant duso funkcijoms nesvary, uzterstg ar
uzsistovejusj vandenj, galima zala sveikatai.

> Gaminiui uztikrinkite tik Salto geriamojo vandens i$
vandentiekio tiekima.

> NEPRIJUNKITE nuoteky, buitiniy nuoteky,
gamybinio vandens, jaros vandens arba kitokio,
netinkamo naudoti buitiniams prietaisams vandens.

> Naudokite tik su gaminiu sukomplektuotas vandens
tiekimo Zarnas, NENAUDOKITE pakartotinai seny
zarny.

> Jei gaminys bus NENAUDOJAMAS dvi savaites arba
ilgiau, gaminj iStustinkite ir iSjunkite (atostogy
rezimas).

2.5 Zalos gaminiui iSvengimas
2.5.1 Bendrosios atsargumo priemonés

> Kad nesutrikty funkcijos naudokite tik montavimo
rinkinyje esancias dalis.

> Naudokite tik ,,Duravit” rekomenduojamus
reikmenis.

2.5.2 Zala dél uzsalanéio vandens

> NEMONTUOKITE ir nenaudokite gaminio patalpose,
kuriose yra uz8alimo pavojus. Patalpos temperatura
turi bati ne Zzemesné nei 4 °C (39 °F).

2.5.3 Zala dél uzkalkéjimo

Regionuose, kuriuose yra kietas vanduo, gali nusésti
kalkés. Kalkés gali pakenkti gaminio veikimui.

> Patikrinkite regiono vandens kokybe. Kai vandens
kietumas =14 °dH (2,5 mmol/l), ,Duravit”

rekomenduoja jrengti vandens minkstinimo sistema.

Mi

3 Montavimo vietoje butinos salygos
Tinkamai atliktas pirminis jrengimas.

> Pirminio jrengimo duomeny lapg rasite
gr.duravit.com arba www.duravit.com.

> |sitikinkite, kad gaminio montavimui pakanka vietos
ant grindy ir kad bus galima nekliudomai atidaryti ir
uzdaryti vonios kambario duris.

> |sitikinkite, kad lango rémas, lentynos ir kiti vonios
kambario baldai netrukdys atidaryti ir uzdaryti
dangcio.

4 Bréziniai ir planai

41 Vandens ir elektros srovés jungtys

(31/2") (31/2")

e~ 18omm@18) |5 Elg

10 | &y o0 mw

([ONIND < —y
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j %/@j\ :
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El~

90mm490mm £

O w

Nv

> |sitikinkite, kad vandens jungtis ir vandens nuotakas
yra jrengti nurodytose srityse.

> sitikinkite, kad elektros jungtis yra jrengti
nurodytose srityse.
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5 Techniniai duomenys

Elektros jungtis

Vardiné jtampa 220-240V, 50-60 Hz

Nominali galia 1080 W
Galios jungiklis Iy=16 A
RCD I, =30 mA
Apsaugos tipas IPX4

Apsaugos klasé |

Kabelio specifikacija Jvado skerspjuvis
1-2,5 mm?

(17-14 AWG)

Vandens jungtis ‘

Saltas vanduo DN 15 (1/2")

Vandens slégis 0,07-0,75 MPa
(10-109 psi)

Vandens kietumas Maks. 2,4 mmol/|
(240 ppm)

6 Montavimo nurodymai

B Gaminio tikrinimas

> Patikrinkite, ar gaminys nepazeistas.

Vandens jungties tikrinimas

Vandens jungtj galima jrengti taip:

— Per stacionarig jungtj

> Naudokite papildoma pirminio jrengimo komplekta.

— Per tuscCigjj vamzdj j bakel;j, Duravit instaliacijos
elementai bina daznai sumontuoti iS anksto.

> Patikrinkite, ar iS anksto sumontuotas tusciasis
vamzdis.

> Naudokite papildoma prijungimo komplekta.

n Garso izoliacijos komplekto naudojimas

> Jrengdami atsizvelkite j garso izoliacijos komplekta:
z+50 mm (2").

E Prijungimas prie vandens tiekimo sistemos

NURODYMAS

Sutrikes veikimas dél pazeisty Zarny

> Naudokite tik su gaminiu sukomplektuotas vandens
tiekimo zarnas, NENAUDOKITE pakartotinai seny
zarny.

&} Unitazo prijungimo komplekto naudojimas

> Laikykités atskiros instrukcijos.
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Zarnos uzlenkimo vengimas
> Jsitikinkite, kad zarna nesusukta ir neuzlenkta.

K& Linijy praplovimas

NURODYMAS

Funkcijy sutrikimas dél likuéiy linijose

> Atidarykite vandens tiekimo pagrindinj voztuva.
> Atidarykite uzdarymo voztuva.

> Praplaukite linijas ir surinkite vandenj pagal
galiojanCius standartus.

> Uzdarykite vandens tiekimo uzdarymo voztuva.

Sandarumo tikrinimas

> Patikrinkite sandaruma.

K& Zarnos prijungimas

> Naudokite su unitazu pristatytg zarna.

B2 Kabelio prijungimas

A |SPEJIMAS

Elektros srovés smugis kelia pavojy gyvybei

Salycio su elektra atveju gali jvykti elektros sroves

smagis.

> Perskaitykite informacijg Sios instrukcijos saugos
skyriuje ir jos laikykités.

> Tiksli elektros jungties padétis gali skirtis
priklausomai nuo modelio.

> Nuo kabelio pasalinkite mazdaug 10 mm (3/8")
izoliacijos.

> Prijunkite tris kabelius prie gnybty bloko. Atkreipkite
démesjj L laidg, N laidg ir PE apsauginj laida.

> |sitikinkite, kad apsauginis laidas 10 mm (3/8")
ilgesnis uz L laidg ir N laida.

EE Montavimo spaustuko parinkimas ir tvirtinimas

Tiekiamame komplekte yra jvairiy montavimo
spaustuky.

> Parinkite montavimo spaustukg pagal kabelio
skersmen,;.

- B Sasajos su elektroniniu nuleidimo
mygtuku jrengimas (pasirinktinai)

Priklausomai nuo modelio galima sukurti funkcine
$3sajg su elektroniniu Duravit nuleidimo mygtuku. Yra
modeliy, kuriuos po jrengimo galima sujungti per
~Bluetooth“. Kitiems modeliams reikalingas karkase
prie Duravit instaliacijos elemento i$ anksto jrengtas
tusciasis vamzdis sagsajos kabeliui.

> Patikrinkite, ar i anksto jrengtas tusciasis vamzdis
sgsajos kabeliui prie instaliacijos elemento.

> Jrenkite sgsajos rinkinj.
> Laikykités atskiros instrukcijos.

MI



n WDURAVIT

Sandarumo tikrinimas

> Patikrinkite sandaruma.

Galimi nuotolinio valdymo pulto jmontavimo
variantai
- 1: Priklijuojamas ant sienos

— 2: Priverztas prie sienos

& + B} Nuotolinio valdymo pulto aktyvinimas

> Priklausomai nuo modelio nuimkite transportavimo
padeéties fiksatoriy arba prijunkite nuotolinio
valdymo pultg prie jkroviklio.

&l + B Gaminio testavimas
> Patikrinkite, ar gaminys tinkamai veikia.

> Vadovaukités naudojimo instrukcija.

DEMESIO
Zala sveikatai dél nesvaraus, uztersto arba
uZsistovéjusio vandens
Naudojant du$So funkcijoms nesvary, uzterstg ar
uzsistovejusj vandenj, galima zala sveikatai.
> Jei gaminys bus NENAUDOJAMAS dvi savaites arba
ilgiau, gaminj iStustinkite ir iSjunkite (atostogy
rezimas).
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1 Kilavuz hakkinda bilgi

Bu urunle ilgili tim dokumanlara ve daha fazla bilgiye
cevrimici olarak erisilebilir:

> Cevrim ici belgelere gr.duravit.com veya
www.duravit.com Uzerinden erisin ve arama alanina
Urn numarasini girin.

2 Glvenlik

21 Montaj Kilavuzu'nun amaci

Bu Montaj Kilavuzu, Duravit Grindnun bir parcasidir.
Kilavuzdaki talimatlara uyulmamasi, kisisel
yaralanmaya, Urun hasarina ve/veya maddi hasarlara
neden olabilir.

> Bu kilavuzu okuyun ve uygulayin.

> Bu dokimani saklayin ve Grintn daha sonraki
kullanicilarina teslim edin.

Resimlerde gorulen urunlerde teknik iyilestirmeler ve
gorsel degisiklikler yapma hakkimiz saklidir.

2.2 Hedef kitle ve ozellikleri

Uriintin kurulumu sadece sihhi tesisatcilar tarafindan
yapilmalidir.

— Sihhi tesisatglilar, sihhi tesisatlarin kurulumu/montaji
sirasinda ortaya cikabilecek tehlike ve riskleri fark
edip bunlari 6nleyebilecek uygun mesleki egitimi
almis ve bu konularda gerekli bilgi ve deneyimi olan
kisilerdir.

— Sihhi tesisatgilar islerine uygun koruyucu
ekipmanlari secme ve kullanma konusunda
yetkilidirler.

— Sihhi tesisatgilar, yerel kamu hizmeti sirketlerinin
kurulum dtizenlemelerini ve Ulkeye 6zgl standartlari
bilirler ve bunlara uyarlar.

Elektrik tesisatinin kurulumu sadece uzman elektrikgiler
tarafindan yapilmalidir.

— Uzman elektrikgiler, elektrik tesisat ve cihazlarinda
ortaya cikabilecek tehlike ve riskleri fark edip bunlari
onleyebilecek uygun mesleki egitimi almis ve bu
konularda gerekli bilgi ve deneyimi olan kisilerdir.

— Uzman elektrikgiler islerine uygun koruyucu
ekipmanlari secme ve kullanma konusunda
yetkilidirler.

— Uzman elektrikgiler, yerel kamu hizmeti sirketlerinin
kurulum diizenlemelerini ve Ulkeye 6zgl standartlari
bilirler ve bunlara uyarlar.
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2.3 Elektrik emniyeti

2.3.1 Elektrik garpmasindan dolayi hayati tehlike

Elektrik temasi 6lumcdil bir elektrik carpmasina neden
olabilir.

2.3.2 Genel 6nlemler

> Urini sadece kendisi icin belirtilen elektrik hattina
baglayin.
> L:Jr[]n uygun bir toprak hattina baglanmis olmalidir.

UrlnU sadece uygun sekilde topraklandiktan sonra
calistirin.

> Kurulumdan once elektrikli bilesenlerin sebeke ile
baglantisini kesin.

> Uriine yanlislikla elektrik verilmemesi icin gerekli
onlemleri alin.

> Tum bilesenlerin enerjisinin kesik oldugundan emin
olun.

> Elektrik hattina ASLA islak eller ile dokunmayin.

> Bu Urunun sebeke baglanti kablosu hasar gorirse
tehlikeleri 6nlemek icin hasarli kablo mutlaka Uretici,
onun yetkilendirdigi servis veya benzer nitelikte
kisiler tarafindan degistirilmelidir.

> Urlnin HICBIR bilesenini sékmeyin.

2.3.3 Kablo hatti désenmesi

Ayri akim devresi olan sabit bir gli¢ kaynagi hatti
ddseyin.

> Uriinin elektrik baglantisi konumuna dikkat edin.

> Besleme kablosunun ucunu en az 800 mm (311/2")
uzun birakin.

> Topraklama kablosunun, L ve N kablosundan
10 mm (3/8") daha uzun oldugundan emin olun.

> Yerel standartlara ve yénetmeliklere uygun olarak
tanitim plakasindaki baglanti gucune gore bir
besleme kablosu kesiti secin:
1-2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Devre kesici takin

Elektrik kesme donanimlari kalici olarak kablo
tesisatina takilmis olmali ve bu donanimlar yurarlukteki
genel duzenlemelere uygun olmalidir. Ayrica bu
donanimlar, asir gerilim kategorisi lll kosullari altinda
tim kutuplardaki kontak baglantisini kesmelidir.

2.3.5 Kagak akim rolesi (RCD) takin

Uriintin kendi kagak akim rélesi yoktur. Uriin azami
30 mAlik bir kacak akim rélesi (RCD) lizerinden
beslenmelidir.

MI


http://qr.duravit.com
http://www.duravit.com

WDURAVIT

2.3.6 Nemden kaynaklanan kisa devreyi 6nleme

> UriinG asir nemli bir odaya kurmayin. Elektrikli
bilesenlerin ylzeyinde yogusma olmamasi icin
odanin yeterince havalanmasini saglayin.

> Uriin soguk bir yerden sicak bir yere getirildiginde
yogusma kaynakli muhtemel bir nemliligi dnlemek
icin Urunu calistirmadan 6nce orada birka¢ saat
bekletin.

2.4 Hijyen

2.41 Kirli, kirlenmis veya uzun siire durmus sudan
kaynaklanan saglik zararlari

Uriinin yikama fonksiyonlari icin kirli, kirlenmis veya
uzun sure durmus su kullanilmasi saglik sorunlarina
neden olabilir.

> Uriini soguk musluk suyu saglayan ana su
sebekesine baglayin.

> Higbir atik su, gri su, endustriyel su, deniz suyu ya da

diger aritilmamis veya sadece yari aritilmis su
sebekesine baglamayin.

> Sadece urunle birlikte verilen su giris hortumlarini
kullanin, eski hortumlar tekrar kullanmayin.

> Urln iki hafta veya daha uzun siire
kullanilmayacaksa Urinu bosaltin ve kapatin (tatil
modu).

2.5  Uriin hasarini énleyin
2.5.1 Genel 6nlemler

> Arizalar 6nlemek icin sadece kurulum setindeki
pargalari kullanin.

> Sadece Duravit tarafindan dnerilen aksesuarlari
kullanin.

2.5.2 Suyun donmasina bagli hasar

> Urlini suyun donabilecegi odalara kurmayin ve bu
odalarda c¢alistirmayin. Oda sicakligi en az
4 °C (39 °F) olmalidir.

2.5.3 Kireglenmeye bagli hasar

Suyu sert olan bolgelerde kireglenme olabilir. Kireg,
arun performansini olumsuz etkileyebilir.

> Bolgedeki suyun kalitesini kontrol edin/ettirin.

Bolgenizdeki suyun sertligi 214 °dH (2,5 mmol/l) ise

Duravit, tesisatiniza bir su yumusatma cihazi
taktirmanizi énerir.

Mi

3 Kurulum yerindeki gereksinimler

On kurulum diizgiin bir sekilde yapilmis olmalidir.

> On kurulum bilgi formuna gr.duravit.com veya
www.duravit.com adresinden erisebilirsiniz.

> Urndn kurulumu icin zeminde yeterli alan
oldugundan ve banyo kapisinin serbestce acilip
kapanacagindan emin olun.

> Pencere gerceveleri, raflar ve diger banyo
mobilyalarinin kapagin rahatca acilip kapanmasini
engellemeyeceginden emin olun.

4 Cizimler ve montaj planlari

41  Suve elektrik baglantilari

180 mm (71/8") E

R = T & E—

55 mm
(21/8")
(37/8"
135 mm
(53/8")

100

T %/%KT +

IG 1/2" y

90 mm Jr 90 mMm
(31/2") (31/2")

(8 1/4")

210 mm

> Su baglantisinin ve su giderinin belirtilen alanlarda
monte edildiginden emin olun.

> Elektrik baglantisinin belirtilen alanlarda monte
edildiginden emin olun.
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5 Teknik veriler

Elektrik baglantisi

Nominal gerilim 220 -240V,50 - 60 Hz

Nominal gl 1080 W
Devre kesici Iy=16 A
Kacak akim salteri (RCD) | I, =30 mA
Koruma tara IPX4

Koruma sinifi |

Kablo ozelligi Besleme kablosunun

kesiti
1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)

Su baglantisi

Soguk su DN 15 (1/2")

Su basinci 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Su sertligi Azami 2,4 mmol/l
(240 ppm)

6 Montaj uyarilan

B Uriini kontrol edin

> Urlinde hasar olup olmadigini kontrol edin.
E Su baglantisini kontrol edin

Su baglantisi su sekilde saglanabilir:

— Sabit bir baglanti Gzerinden

> Ek 6n kurulum seti kullanin.

— Genellikle Duravit montaj elemanlari ile nceden
monte edilmis, gdmme rezervuardaki bos bir boru
Uzerinden.

> Bos bir borunun énceden monte edilip edilmedigini
kontrol edin.

> Ek baglanti seti kullanin.
n Ses yalitim seti kullanin

> Kurulum yaparken ses yalitim setinin kalinigini géz
onlnde bulundurun: z + 50 mm (2").

E Su baglantisini yapin

UYARI
Anzali hortumlardan kaynaklanan arizalar

> Sadece urlnle birlikte verilen su giris hortumlarini
kullanin, eski hortumlar tekrar kullanmayin.

K} WC baglant seti kullanin
> lgili kilavuza riayet edin.
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Hortumu biikmeyin

> Hortumun burulmadigindan veya bukilmediginden
emin olun.

K8 Hatlari yikayin

UYARI
Hatlarin igindeki kalintilardan kaynaklanan arizalar

> Ana su girisi valfini agin.
> Kapatma vanasini agin.

> Su hatlarnini yururlukteki standartlara gore yikayin ve
yikama suyunu toplayin.

> Su girisini kapatma valfini kapatin.

Sizdirmazlik kontroli yapin
> Sizdirip sizdirmadigini kontrol edin.

&} Hortum baglantisini yapin
> Tuvaletle birlikte génderilen hortumu kullanin.

B2} Kablo baglantisini yapin

A UYARI

Elektrik carpmasindan kaynaklanan hayati tehlike

Elektrikle temas olumcul bir elektrik carpmasina neden
olabilir.

> Bu kilavuzun guvenlik bélumuindeki bilgileri okuyun
ve bunlara riayet edin.

> Stoma baglantisinin tam konumu modele goére
degisiklik gosterebilir.

> Kablolarin yalitimini yaklasik 10 mm (3/8") siyirin.

> Uc kabloyu terminal blokuna baglayin. Baglantida L,
N ve PE topraklama kablosuna dikkat edin.

> Topraklama kablosunun, L ve N kablosundan
10 mm (3/8") daha uzun oldugundan emin olun.

&l Montaj klipsini segin ve ekleyin
Cesitli montaj klipsleri dahildir.
> Kablo ¢apina gore montaj klipsi segin.

- B} Ara birimini elektronik kumanda
kapagiyla monte edin (istege bagl)

Modele bagli olarak, elektronik Duravit kumanda
kapagi ile bir fonksiyon ara birimi olusturulabilir.
Kurulumdan sonra Bluetooth araciligiyla baglanabilen
modeller bulunmaktadir. Diger modellerde, Duravit
kurulum elemaninda kaba insaatta, ara birim kablosu
icin 6nceden ddésenmis bos boru gereklidir.

> Kurulum elemaninda ara birim kablosu i¢in bir bos
borunun 6nceden dosenip désenmedigini kontrol
edin.

> Ara birim setini monte edin.

> llgili kilavuza riayet edin.

E Sizdirip sizdirmadigini kontrol edin
> Sizdirip sizdirmadigini kontrol edin.
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Uzaktan kumanda montaj secenekleri
— 1: Duvar Uzerine yapistirma
— 2: Duvara vidalama

] + B} Uzaktan kumandayi etkinlestirin

> Modele bagli olarak, tasima kilidini ¢ikarin veya
uzaktan kumandayi sarj cihazina baglayin.

+[B Urinii test edin

> Uriinlin diizgiin galisip calismadigini kontrol edin.

> Kullanim Kilavuzu'na riayet edin.

DIKKAT
Kirli, kirlenmis veya uzun siire durmus sudan
kaynaklanan saglik zararlari
Uriintin yikama fonksiyonlari icin kirli, kirlenmis veya
uzun sUre durmus su kullanilmasi saglik sorunlarina
neden olabilir.

> Urln iki hafta veya daha uzun siire
kullanilmayacaksa Urinu bosaltin ve kapatin (tatil
modu).
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Duravit AG

P.O. Box 240
Werderstr. 36

78132 Hornberg
Germany

Phone +4978 3370 O
Fax +49 78 33 70 289
info@duravit.com
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